22.40: “BUCUREȘTI: Sonată in „do- -major 
pian. (Beethoven). i 
122 45: SOTTENS: Concert violoncel, orch. 


(Boccherini). . 
23: BUCUREŞTI: 


Zau, 
BELGRAD: Muzică de dans. 
SS 10: BUDAPESTA: Orch. de salon, 
23.10: BEROMUNSTER: Concert orgă, 
23,15: GR, I ITALIAN: Muzică variată, 


JOI 29 AUGUST 


„20: BEROMUNSTER: Concert plăci. 
i 20.15: BUCUREŞTI: Arii şi cântece ita- 
ene 

20.20: SOTTENS: Muzică variată, 

20.30: GR, I ITALIAN: „La Wally” operā 
de Catalani. 

20.43: BEROMUNSTER: Concert orch, 
„20.50; SOFIA: Muzică ușoară, 

21: SOFIA: Muzică de dans, 

21: POSTURILE GERMANE: Concert de 


seară, 
21: BUCUREȘTI: Concert simfonic, mu- 
“zică italiană şi spaniolă, 
21,10: BUDAPESTA: Concert de orch, 
i a „30: GR. II ITALIAN: Orch. muzică de 
rio, 
22: ANKARA: Muzică de dans, 
'22: SOFIA: Romanţe ruseşti, 
22,05: SOTTENS: Concert flaut, pian, vio- 


loncel, 

„22.20: SOFIA: Muzică uşoară și de dans. 

f „22.20: GR. II ITALIAN: Muzică variată, 
POSTURILE GERMANE: Muzică 


~ 22.30: 
variată. 

29.40: BUCURESTI: „Sonata Primăverii” 
pian, vioară (Beethoven), 

23: BELGRAD: Arii diverse, 

23.05: SOFIA: Muzică de dans, 

23.05: BUCURESTI: Mari cântăreți. 

23.10: BEROMUNSTER: Muzică de dans 

23.10: SOTTENS:: Muzică ușoară, 

23.30: ATENA: Muzică ușoară. 

23.50: GR. I ITALIAN: Muzică variată, 

0.25: BUDAPESTA: Concert plări. 

VINERI 30 AUGUST 1940 


“20: SOFIA: Concert pian. 


„Don Quichotte” de R, 


20,15: . BUCUREȘTI:  Sonată violoncel, 
Schubert, 
„20.50: SOFIA: Muzică uşoară. 


20,55: BUCUREŞTI: „Walkiria” de Wag- 
ner, i 

pek SOFIA: .Othelo” de Verdi. 

pi POSTURILE GERMANE: Concert de 

sear 

21.10: BELGRAD: Concert simfonic, 

21.10:.  BEROMUNSTER:  Led-uri 
masculin), . 


(cor 


20:00: TOATE POSTURILE GERMANE 

20:90: MOSCOVA (19,76m.-31,51m.) 

20.15: ROMA (2R0) (31,15m.— 25,51m. 

19,7m.) 

91:  NEW-YORK (16,87m.) 

21.15: RUYSSELEDE (29,04m.). 

21.35: TOKIO (19,79m.—25,42m.) 

22.00: LONDRA (251m.-373.). 

22.00: DAVENTRY.  (25,53m.—31,321m..— 

30,96m.—49,59m.—41,49m.). 

99.00: LONDRA (261m.—373m.). 

22,90: TOATE POSTURILE GERMANE 

39.00: MOSCOVA (25,77m.) 

29.05: BELGRAD (49,18m.) - 

22.20: BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMANIA 

(364,5 m.—1875 m.) 
23:  ZEESEN (19,85 m, — 25,49 m. — 
„ : 831.01m.—49,83m.) 

23.00 BEROMUNST ER (539.6m.) 

93,15: LONDRA (261m.-373m.). 

23.15 DAVENTRY (30,96m.—49,59m.— 

: 31,32m.—41,49m.). 

23.30 BUCURESTI ȘI RADIO ROMANIA 
(364.5 m.—1875 m.) 

24:00: TOATE POSTURILE GERMANE 

24.00: BUDAPESTA (549m:;) 

9:15: DAVENTRY  (30,96m.—49,59m.— 


21.25: BUDAPESTA: Cântece cu acompa- ” 


niament de jazz, 
21.30: SOTTENS: Refrene moderne. 


21.30: GR, II ITALIAN: Orch., muzică ge | 


brio, 
21.40: GR. I ITALIAN: Concert orch, 
21.50: BEROMUNSTER: Orch., muzică 
distractivă, 
21.50: SOTTENS: Concert pian. 
22: ATENA: Muzică din filme. 
22: ANKARA: Muzică de dans, 
22.10: SOTTENS: Muzică rusă, 
pian, 
22.10: 
22.15: 
22.15: 
Haydn. 
22.30: 
variată, 
22.35: SOTTENS: Orch., muzică uşoară, 
23: SOFIA: Muzică de "dans, 
23: BELGRAD: Arii diverse, 
23: SOTTENS: Muzică de dans, 
23.10: BEROMUNSTER: Orch., balalaici. 
0.20: BUDAPESTA: Muzică ușoară, 


SÂMBĂTĂ 31 AUGUST 


20. SOFIA: Quartet mandoline, 

20.15: BUCUREȘTI: Lied-uri germane şi 
franceze, 

20.30: GR. II ITALIAN: 
uşoară, 

20.30: GR. I ITALIAN: Concert orch, 

20.40: SOTTENS: Ritmuri şi refrene, 

20.50: BUDAPESTA; Muzică acordeon, 

21: POSTURILE GERMANE: Concert de 


seară, 
21: BUCUREȘTI: Muzică uşoară, orch, 


violoncel 
GR. II ITALIAN: Concert orch, 
GR. I ITALIAN: Concert pian. 
BUDAPESTA: Simfonia, E Deta 


POSTURILE GERMANE: 


Orch., muzică 


„Juceafărul”. 


21.07: BEROMUNSTER: Muzică tiroleză, 

21.20: SOFIA: Sopran, bariton. 

21.30: SOTTENS: Solo saxofon. 

22: SOFIA: Muzică ușoară și de dans. 

22: BELGRAD: Concert orch. 

22: ANKARA: Muzică de dans. 

22: ATENA: Trans. Operă. 

22.30: GR. II ITALIAN: Muzică variată. 

22.30: SOTTENS: Concert sopran, 

22.30: POSTURILE GERMANE: 
variată, 

22.40: BEROMUNSTER: Concert orch, 

22.40: BUCURESTI: Dansuri și cântece. 

23: SOTTENS: Muzică de dans. 

23.10: BUDAPESTA: Muzică de dans. 

23.10: BEROMUNSTER: Muzică de dans. 

23.15: GR. I ITALIAN: Concert orch, 

23.50: BELGRAD: Muzică de dans. 


Stații pe unde scurte 


13.92m, DAVENTRY (Angl.) 
13.93m, DAVENTRY (Angl.) 
13.95m, SCHENECTADY (U,S.A.) 
13.97m, DAVENTRY (Angl.) 
13.99m, ZEESEN (Germ,) 
16.18m, MOSCOVA, 

16.81m. ZEESEN (Germ,) 
16.84m, ROMA, 

16.84m, DAVENTRY (Angl.) 
16.86m. DAVENTRY (Angl. ) 
1.87m, TOKIO, 

16.88m, HUIZEN (Olanda), 
16.89m, ZEESEN (Germ,) 
16.90m. OSLO (Norv.) 

19.35m, MOSCOVA, 

19.52m, BUDAPESTA, 

19.56m, ZEESEN (Germ,) 
19.57m. SCHENECTADY (U.S.A.) 
19.58m. PODIEBRAD (Boemia), 
18.60m. DAVENTRY (Angl.) 
18.61m, ROMA. 

19.63m. ZEESEN (Germ.) 

19,65m. SCHENECTADY (U.5.A.) 
19.66m, DAVENTRY (Angl.) 
19.68m. PARIS MONDIAL, 
18.70m. ROMA 

19.70m, PODIEBRAD (Boem.) 
19.71m, HUIZEN (Olanda). 
19,72m, LISABONA, 

19.74m, ANKARA, 


BaS 


Muzică į 


; 
| 


$ 


4 


2 ai 


19,74m, 
19,76m, 
15.76m, 
19.79m, 
19.79m.. 
18.80m, 
19.82m. 
15.83m, 
15.84m, 
19.85m; 
19.87m, 
13.95m, 
20.28m, 
20.38m, 
20.64m, 
24.52m, 
25.00m, 
25.17m, 
25.21m, 
25.24m, 
25.24m, 
25.29m. 
25.31m, 
25.34m, 
25.34m, 
25.38m, 
25.40m, 
25.42m, 
25.42m, 
25.42m, 
25.49m, 
25.51m, 
25.53m. 
25.55m, 
25.56m, 
25,58m. 
25.60m, 
25.62m. 
25.63m, 
25.70m. 
25.77m, 
26.09m, 
26.31m, 
27.17m. 
28.99m, 
29.08m, 
29.87m, 
30.43m, 
30.52m, 
30.80m. 
30.96m., 
31.01m, 
31.02m, 
31.02m. 
31.05m, 
31.09m, 
31.15m, 
31.17m, 
31.22m. 
31.25m. 

.25m, 

„28m, 
31.32m, 
31.38m, 
31.40m, 
31.41m. 
31.41m, 
31.45m, 
31.46m, 
31.46, 
31.48m, 
31.51m, 
31.55m, 
31.56m, 
31.70m, 
32.01m, 
32.04m, 
32 88m, 
39.76m. 


30. 89m 


41.15m, 
41.21m, 
41.32m, 
41.49m, 
44 94m, 
47.21m, 
48.47m, 
48.86m, 
49.10m, 
49.18m, 
49.35m, 
49 46m, 
49.59m, 
49 67m, 
49 75m, 
41 75m, 
. MOSCOVA. 

. ZEESEN (Germ), 

„ PODIEBRAD „(Boem.) 
„ MOSCOVA, - 

E MOSCOVA. 


ZEESEN (Germ,) 
DAVENTRY (Angl.) 
MOSCOVA. 

TOKIO. 

PODIEBRAD (Boem,) 
MOTALA (Suedia), 


DAVENTRY (Angl): +. 


PARIS MONDIAL, 
VATICAN. 


"ZEESEN (Germ a 


ROMA.. .. „me 
MOSCOVA, 

ROMA. `^ 

MOSCOVA. i 
RADIO-NATION. (Elv.) 
REYRJAWIK (Isl,) 
MOSCOVA, i 
MOSCOVA, 
CHUNG-KING (China), 
PARIS MONDIAL, 
PITTSBURG (U.S.A.) 
DAVENTRY (Angl.) 
ZEESEN (Germ), 
LISABONA, 
PODIEBRAD (Boem,) 
DAVENTRY (Angl.) 
ROMA. 

TOKIO. 

ZEESEN, (Germ), 
BOSTON, 

ZEESEN (Germ,) 
ROMA, 

DAVENTRY (Angl.) 
VATICAN, 

BOSTON, 

HUIZEN (Olanda), 
PARIS MONDIAL, 
MOSCOVA, 

MOTALA (Suedia), 
ROMA, 

MOSCOVA, 

MOSCOVA. 

RADIO NATIONS (Elv.) 
LISABONA. 
BUENOS-AIRES. 
RUYSSELEDE (Belgia), 
PODIEBRAD (Boem,) 
MADRID, 

ROMA, 

LISABONA, 
DAVENTRY (Angl.) 
BOUNTBROOK (U.S.A.) 
ZEESEN (Germ.) 
ROMA 

VATICAN, 

ZEESEN (Germ;) 
ROMA, 

BUDAPESTA, 

OSLO (Norv.) 
MOSCOVA, 
DAVENTRY (Angl) 
HUIZEN (Olanda), 
DAVENTRY (Aùñgl,) 
ZEESEN (Germ.) 
BOMBAY (India), 
SCHENECTADY (U.5.A.) 
VATICAN, 

ZEESEN (Germ.) 
MOTALA (Suedia), 
TOKIO. 
SCHENECTADY (U.S.A.) 
MOSCOVA. 
DAVENTRY (Angl.) 
BELGRAD, 

ANKARA. 

RADIO NATIONS (Elv.) 
BUCURESTI, 
BUDAPESTA, 
MOSCOVA, 
MOSCOVA. 
ZEESEN (Germ) 
PARIS MONDIAL, 
LISABONA 
DAVENTRY (Angl.) 
RADIO NATIONS 
ROMA, 
VATICAN. 
PITTSBURGH (U.S.A.) 
DAVENTRY (Angl,) 
BELGRAD. 

ZEESEN (Germ ) 
MOTALA (Suedia). 
DAVENTRY (Angl,) 
POSTON (U.S.A.) 
VATICAN. 
PODIEBRAD  (Boem,) 


(Blv,) 


te 


- 


14.30: Muzică românească (discuri) : 
Brâul bătrânesc; Geaba mă mai duc a- 
casă şi Să ştii fă că te-am iubit (voce: 
Maria Tănase); Potrivita, joc; Tărăşelul; 
Doina Jiului şi Bate vântul dela munte; 
Ceasornicul şi Hora calu, 

14.00: Radio-jurnal. 

RADIO ROMÂNIA 

19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 

RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


20.00: Ora; 

Scrisori împărăteşti, de Prof. N. I. He- 
rescu. 

20.15: Concert de pian, D-na Silvia 
Şerbescu: 


RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDĂ 
SCURTĂ 32,4 m. 

20.40: Radio-jurnal (II). 

21.00: Muzică inspirată de Goethe 
(discuri): Uvertură la „Mignon” de Tho- 
mas (Orch. Operei din Berlin, dirij. de 
Leo Blech); Regele Ielelor de. Schubert 


(voce: Heinrich Schlusnus); Margareta 
la tors de Schubert (voce: Germaine 
Martinelli) ; Cântecul de noapte al 


lătorului de Schubert (voce: Josef von 

Manovarda); Cântecul Suleicăi de Schu- 
bert (voce: Elena Gerhardt) ; Corul 
gnomilor şi al silfelor şi Dansul spi- 
vitelor din „Damnaţiunea lui Faust” 
de Berlioz (voce: Charles Panztra, de 
Trevi, cor şi orchestra Pasdeloup, diri- 
jată de Coppola); Aria au tată din 


R. Strauss 


de Gounod (voce: Mireille Ber- 
thon); Uvertura „Egmont? de Beethoven 
(orch. filarm. din Berlin, dirij. de Wil- 
helm Furtwaengler). 
92.00: Radio-jurnal (IV); Sport. 
92.20: Jurnal pentru străinătate în limə 
bile: germană, italiană, franceză şi en- 


ză, 
eo ROMÂNIA și RADIO BUCUREŞTI 
29,40: Sonata în do major (,Wald- 
' stein”) de Beethoven (pian: Wilhelm 
Kempff, discuri). é 
23.01—23.40: „Don Quichote” de Ri- 
chard. Strauss (Orch. Operei din Berlin, 
dirij. de Richard Strauss). 


„Fausi” 


i 


SOFIA 100 kw. 
11.30: Concert m 12.45; Causerie m 134 
Cântece butgare m 13.30: Inf. m 13.50: 
Muzică uşoară şi de dans m 14815: Anun- 
țări m 14.30: Muzică populară m 18: Mu- 


350.9 m. ` 


zică uşoară şi de dans m 19: Ora copilu 
lui m 20: Muzică uşoară m 20.30: Inf. m 
20.50: Muzică uşoarăm 21: Opere de cor 
pozitori bulgari pentru orch, m 22: Mu 
zică uşoară şi de dans m 99.15: Anuu- 
țări m 22.45: Inf. m 9255: Causerie in 
Muzică populară. 


esperanto m 23.05: 
URODONAL 


4431 m. SOTTENS 100 kw. 


19.55: Comunicate diverse m 20: Con- 
cert pentru tineret m 20.15: Actualități m 
20.50: Inf. m 21: Causerie m 21.40: Sketch 
radiofonic m 2.10: Simfonia şi Concerto 
grosso din sec. 18-lea m 22.35: Varietăţi 
m 22.45: Concert si bemol major pentru 
violoncel și arch, de Boccherini m 23.10: 
Plăci m 12.20: Inf. 


540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 


19: Ora copiilor m 19.30: Conf. m 19.55: 
Comunicate 20: Plăci m 20.30: Inf, m 
20.40: Poezii de Robert Burns m 21.15: 
Muzică contemporană m 22: Caleidoscop 
Miniaturile lunei August m 23: Inf, m 
23.10: Concert orgă, 


GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portagii de pe front m 19.30: Marşuri m 
19.45: Conf. din ciclul: „Conducerea, ac- 
tualului război naval” m 20: Inf. m 20.15: 
Muzică distractivă m 21: Concert de sea- 
ră m 92: Inf. şi muzică m 22.30: Muzică 
variată m 24: Inf. m 0.15: Concert noc- 
turn m 1—2: Serviciul camaraderiei, 


GRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30: Semnal. — Imn naţional m 
18.38: Bursa, bul, met. m 18.45: Concert 
m 19: Conf. pentru tineret m 19.15: Mu- 
zică uşoară m 19.30; Reportaj m 19.40: 
Muzică variată m 20: Ora agricultorului 
m 20.15: Muzică ușoară m 20.00: Inf. m 
21: Concert m 22: Muzică din filme m 
22.20: Inf. m 22.30: Concert m 23: Muzică 
ușoară m 23.20: Inf. m 23.30: Concert m 
24: Muzică uşoară m 0.20: Inf, — Imn na- 
tional. 


ELTALLA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 


20.30: Muzică pentru orch, m 21.90: 
Conf. m 21.30: Orch, m 22.20; Conf. m 
22.30: Concert vioară m 23: Radio-jur. 


nal m 23.15-24: Muzică variată. 
GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 

20.30: Conf. m 21.30: Orch. m 22.30: Con- 
cert vioară m 23: Radio-jurnal m 23.15: 
Muzică variată. 

ROMA (2. Ro) 
(31,15m, — 25,40m. — 19,61m. — 16,84m.— 
41,55m, — 25,51m.) 
9.30: Inf. franceză m 11.30: Emisiune a- 
rabă m 12: Inf. olandeză m 12.15: Orch. 


ui engleză m 13; Semnal orar m 13.15: 
Din opere de Mascagni m 14: Radio- jur- 
nal în italiana w 13.15: 13: Semnal orar 


hadio-jurnal m 13,15: Program muzical 
m 14: Jurnalu: radio m 1415; Conf: m 
14.45: Jurnalul radiom 15.05: Cronica tu- 


rismului în ungară m 15.35: Inf. engleză 
m 15.55: Inf. spaniolă m 16.05:Inf. portu- 
gheză m 16.15: Comunicate agricole în 
engleză m 16.30: Muzică variată m 16.50: 
Inf. franceză m 17: Jurnalul radio în 
italiană m 17.15: Actul 3 din „Bohema” 
de Puccini m 17.40: Inf. engleză m 17.55: 


Duo m 18.40: Inf. bulgară m 18.15: Inf. 
ungară m 18. 20: Inf. română m 1815: 


Jurnalul radio m 18.30: Selecţiuni din o- 
perete m 19.40: Concert de orch. m 20; 
18.25: Inf. turcă m 18.35: Inf. franceză m 
18.48: Inf. engleză m 19: Emisiune a- 
rabă m 2015: Inf. germană m 20.30: Inf. 
malteză m 2040: Inf, spaniolă m 20.50: 
Inf. engleză m 21: Inf. franceză m 21.10: 
Inf. turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30: 


croată m 22.10: ungară m 22.20: 
Inf.română a 22.20: Inf. și conf. engle- 
ză m 23: Radio-jurnal în italiană m 23.15: 
Inf. franceză m 23.30: Inf. sârbo-croată m 
23.35: Inf. greacă m 23.40: Int portughe- 
ză m 9350: Inf. spaniolă m 24: Program 
muzical: Sopran. Plăci, muzică variată 
a 0.30: Int. engleză m 0.45: Inf. franceză. 


IUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 
æ 14.50: Plăci m 15.40: Stiri de presă m 
18.45: Discursuri m 19.05: Melodii popu- 
lare m 19.20: Ora Națiunii m 20.40: Me- 
lodii populare m 21.10: Operă plăci m 
20.40: Știri de presă m 23: Muzică de 
23.40: Ştiri de presă. 


TURCIA 


1684 ANKARA 120 kw. 

12.20: Muzică variată m 12.45: Inf. 
greacă m 13: Inf. franceză m 13.15: Inf. 
engleză m 13.30: Inf. bulgară m 16.30; In- 
form. irană m 16.45: Inf. arabă m 17.30: 
Inf. bulgară m 17.45: Inf, greacă m 18: 
Muzică turcă m 18.15: Causerie m 18.30: 
Muzică turcă m 19: Muzică turcă m 19.15: 
Causerie m 19.30: Muzică plăci m 19.50: 
Muzică turcă m 20: Inf. franceză m 20.15: 
Inf. engleză m 20.30: Radio jurnal m 20.50 
Muzică modernă m 21.30: Semnal orar, 
inf. turcă, bursa m 21.45: Jazz-plăci m 
22.25: Imn naţional, 


dans m 


EU NGARIA 


D49dm. BUDAPESTA 120 kw. 
14.30: Orch. de salon Weilinger m 15.30: 
Jurnalul vorbit m 17.15: Causerie m 
17.45: Jurnalul vorbit m 18: Inf. slova- 
că și ruteană m 18.15: Plăci de dans m 
18.45: Causerie m 19.15: Orch. Concert m 
20.15: Inf. ungară și română m 20.40: 
Cântece pentru soldați m 21.40:  Chesti- 
uni internaţionale m 21.40: Quator coar- 
de m 2240: Inf. ungară, slovacă şi ru- 
teană m 23.10: Orch. de salon m 24: Inf. 
germană, “italiană, engleză. şi franceză m 


simfonică, (Respighi, Salviucci) m 12.45:0.20; Orch. ţigani 105: Inf. 


ta 


aa ce At a 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTA 
32,4 m. 

6.45: ORA DIMINEȚII. 

RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Maria Lătărețu (voce cu taraf): 
Bună seară mândră bună (voce: Maria 
Lătărețu); Izvoraş cu apă rece (voce: 
Maria Lătărețu); Săbărelul (taraf); Trăz- 
nite-ar de tufăriş (voce: Maria Lătărețu); 
Lung îi drumul Gorjului (voce: Maria 
Lătărețu); Doamne când m'am însurat 
(voce: Maria Lătărețu) ; Mai suie-te mân- 
dro ’n deal (taraf); Hora în două părți 
ca la Gorj (taraf), 

13.45: Doina Suchici (acordeon a- 
comp de taraf); Muzică românească : 
Tot ce vă place, potpuriu naţional de 
Doina Suchici. 

14.00: Radio-jurnal (II). 


14.30 : Ansamblul ,Kreuzer”; voce: 
Franz Töner: Muzică vieneză: Marş din 
Grinzing de Drescher; Valsul fetelor din 
Baden de Komzak; Asta e Viena mea de 
Strecker; Asta e un vin cu care mă tu- 
tuesc de Granichstaedten; La Heurigen, 
potpuriu de Kronegger. 

15.00: Inştiinjări. 

RADIO ROMANIA 

19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

Alex. Lascarov-Moldovanu: Pentru vre- 
mea de azi, 

_ 20.15: Gabriel Năruja (voce): Muzică 
italiană: Cântă greerele de Billi; Pesca- 
rul îndrăgostit de Barthelemy; Arie din 
„Don Carlos” de Verdi; Nu te mai iu- 
besc de Tosti; Secretul de Tosti; Gon- 
dola neagră de Rotoli, 

RADIO ROMANIA, RADIO BUCUREŞTI şi 
RADIO ROMANESC PE UNDĂ SCURTĂ 

4m. 

20.40: Radio-jurnal (II). 

21.90: Concert simfonic de muzică 
spaniolă şi italiană (discuri): Pinii Ro- 
mei de Respinghi (orch. simf. din Mi- 
lano, dirij. de Lorenzo Molajoli); Con- 
certo grosso în re minor de Vivaldi 
(Orch. Tonhalle din Zürich, dirij. de 
Volkman Andrăe); Sărbătoare la Sevil- 
la de Albeniz (orch. simf. din Filadel- 
fia, dirij. de Leopold Stokowski); Nopți 
în grădinile Spaniei de De Falla (orch. 
simf. dirij. de Coppola, pian: Baren- 
tzen); Fragment din „Dragostea vrăjitoa- 
re” de De Falla; Dans spaniol No. 6 de 
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Granados (orch. simf. din Madrid, dirij. 
de Arbos). 
22.00: hRadio-jurnal (IV); Sport; 
22.20: Jurnalul pentru străinătate în 
limbile: germană, italiană, franceză și 
engleză, 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 
22.40: Sonata în fa major („Sonata pri- 
măverii”) de Beethoven (vioară: Adolf 
Busch, pian: Rudolt Serkin-disc); 
23.05—23.30: Mari Aintăreţi (discuri): 
Princessita de Padilla și Granadinas de 
Calleja (voce: Tito Schipa); Te iubesc 
de Richard Strauss (voce: Heinrich 
Schlusnus); Arii din „Somnambula” de 
Bellini şi „Falstatt” de Verdi (voce: Toti 
dal Monte); Arii din „Ifigenia în Tauri- 
da” de Gluck şi „Les Abencerages” de 
Cherubini (voce: Georges Thill). 


EBULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 


12.6 Din filme sonore m 12.30: Cause- 
rie m 12.45: Concert de amiază m 13.28: 
Poşta. Radio m 13.30: Inf. m 13.50: Muzi- 
că uşoară și de dans m 14.15: Anunţări 
m 14.20; Muzică ușoară și de dansm18.30: 
Muzică uşoară și de dans m 19.45: Cau- 
serie m 20: Muzică populară m 20.30: 
Inf. m 20.50: Muzică uşoară m 21: Dan- 
suri m 22:  Romanţe ruseşti m 22.15: 


Anunţări m 22.20; Muzică uşoară și de 
dans m 22.45: Inf. m 22.55: 
şi engleză m 23.05: Dansuri. 


Inf italiană 


LA 


SOTTENS 100 kw. 
m 19.55: Concert m 20.15: Causerie m 


20.20: Muzică recreativă m 20.40: Muzică 
la plăci m 20.50: Inf. m 21: Ecouri de aici 
şi de aiurea m 21.30: Cântece m 21.45: 
Clubul celor treisprezece m 22.05: Muzică 
de cameră m 22.40: Causerie m 23.10: Mu- 
zică uşoară-plăci m 23.20: Inf. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19: Plăci m 19.30: Conf. m 19.55: Comu- 
nicate m 20: Plăci m 20.30: Inf. m 20.40: 
Clopote m 20.43: Concert Orch. Radio 
21.50: „Mâinile nespălate” conf. m 22.30: 
Opere de compozitor în viață m 23: Inf. 
m 23.10: Muzică de dans-plăci, 


ÎZIGERMANIA 
ENUE e ANEI ERROR OPEL N MEI 277 Ci PER A RER 7 203 PREA 
TOATE POSTURILE GERMANE 
18.30: Cronica evenimentelor m 19; Re- 
portaj de pe front m 19.30: Marșuri m 
19.45: Cronica politică a ziarelor şi ra- 
diofonică m 20: Inf. m 20.15: Muzică va- 
riată m 21: Muzică distractivă m 21: Con 
cert de seară m 22: Inf. m 92.30: Muzică 
variată m 24: Inf. şi muzică m 0.15: Con- 
cert nocturn m 1—2: Serviciul camarade- 


“GRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

19: Ora higienei m 19.20: Muzică uşoa- 
ră m 19.30: Radio-reportaj m 19.40: Mu- 
zică uşoară m 20: Ora copilului m 20.20: 
Cântece populare m 80.50: Inf. m 21: Mu- 


zică de dans m 21.45: Conf. m 22: Con- 
cert m 23.20: Inf. m 23.30: Muzică uşoară 
m 24: Muzică variată m 0.20: Inf. Imn 
național. 


SI TAL LA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 

20.20: „La Wally” de Catalani. In pau: 
ză, conf. Inf. Radio-jurnal m 23.50: Mu: 
zică variată, 

GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 

20.30: Cântece şi melodii ,orch m 21.20: 
Inf. m 21.30: Muzică variată m 22.10: Sce- 
nă radiofonică m 22.30: Muzică varia- 
tă m 23-23.15: Radio-jurnal. 

ROMĂ (2. Ro) 


(31,15m. — 25,40m. — 19,61m. — 16,84m.— 
4â1,55m, — 25,51m.) 

7.56-9.30: 8: Semnal orar. Din opere li~ 
rice. (Catalani, Strauss. Boito) m 8.15: 
Jurnalul radio în italiană m 8.30; Inf. 
engleză m 8.45: Selecţiuni din „Cavaleria 
rusticană” de Mascagni m : Inf, 
franceză m 11.30: Emisiune arabă m 12: 
Inf. olandeză m 12.15: Muzică variată m 
12.45: Inf. engleză m 13: Bul. cartierului 
general al armatei m 13.15: Muzică va- 
riată m 13.45: Conf. engleză m 14: Jur- 
nalul radio în italiană m 13-15; Semnal 
orar — Jurnalul radio m 13.15: Progran 
muzical m 13.30: Rezultate politice m 14: 
Radio-jurnal a 14.15: Jurnalul copiilor m 


14.45: Radio-jurnal m 15.05: Cronica în 
sârbo-croată m 15.35: Inf. engleză m 
15.50: Pauză m 15.55: Inf. spaniolă m 


16.05: Inf. portugheză m 16.15: Comuni- 
cate agricole în germană m 16.30: Mu- 
zică militară m 16.50: Inf. franceză m 17: 
Jurnalul radio în italiană a 17.15: Muzi- 
că pentru violoncel (Ceaikowsky, Certa- 
ni, Granados, Sarasate, Brahms) m 17.40: 
Inf. engleză m 18.10: Conf. ungară m 
18.15: Jurnalul radio m 18.30: Trans. unei 
comedii m 19.40: Selecţiuni din „Elixirul 
dragostei” de Donizetti m 20: Semnal 
orar. Jurnalul radio. Plăci m 18.25: Inf. 
turcă m 18.35: Inf. franceză m 18.45: Inf. 
engleză m 20.15: Inf. germană m 20.30: 
Inf. maltezăm 20.40: Inf. spaniolă 20.50: 
Inf. engleză m 21: Inf. franceză m 21.10: 
Inf. turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30: 
Inf. bulgară m 21.55: Inf. sârbo-croată 
m 22.10: Inf. ungară m 22.20: Inf. româ- 
mă m 22.90: Inf. şi conf. engleză m 23: 
Radio-jurnal în italiană m 23.15: Inf. 
franceză m 23.30: Inf. sârbo-croată m 
23.35: Inf. greacă m 23.40: Inf. portughe- 
ză m 23.50: Inf. spaniolă m 24: Program 
muzical m 0.30: Inf. engleză m 0.45: Inf. 
franceză. 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 


13: Cântece populare m 13.45; Concert 


Sit 


t4 


de orch. m 14.30: Știri de presă m 14.50: 
Orch. de țigani a 15.40: Ştiri de presă m 
18.45: Ora şcolară m 19.30: Plăcis 20.20: 
Ora Națiunii m 20.40: Cântece diverse m 
if Humor m 22: Concert orch, militară 

2.40; Ştiri de presă m 23: Arii diver- 
i n 23.40: Ştiri de presă. 


TURCIA 


PO gar re azeră 
1684 ANKARA 120 kw. 
12,20: Muzică variată-plăcia12.45: Inf. 
greacă m 13: Inf. franceză m 13.15: Inf. 
engleză m 13.30: Inf. bulgară m 16.30 Inf. 
irană m 16.45: Inf. arabă m 17: Semnal 
orar m 17.05: Muzică-plăci m 17.30: Inf. 
bulgară m 17.45: Inf. greacă m 18: Jazz. 


a 18.10: Muzică turcă m 18.45: Semnal o- 
rar, inf. turcă m 19: Muzică turcă m 19.30 


Causerie m:19.45: Muzică după dorință m 
20: Inf. franceză m 20.15: Inf. 


engleză m 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDĂ SCURTĂ 
32.4 m. 

6; 45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note cultur ale 
și. publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15; Orchestra Fraţii Botez  (Plo- 
ești): Arii românești; O noapte cu lună 
pe. Alster, vals de Oscar Fetras; Intoar- 
ce-te curând, tango de H. Mălineanu: o 
Stefania, slow de M. Constantinescu; Ha- 
banera, tango -de Richard; Şapte. văi şi-o 
valea: adâncă; Intro zi îți voi spune, 
tango de Corni; La cine 


te gândeşti 


E] 


Richard Wagner 


când -plâng:?, romanţă de Martini; Nu 
mă uita, boston de Mişu Iancu; Romanţe 
şi Arii- româneşti. 

14.00: Radio-jurnal (IIL). 

4.39: “coruri româneşti (discuri) : 
Baie vântul de Bârcă şi Frunză verde iar- 
bă ncazră de Baciu (Corul „Carmen”) ; 
Mândruliță deia minte der Ştefănescu 


20.30: Radio jurnal m 20.45: Muzică m 
21.30: Sema orar, inf. turcă, bursa m 
21.45: Jazz-plăci m 22.55: Imn national. 


HUNGARIA 


349,5m. =m. BUDAPESTA 120 kw. 


: Orch. de balalaicim13.40: Jurna- 
lul pai m 14.30: Orch. de țigani Ku- 
rina m 15.30: Jurnalul vorbit m 17.15: 


Pentru  auditorii de radio m 17,45: Jur- 
nalul vorbit m Inf. slovacă şi ruteană m 
18.15: Orch. de salon m 19.15: Causerie 
medicală m 19.45: Plăci m 20.15: Inf. un- 
gară şi românăm 20.25: Orch. țigani Per- 
tis m 20.45: Causerie m 21.10: Orch. O- 
perei m 22.40: Inf. ungară, slovacă şi ru- 
teană m 23.10: Concert taragato m 23.25: 
Orch. de ţigani Gaspar m 24: Inf. germa- 
nă, italiană, engleză, franceză şi espe- 
ranto m 0.25: Plăci m 1.05: Inf. 
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„Zori de zi”); Aoleo frate 


(Corul Soc. e 
peline de Baciu și Cucule pasăre grasă 
(Corul „Carmen”); In poeniţa lângă plop 


Danga (Corul A.C.T.); 
Zău! Zău! Zău! şi Şi-auzi mândruţo (Co- 
rul Soc. „Carmen”); Sârba în căruță de 
Danga şi Ana Lugojana de Vidu (Corul 
ACTS. 


şi Marițico de 


15.00: Inştiin;ă:i i. 
iO ROMÂNIA 

19.5J: Radio- jurnal în limba maghiară. 

20.00: Ora; Prof. Const. Giurescu. 

20.75: Th. Lupu (violoncel):  Sonată 
Arpegione de Schubert; 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDĂ 
SCURTĂ 32,4 m. 

20.35: Radio-jurnal (II). 

20.55: SEARA DE OPERĂ: „WALKI- 
RIA”, dramă lirică de Wagner, act. I şi 
II (discuri): 

Actul I. — DISTRIBUŢIA 


Sieglinda Lotte Lehmann 
Siegmund Lauritz Melchior 
Hunding Emanuel Liszt 


Orch. Filarmonică din Viena, dirij. de 
Pruno Waller. a 
După act. I (92.00—22.20): Radio-jur- 


nal (IV); Sport. 
Actul II. — DISTRIBUȚIA 
Florence Austral 


Brunhilda şi Frida Leider 
Wotan Friedrich Schorr 
Sieglinda Göta Ljungberg 
Hunding Howard Fry 

Orch. simfonică din Londra, dirij. de 


Albert Coates şi Orch. Operei de Stat din 
Berlin, dirij. de Leo Blech. 

După act. II (23.05—23.25): Jurnal 
pentru străinătate în limbile: germană, 
italiană, franceză şi engleză. 


CBULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 k i 


12: Muzică uşoară m 12.40: Causerie m 
12.55: Muzică populară m 13.30: Inf. m 
13.50: Muzică ușoară şi de dans m 14.15: 
Anunţări m 14.20: Muzică uşoară şi de 
dans m 18.50. Ora familiei m 19: Muzică 
uşoară şi de dans m 19.45: Causerie a 


0: Recitai pian m 20.30: Inf. m 20.50: 
Muzică uşoară m 21: „Othelo” operă de 


Verdi m 22.45: Inf. m 23: Dansuri, 


BELVETIA 


443,1 m. SOTTENS 100kw o 
19.55: 


Comunicate diverse m 20: Melo- 
dii poloneze = 20.15: Vurielăţi m 20.50: 
Inf. m 21: Schițe m 21.30: Reirenuri mo- 
derne m 21.50: Recital pian m 22.10: Mu- 
zică rusă pentru violoncel şi pian m 
22.20: Povestiri slave m 22.35: Muzică u- 
gşoară m 23: Muzică de dans m 23.20: Inf. 
540 m. BEROMUNSTLER 100 kw. 
19: Ora copiilor m 19.35: Conf. m 19.55: 
Comunicate m 20: Plăci m 20.15: Conf. m 
20.50; Inf. m 2040: Reportaj m 21.10: Con- 
cert-lieduri m 21.50: Concert distractiv m 
23: Inf. m 23.10: Concert balalaici. 


i GERMANIA 


TOATE POSTI E POSTURILE GERMANE. E GERMANE 


18.20: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portaj de pe front m 19.30; Marșuri m 
19.45: Conf. din ciclul „Arma noastră 
aeriană” m 20: Inf. m 20.15: Muzică dis- 
tractivă m 21: Muzică variată m 22: Inf. 
şi muzică m 22.30: Concert de seară m 24: 
Inf. m 0.15: Concert nocturn m 1-2: Ser- 
viciul camaraderiei. 


iGRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30: Semnal. — Imn naţional m 
18.38: Bursa, hul met. m 18,45: Muzică 
variată m 19: Concert m 19.30: Radio-re- 
portaj m 19.40: Concert m 20: Ora fe- 
meii m 20.15: Muzică uşoară m 20.50: 
Inf. m 21: Concert m 22: Muzică din filme 
m 22.20: Inf. m 22.30: Muzică uşoară m 
23: Muzică variată m 23.20: Inf. m 23.30: 
Concert m 24: Muzică de dans m 0.20: 
Inf. Imn naţional, 


SITALIA 


A Tor ORBI I 
(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 

20.30: Muzică pentru orch. m 21.30: 
Conf. m 21.40: Orch. m 22.15: Concert 
pian. In pauză. conf. m 23: Radio-jurnal 
m 23.15-24: Orch. 

GRUPUL II] . 
(230,2 m.—221,1 m.) 

20.30: Revistă m 21.30: Muzică varia- 
tă m 22.10: Concert orch. m 23-23. 15: Ra- 
dio-jurnal. 

ROMA (2. Ro) 
(31,15m. — 25,40m. — 19,61m. — 16,84m.— 
41,55m. — 25,51m.) 

7.56-9.30: 8: Semnal orar. Cântece m 
Inf. engleză m 83.45: Selecţiuni din ope- 
reta - „Scugnizza” de Costa. Muzică va- 
riată.  (Albaneso, Bormioli, Bucchi) m 


9.30: Inf. franceză m 11.30: Emisiune a-~ 


rabă m 12: Inf. olandeză m 12.15: Conf. m 
12.30: Inf. m: 12.45: Inf. engleză m 13: 
Semnal orar. Bul. cartierului general al 
armatei m 13.15: Orch. (Ceaikowsky, Ci- 
renei, Puccini, Prelli)ml4: Radio-jurnal 
în “italiană m 15.05: Cronica în bulgară 
m 15.35: Inf. engleză m 15.50: Pauză m 
15.55: Inf. spaniolă m 16.05: Inf. portu- 
geză m 16.15: Comunicate gricole în spa- 


niolă m 16.30: Muzică variată m 1650: 
Inf. franceză m 17; Radio-jurnal în ita- 
liană m 17.15: Muzică variată a 17.40: 


Inf. engleză m 17.55: Peniru radio-ama- 
tori m 18.10: Inf. bulgară m 18.15: Inf. 
ungară m 18.20: Inf. română m 18.30: 


Ay 


Muzică de-cărieră, Tenor (Denză, Curtis, 
Mascagnj) .m 19: Trans, specială a pu- 
terii armatei imperiale m 19.40: Duo chi- 
tare m Muzică uşoară m 20: Semnal 
orar, jurnalul radio. Plăci m 198.25: Inf. 
turcă m 18.35: Inf. franceză m 18.45: Inf. 
englezi m 19: Emisiune arabă m 20.15: 
Inf. germană m 20.20: Inf. maleză m 
20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. engle- 
ză m 21: Inf. franceză m 21.10: Inf. tur- 
că m 21.20: Inf. bulgară m 21.30: Trans. 
Grecia m 91.55: Inf, sârbo-erdată m 21.10: 
Inf. ungară m 22.20: Int. română m 22.30: 
Inf. și conf. engleză m 23: Radio-jurnal 
în italiană m 23.15: Inf. franceză m 23.30: 
Inf. sârbo-croată m 23.35; Inf. greacă m 
22.40: Inf. portugheză m 23.50: Inf. spa- 
niolă m 24: Muzică variată m 0.30: Inf. 
engleză m (0.45: Inf. franceză. 


PF RIUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

13; Plăci m 14: Cântece populare m 
14:30: Ştiri de presă m 14.00: Concert de 
orch m 15.40: Ştiri de presă m 18.45: Plăci 
m 19: Discursuri m 19.20: Muzică de 
dans m 20.20: Ora Națiunii m 20.40: Con- 
cert coral m 21.10; Concert simfonic- 
plăci: m 22.40: Ştiri de presă m 23: Arii 
diverse m 23.40: Ştiri de presă. 


SÂMBĂTĂ 


PA dai re ra 
1684 ANKARA: 120 kw. 


12.20: Plăci m 12.45: Inf. greacă 'm 13 
Inf. franceză m 13.45: Inf. englezăm13.30: 
Inf. bulgară m 16.30: Inf. irană m 16.45: 
Inf. arabă m 17: Semnal orar m 17.45: 
Dans plsci. m 17.45: Inf. greacă m 18: Mu- 
zică m 18.45: Muzică turcă m 18.45: Sem- 
nal orar m 19: Muzică turcă m 20: Inf. 
franceză m 20.15: Inf. engleză m 20.30: 
Radio jurnal m 20.45: Orch radiom 21.30: 
Semnal orar, inf. turcă, bursa m 21.45: 
Jazz plăci m '99.95: Imn naţional. 


UNGARIA 


549,5m. BUDAPESTA 120 kw. 
15.30: Jurnalul vorbit m 17.15: Causeri 
m 17.45: Jurnalul vorbit m 18: Inf. slova 
că şi rutenă m 18.15: Orch. de salon: m 
1: Inf. sportive m 19.15: Causerie m 20.15: 
Inf. ungară şi română m 20.25: Orch, ți- 
gani Horvath m 21: Causerie m 21.55: 
Cântece acompaniate de un trio de jazz 
m 21.45: Amintirile unei mari artiste un- 
gare m 22.15: Simfonia sol-major de 
Haydn (plăci) m 22.40: Inf. ungară, slo- 
vacă şi ruteană m 23.10; Concert muzică 
de ţigani m 24: Inf. germană, italiană, 
engleză, franceză şi esperanto m 0.20: 
Muzică uşoară m 1.05: Inf. 
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ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDă SCURTĂ 
32,4 m. 
6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO*ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Victor Predescu: Ro- 
manticii, vals de Lanner; Serenadă şi 
Vals capriciu de Liliana Delescu; Arii 
naționale; Serenadă de Haydn şi Menuet 
miniatură de Schebek; Potpuriu de mu- 
zică variată aranjată de Victor Predescu. 

14.00: Radio-jurnal (II). 

14.30: Ştefan Savu (voce): Balade ro- 
mânești: Ştefan Vodă şi Codrul de Dima; 
Noi vrem pământ de Emil Monţia; Jos 
pe Mureş de I. Borgovan; A venit un lup 
din crâng de Dima; Sergentul de Cau- 
dela; Balada Griviței de Ventura. 

15.00: Inştiinţări. 

RADIO ROMÂNIA 


19.50: Radio-jurnal în timba ma- 
ghiară. 
RADIO ROMÂNIA; RADIO BUCUREŞTI 
20.00: Ora; Poșta Radio. 
20.15: Petre Ştefănescu-Goangă (voce): 


Obrajii dragi de Brahms; Rugăciune de 


Godard;  Visare fa amurg de Richard 
Strauss; Imi port iubirea de Richard 
Strauss; Gând de toamnă de Massenet; 


Te iubesc, nu mă uita de Cavadia. 


RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDĂ 
SCURTĂ 32,4 m. 

20.40: Radio-jurnal (III). 
21:00: Orchestra Luceafărul”: Marş de 


Komzak; Viață de artist de Hans Jun- 
gherr; Rococo, gavotă de Translateur ; 


Santa Lucia, cântec napolitan de Mario; 
Mângâere de Daniel; Un mic eveniment, 
intermezzo de Rust; Serenadă de toamnă 
de Dicker; Dans voalat de Candiolo; 
Vis de seară de Forster; Cortegiu orien- 
tal de Blon; Când bunicu a luat-o pe 
bunica de Esslinger; Serenadă orientală 
de Lüling; Flaşneta de Candiolo; Vine 
santinela de Hans Ailbout. 

22.00 :Radio-jurnal (IV); Sport. 

22.40: Jurnal pentru străinătate în lim- 
bile: germană, italiană, franceză şi en- 
gleză. 


RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


22.40:—23.30: Dans şi cântec (discuri) : 
Slowfox de Schröder (voce: Eric Hel- 
gar); Luna, vals de Lincke și Aur şi ar- 
gint, vals de Lehar; Donna Maria, tango 
de Rastelli şi Fox de Mendes (voce: Fer- 
nando Orlandis) ; Polca de Sommerfeld; 
Vals mexican de Grever (voce: Rosita 
Serrano); Biguina de Cole; Vals lent de 
Brown şi Foxtrot de Kirsten; Marie 
Louise de Meisel; Fox de Grothe; Potpu- 
riu de melodii şi Cântec de My dăleton. 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 


12: Concert de amiază: 12.55: Revista 
economică internațională m 13: Artişti 
celebri m 13.28: Poşta Radio m 13.30: Inf. 
a 13.50: Muzică uşoară m 14: Iniţiative 
de stat m 14.10: Dansuri m 14.25: Anun- 
țări m 14.30: Muzică populară m 18.30: 
Muzică uşoară și de dans m 19: Muzică 
populară m 19.20: Ora lucrătorilor m 20: 
Quator mandoline m 20.30: Inf. m 20.50: 
Muzică ușoară m 21.30: Concert sopran, 
bariton m 22: Muzică uşoară şi de dans 


15 
m 9215: Anunţări m 22.45: Inf. m 22.55: 


Evenimentele săptămânii în franceză m 
23.05: Muzică populară. 


îniâtura 


arterio scleroza 


4431 m. SOTTENS 100 kw. 
19: Clopole m 19.05: Pentru copii m 
19.45: Intermezzo m 19.50: Comunicate 


diverse m 19.55; 
s 20.10: Cântece m 20.20: Lausanne, oraş 
muzical m 20.40: Potpouri la plăci m 
20.50: Inf. m 21: Ecouri de aici şi. de aiu- 
rea m 21.30: Solo de saxofon m 21.50: 
Piesă radiofonică m 22.30: Melodii m 23: 
Muzică de dans-plăci m 23.20: Inf. 

540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 

19.35: Comunicate m 29: Clopote- a 
21.15: Causerie m 20.30: Inf: m 20.40: Mar 
şurim 21: Varietățim 21.07: Plăcim 21.40: 
Seară patriotică m 20.40: Variaţiuni pen- 
bi orch. m 23: Inf. m 23.10: Muzică de 
dans m 23.30: Programul de mâine. 


ÎN GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30; Cronica evenimentelor m 19:'Re- 
portaj de pe front m 19.30; Marşuri m 
19.45: Cronica politică a ziarelor şi ra- 
diofoniei m 20: Inf. m 20.15: Muzică dis- 
tractivă m 22: Inf. și muzică m 22.30: 
Concert de seară m 24: Inf, m 0.15: Con- 
cert nocturn m 1-2 Serviciul camarâde- 
riel. 


GRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30: Semnal. — Imn naţional a 
18.38: Bursa, met. m 18.45: Marşuri a 
19: Conf. m 19.20: Concert m 19.30: Ra- 
dio-reportaj m 19.40: Cântece grecești m 
20: Conf. m 20.20: Concert m 20.50: Inf. 
m 21: Muzică de dans m 22: Trans. Operă 
a 23.20: Inf. m 23.30: Muzică variată m 

0.20: Inf. Imn naţional. 


ITAL LA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 

20.30: Concert m 21.30: „L’antenato” 3 
acte de Veneziani m 23: Radio-jurnal m 
23.15-24: Orch. Radio. 

GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 

20.30: Cântece şi melodii m 21.20: Con, 
m 21.50: Scenă radiofonică m 22.330: Mu- 
zică variată m 23-93.15: Radio-jurnal. 


CA MONDIALA 


/ È A 


Selecţiuni la două piane. 


ROMA (2. Ro) 
(31,î5m. — 25,40m. — 19,61m. — 16,84m.— 
41,55m. — 25,51m.) 
7.56-9.30: 8: Semnal orar. Muzică va- 
riată. (Haydn, Strauss, Mancinelli) m 
8.15: Jurnalul radio în italiană m 8.30: 
Inf. engleză m 8.45: Din opere de Pon- 
chielli m 9.30: Inf. franceză m 11.30: E- 
“ misiune arabă m 12: Inf. olandeză m 
19.15: Selecţiuni din actul I din „Giocon- 
da” de Ponchielli m 12.45: Inf. engleză 
m 13: Semnal orar. Bul. cartierului ge- 
neral al puterii armatei m 13.15: Orch. 
simfonică. (Rossini, Giuranna, Busoni) m 
13.45: Inf. japoneză m 14: Radio-jurnal 
în italiană m 13.15: Semnal orar, jurna- 
lul radio m 13.15: Program muzical m 
13.30: Rezultate politice m 14: Radio- 
jurnal m 14.15: Comunicate m 14.45: Ra- 
dio-jurnal m 15.05: Cronică în esperanto 
m 15.35: Inf. engleză m 15.50: Pauză m 
15.55: Inf, spaniolă m 16.05: Inf. portu- 
gheză m 1615; Comunicate agricole în 
rusă m 16.30: Selecţiuni de cântece m 
16.50: Inf. franceză m 17: Jurnalul radio 
în italiană mJ 17.15: Pian (Clementi, 
Schumann) m 17.40: Inf. engleză a 17.55: 
Inf. indostană m 18.10:Conf. în română 
18.15: Jurnalul radio m 18.30: Muzică va- 
riată m 19.40: Muzică variată m 20: Sem- 
nal orar, jurnalul radio. Plăci m 18.25: 
Inf. turcă m 18.35: Inf. franceză m 18.45: 
If. engleză m 20.15; Inf. germană m 
20.30: Inf. germană m 20.30: Inf. malte- 
ză m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. 
engleză m 21: Inf. franceză m 21.10: Inf. 
turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30: 
Trans. Grecia m 21.55: Inf. sârbo-croată 
m 22.10: Inf, ungară m 22.20: Inf româ- 
nă m 92.30; Inf. şi conf. engleză m 23: 
Jurnalul radio în italiană m 23.15: Inf. 
franceză m 23.30: Inf. sârbo-croată m 
23.35: Inf. greacă m 23.40: Inf portughe- 
ză m 23.50: Inf. spaniolă m 24; Cântece 
din filme m 0.30: Inf. engleză m 0.45: Inf. 
franceză. 


FRIUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

13: Concert orch. militară m 14: Plăci 
m 14.30: Ştiri de presă m 14.50: Cântece 
populare m 15.40: Ştiri de presă m 18.45: 
Cântece populare m 19: Discursuri m 
19.20: Plăci m 22: Concert de orch. m 
22.40: Ştiri de presă m 23: Muzică dela 
un restaurant m 23.40: Ştiri de presă m 
23.50: Muzică de dans. 


1684 + ANKARA 120 kw. 
12,25: Muzică turcă m 12.45: Inf. grea- 
că m 13: Inf. franceză m 13.15: Inf. en- 
gleză m 13.30: In, bulgară m 13.45: Mu- 
zică m 14: Inf. bulgară m 13.45: Muzicăm 
14: Jazz-plăci m 16.30: Inf. irană m 16.45: 


Inf. arabă a 17: Muzică-plăci m 17.30: 
Inf.: bulgară m 17.45: Inf. greacă m 18: 
Jazz m 18.15: Muzică turcă m 18.45: Sem- 


fial orâr, inf. turcă m 19: Muzică turcă a 
19.30: Causerie m 19.50: Muzică turcă m 
20: Inf. franceză m 20.15: Inf. engleză m 
20.30: Jurnalul radio m 21.30: Semnal o- 
rar, inf. turcă, bursa m 21.50: Causerie 
în engleză m 22.10: Jazz-plăci m 22.25: 
Imn naţional. 


HUNGARIA 


549.5m. BUDAPESTA 120 kw. 
13.10: Orch. de salon m 13.40: Jurna- 


DUMINICĂ 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m. 
6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 
9.30: ORA RELIGIOASĂ. 
I. Clopote. 
II. Slujba religioasă transmisă dela Sf. 
Patriarhie. 
11.30: ORA ARMATEI. 


13:90: Ora; Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării și a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 


"ese, 


Emilia Guţianu 


13.15: Orchestra Petrică Moţoi: Alu- 
nelul, Ca la Breaza și Birul greu, jocuri; 
Flori de vişin, Colea'm vale și Anicuţă 
dragă; Dans românesc de Mihail Barbu; 
Cuculeţ cu pană sură; Somnu-mii şi pic 
de somn şi Măzărică din Banat; Hora din 


Da] 


CURIERUL SPECTACOLELOR 


CARLTON: ,,Variete”, 

CAPITOL: „Invitaţia la dans”, 

REGAL: „Campania din Polonia” şi „Na- 
nette”, 

TRIANON: ,,Romanţa”, 

SELECT: „Melodia iubirii” şi „Câştigă- 
torul Derby-ului”, 

ELYSEE: „Dragostea strict oprită” 
„Frontieră între două focuri”, 

PALAS: „Gentlemen după miezul nopţii” 
şi „Jertfa supremă”, 

MIORIȚA: „Cocoşatul dela Notre Dame” 
şi „„Amanda”, 

NISSA: „VârtejuL” şi „Stăpânul Metropo- 

lei A 


şi 


lu] vorbit m 14.30: Plăci m 15.30: Jurna- 
lul vorbit m 17.15: Pentru tineret m 17.45: 
Jurnalul vorbit w 18; Inf. slovacă şi ru- 


teană m 18.15: Recital ghitară m 18.50: 
Concert cor de cameră m 19.10; Causerie 
militară m 19.40: Concert quator bulgar 
m 20.15: Inf. ungară şi română m 20.25: 
Actualităţi m 20.50: Concert acordeon m 
21.40: Piesă radiofonică m 22.40: Inf. un- 
gară, slovacă şi ruteană m 23.10: Plăci 
de dans m 24: Inf, germană, italiană, en- 
gleză şi franceză m 0.20: Orch. de ţigani 
Kiss m 1.05: Inf. 


1 IX 1940 


Oraviţa şi De doi; Cu şorțul negru prins 
în brâu şi Două hore munteneşti; Horă 
şi sârbă din Prahova. 

14.00: Radio-jurnal (11). . 

14.30: Continuarea concertului Orches- 
trei Petrică Moţoi : Tărăşelul şi Perniţa; 
Romanul şi Invârtite din Făgăraş. 

14.40: Petre Munteanu (voce): Cânte- 
ce ardeleneșii : Foaie verde de secară 
de Emil Monţia; Brediceanu: a) Sa dus 
cucul; b) Păsărică mută-ţi cuibul; c) 
Floricică de pe apă; d) Vino bade iar a- 
casă; e) Necăjit ca mine nu-i; f) Mulţu- 
mesc măicuţei mele; g) Mult mă'ntreabă 
inima. ` 

15.00: Inştiintări. 


Curătă organismul 


RADIO ROMÂNIA 

19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

Forța numărului, de Prof. Octav Oni- 
cescu. 

20.15: Corul A.C.T. cond. de Radu Bo- 
tez : 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
şi RADIO ROMÂNESC PE UNDA 
SCURTĂ 32,4m, 

20.40: Radio-jurnal (III). 

21.00: Concert de seară. Orchestra de 
concert Radio, dirij. de Alfred Alessan- 
drescu; voce: D-na Emilia Guţianu: U= 
vertură la „Don Juan” de Mozart; Aria 
Zerlinei din „Don Juan” de Mozart (vo- 
ce: D-na Emilia Guţianu); Dans macabru 
poem simfonic de Saint-Saëns; Arie și 
Gavota din „Manon” de Massenet (voce: 


P 


F 


D-na Emilia Guţianu) ; Patru tablouri ru- . 


stice de Sonzogno; Aria Rosinei din 
„Bărbierul din Sevilla” de Rossini. 
22.00: Radio-jurnal (IV); Rezultatele 
sportive. 
22.20: 
limbile: 
engleză, 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 
2240: Continuarea concertului Orches= 
trei Radio: 
23.00—23.30: Muzică variată ușoară 
(discuri): Melodie de Ibanez şi Rustica- 
nella de Cortopassi; Cântec de marinari 
de Charles Dunn; Polca de Pârschmann; 
Tango de Olivieri şi Foxtrot de Cheru- 
bini (voce: Rico Bardi); Melodie de Rix- 
dat, Potouriu de cântece .yieneze de 
Ye 


Jurnal pentru străinătate în 
germană, italiană, franceză şi 
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SIMPLEX-SUPER 4 G. B. 


— Montaj simplu și eftin, cu 4 lămpi și 3 game de undă, alimentat din baterii — 


In apropiatul sezon radiofonic, mon- rea făcându-se prin rezistență 


tajele superheterodyne vor lua un avânt 


de 0.05 
ohmi, stabilizată cu un condensator de 


din ce în ce mai mare, deoarece realiza- 0.0253 microfarazi. 


rea lor va fi la îndemâna celui mai mo- 
dest amator, iar punerea la punct — da- 
torită kiturilor industriale — se va fa- 
ce cu cea mai mare ușurință, 

Realizarea unei superheterodine de ba- 
terie necesita până acum câtva timp un 
mare număr de lămpi, întrucât — lip- 
sind tensiunile înalte — amplificarea 
era scăzută. In montajul de faţă avem 
nevoie numai de patru lămpi. Puterea 
şi sensibilitatea sunt foarte mulțumi- 
toare datorite lămpilor compuse (octo- 
da, duodioda, pentoda) cari lucrează în 
condițiuni mormale de amplificare, chiar 
şi atunci când tensiunea anodică scade 
la 90 volți. Se folosesc lămpi speciale 
pentru alimentarea din. baterii. 

Intrebuințând chitul industrial G47R, 
punerea la punct devine foarte uşoară, 
deoarece bobinajele sunt gata acordate, 

Rămâne amatorului constructor nu- 
mai grija de a compensa capacitățile 
formate de conexiuni, reglând atent şu- 
ruburile trimerilor. 


SCHEMA DE PRINCIPIU 


1C6 este o lampă schimbătoare de frec- 
vență. Partea modulatoare primeşte cu- 
renții antenei, iar partea oscilatoare dă 
naştere oscilațiunilor locale. 

La placa lămpii vom căpăta curenţi 
de medie frecvenţă, curenţi născuţi din 
amestecul frecvențelor antenei și al ce- 
lor oscilatori locali. 

In blocul oscilator-modulator „Geloso” 
Va realizat bobinajul în așa fel, încât 
— indiferent de oscilaţiunile captate de 
antenă — să se nască aceiaș medie frec- 
venţă de 465 kdH, 

1A4 este prima lampă amplificatoare 
de medie frecvenţă. Se cuplează cu pre- 
cedenta print”un transformator special, 
realizat pe carcase la ferro-cart. Lampa 
144 este o pentodă cu panta variabilă, 
(balistică) aşa că anti-fadingul va lucra 
foarte eficace, având efect chiar şi pe 
gama undelor scurte. Grila ecran a ace- 
ştei lămpi se află la acelaș pontenţial cu 


grila, ecran al lămpii oktode, alimenta- m 
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iF marchează lampa duodiodă pen- 
dă. Una dintre diode are funcția de 
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detectoare, lucrând ca o redresoare a cu- 
renţilor de  medie-frecvenţă. Cealaltă 


diodă este montată ca regulatoare auto- 
mată a Negativărilor, regulare ce o face 
după intensitatea  pulsaţiilor ce trec 
prin condensatorul de 200 picotarazi. 
Este un bun sistem de compensare auto- 
mată a fadingurilor. 

Partea pentodă a acestei lămpi ampli- 
fică frequenţele joase ce-i atacă grila de 
comandă print”uu grup de cuplaj sis- 
tem  „condensator-rezistență”. Această 
parte a lămpii are o Negativare luată 


prinio rezistență de 80 ohmi, direct 
dela mivusul anodic. 
1F4 este pentoda finală. Amplifică 


joasa frecvență dela etajul precedent, ac- 
ționând un difuzor permanent dinamic. 
Pentru reglarea tonalităţii, în circuitul 
de grilă al acestei lămpi se află un dis- 
pozitiv de ton-control format dintr'un 
potențiometru de 1 megohm și un con- 
densator fix cu capacitatea de 2000 cm. 


PRACTICA 


Pe șasiul de aluminium se fixează 
toate piesele mari, Se cere multă atenție 
la fixarea grupului oscilator-modulator 
şi a mediilor-frecvențe. Soclurile lămpi- 
lor se fixează odată cu suporturile blin- 
dajelor, având grija ca la şuruburi, — 
lângă contactul corespunzător filamen- 
telor să se pună câte o oeză de lipit. 

In fig. 2 se vede cum trebue conceput 
șasiul şi cum sunt distribuite piesele 
mari. 

Conexiunile trebuesc făcute cât mai 
scurte, Nepglijându-se ocolurile și coturi- 
le estetice. In fig. 3 avem planul de ca- 
blaj original „Geloso”. 

PUNEREA LA PUNCT 

TENSIUNI: 

Lampa 1F4: Placa 122 volţi, Ecran 130 
volţi, Grila —4,8 volji; Lampa 1F6: Pla- 
ca 30 volţi, Ecran 15 volţi, Grila —1,7 
volți; Lampa 144: Placa 130 volţi, E- 
cran 65 volţi, Grila —3,3 volţi; Lampa 
1C6: Placa 130 volţi, ecran 65 volţi, grila 
—3,3 volţi. 
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ALIMENTAREA DIN BATERII... 
„este cea mai potrivită pentru aparatele 


de vilegiatură. Un aparat portativ nici nu 

poate jfi alimentat altfel: Un acumulator de 

4 voiţi şi 48 amperiore și o baterie anodică 

de 20 până la 150 volți sunt sursele de cu- 

rent, necesare pentru încălzirea 'țilamentelor 
` şi pentru acoperirea debitului, de curent ano- 
` die, 

' Bateria anodică se înjăşoară într'o hârtie 
groasă şi se pune întrun geamantan, alături 
de peria de dinți şi celelalte obiecte uzuale, 
Acumulatorul conţine însă acid sulfuric, prin 
urmare nu poale fi împachetat, decât sepa- 
rat, Ca să respectăm dispoziţiunile căilor je- 
răte și să nu suferim nici o pagubă, vom pro- 
ceda în felul următor: 

Trei zile înaintea plecării vom da acumu- 
lătorul spre încărcare. Reprimindu-l vom Tu- 
ga pe tehnicianul stației de încărcare să de. 
şerte acidul din becul acumulatorului și să 
ni-l predea gol. Acumulatorul astfel golit se 
împachetează intro lădiță de lemn, căptusi- 
tă bine cu rumeguș de lemn şi hârtie, Acum 
putem să-l luăm cu noi, chiar în comparti- 
ment sau să-l expediem drept bagaj perso- 
nal, nu -se va întâmpla nimic, 

Sosind la băi, vom cere celui mai apro- 
piat garaj de automobile să ni-l umple cu a- 
cid diluat, iar costul acestei operațiuni nu va 
întrece un pol, La înapoiere. vom respecta a- 
celeași măsuri de precauțiune. 

In cazul când acumulatorul se descarcă și 
suntem nevoiţi să-l dăm spre încărcare, să 
nu primim încărcarea lui forțată, în câteva 
gre, ci să pretindem să fie încărcat cu acea 
intensitate de curent, care e prvăzută pe ba. 
cul lui, Căci prin încărcarea rapidă, făcută 
în timp scurt și cu o intensitate prea mare 
de curent, acumulatorul suferă, 


„ Bateria anodică luată cu noi să fie de mar- 
că bună, chiar dacă trebue să plătim un 
preț mai mare pentru ea. La băi, nu vom 
avea ocazia să înlocuim această baterie, așa 
că e necesar să avem o garanție deplină, că 
da ne va servi în tot timpul şederii, 


„Ara NR ERM CER Ia ZU E ATEI S 
Aceste tensiuni sunt măsurate cu un 
voltmetru cu rezistenţa de 500 ohmi pro- 
volt. Se.măsoară cu lămpile montate în 
aparat şi cu dituzorul branșat. 

„Mediile frecvenţe se acordează cu a- 
paratul pus pe gama de unde scurte. Se 
recepționează un post şi se ajusiează 
trimerii mediilor frecvenţe până recep- 
ţia devine foarte puternică. Cu aceasta, 
sa terminat acordarea mediilor frec- 
venţe. 

„Rămâne ajustarea fadingurilor de me- 
di şi lungi. Pentru aceasta punem apa- 
ratul în poziţia de medii şi corectăm a- 
cordul pånă ce posturile cad exact pe 
indicaţia scalei. La fel se procedează pe 
gama de lungi. 


REZULTATE 


“In: toate cele 3 game se recepționează 
rile notate pe scală, însă, e nece- 
sară o antenă corectă şi o bună priză cu 
pământul, 

„NOTĂ; Acest aparat poate. fi realizat 
şi cu lămpile europene KK?, KF3, KBCI 
şi KIS. 


a -o 


` ANTENA IMPROVIZATA 


„e un capitol aparte, Materialul Antene 
cumpără acasă, astjel că vom-plèca cu î... 
pacheţei, conținând 50 de metri lită de'd 
tenă, 10 metri cablu de coborire de 4 mi::: 
două: luniuri izoiatoure, câteva banane, Api::. 
gând la băi, ne vom odihni întâia şi a dot 
zi, vom inspecta împrejurimile casei, spre c 
găsi o modalitate pentru-montărea antenei. 

Este probabil, că odaia noastră va avea ce! 
puțin o fereastră și că în:jurul casei se va 
găsi, jie un gard înalt, fie niște pomi. Vom 
jixa un lant izolator de streaşina casei (sau, 
în cazul că streaşina bordeiu lui è prea apro. 
piată de pământ, de coșul casei) iar lanțul 
celălalt îl jizăm de un pom, de un stâlp sau 
de coşul unei clădiri vecine, Intre aceste două 


lanțuri izolatoare vom întinde lita antenei, 
iar la capătul care se ajlă deasupra jeres- 
trelor noastre, vom fixa cablul de coborire, 

In orice caz, vom găsi în localitate un st- 
flet radiofonist, care ne va da o mână de 
ajutor, fie chiar numai de dragul... artei. A- 
fară de vătămarea costumului întrebuințat la 
urcarea pe acoperiș şi pe pom, nu vom înre- 
gistra nici o altă emoție. 


Aparatele superheterodyne portative au 
cadrul montat în cutia lor, așa că în acest 
caz nu mai abem nevoie de o antenă exteri- 
oară, 


PRIZA DE PĂMÂNT... 


„hu poate fi legată, cum se obicinuește 
în Oraș, de țeava de apă, din cauză că în 
casă nu vom găsi nici o țeavă de apă. Ama- 
torul precaut îşi aduce de acasă țeava co- 
respunzătoare, Ea este ascuțită la un capăt, 
perforată în mai multe locuri și la capătul 
celălalt, are o bornă de racord. Cu câteva 
lovituri de ciocan, tubul acesta întră în 
toată lungimea lui de 90 cm, în pământ și 
constitue o.priză de pământ minunată, Vom 
avea grije să o așezăm acolo, unde pămân- 
tul este în permanență umed, 


Iar în cazul că pământul este uscat și 
nisipos, e suficient să turnăm în partea de 
sus a tubului, câteva kilograme de apă, 
Când plecăm dela băi, putem să-l scoatem 
lesne din sol și să-l întrebuințăm în altă 
parte: el fiind cositorit în întregime, nu se 
Dzidează şi nu rugineşte, 


POSTA ze] 
TECHNICA 


Rugăm pe għior. cititorii cari ~ sotăcită 
diferite răspunsuri la poşta tehnică, să 
au mai trimită “mărci poştale Pere 
răspuns direct. 

ŞI NU 


La toate întrebările. formulate 
răspunde prin această rubrică —. 
MAI PRIN ACEASTA — corespondența 
frimindu-și rezolvarea în Ay. 
sirii. | 

11052, A. ROATĂ-V. Dornei, 


Adresa d-lui V, I. Balțatu, 7 

Pentru a vi se satisface dorința, idila , 
să-i scriţi d-lui V, I, :Băltatu personal, àu- 
torul yolumului de” care vă interesați, 


ʻ- D-sa este concentrat, actualmente la Ofi- 
„ ciul. Telefonic din Brașov, după „câte stim, 
11053. ST, A, M, Loco, 


Là' aparatul „Distant 1. B”. se modifică ` 
schema sau valoarea! pieselor ‘dacă jolosese 
lampa KC1, în locul celei indicate: de dvs,? 

Lampa ce doriţi să folosiți este o triodă 
foarte corespunzătoare scopului, Mai indi- 
cată ar fi însă lampa CK4, 


La schema „Distant 1 B” nu trebue să 
modificaţi nimic, La montaj însă veţi pune 
un soclu cu 8 contacte laterale — adică so- 
clul potrivit lămpii — și veti folosi. pentru 
încălzirea lămpii o tensiune de 2 volti, 

Credem că rezultatele vor fi mai bune, cu 
acea lampă, asa că vă rugăm să ne comu- 
nicați observaţiunile dys., precum și condi- 
tiile de recepție, 

vă mulțumim cu anticipație, 

2) Veţi publica curând o variantă a mon- 
tajului „Distant 1 :B” echipat cu o lampă 
din seria de 2 volți? 

Studiem în momentul de față un nou 
montaj, asemănător celui la care vă refe- 
riți, însă realizarea și publicarea lui nu se 
face prea curând. Va mai dura cel puţin 6 
săptămâni, 


3) Doresc a realiza acest montaj pentru 
ca mai târziu să-i adaog o lampă KL4 ca 
amplificatoare de joasă frecvență, 


Credem că veţi obţine rezultate iuti. 
capl se va mări şi sensibilitatea receptoru- 


Vh 


a recomandabil să realizați un cuplaj 
printr'un transformator de joasă frecvenţă 
cu raportul de 1/4. La tensiunea anodică de 
90 volţi veţi obține probabil audiții puternice 
în difuzor paletă liberă. 


11053, NACI ZAHARIAN, 


Am un aparat „universal”, 
defectat, 

Din cele ce spuneți nu putem trage multe 
concluzii, 

Pentru a vă putea îndruma însă, vă dăm 
mai jos defectele obișnuite și specifice apa- 
ratelor universale, defecte comunicate de 
„Ghid-Memento-Tungsram”: 

Rezistența de încălzire ruptă (cordonul. de 
priză) sau beculețele de scală arse, 

Bobina de excitație a difuzorului . între- 
ruptă, 

Bobina de excitație în scurt circuit sau 
parțial întreruptă și scurtcircuitată, In acest 
caz consumul este mare, 

Celelalte defecte sunt banale, se pot in- 
tâlni la orice tip de radio-receptor, 

Nu faceţi economie de voltmetru și.de 
miliampermetru, căci dacă sunt folosite co- 
rect, aceste instrumente precise nu au de 
suferit nimic, 


i, i 
BON DE CONSULTAȚIE 
Nr. 623 


Vaiabi pentru o consultație technită: 
în' curs de o lună ` 


Ploeșşti, 
care mi s'a 


Un hebdomadar francez-radiofonic a în- 
treprins o anchetă în legătură cu stimularea 
la turism prin radio. Tălmăcim o seamă din 
răspunsurile tipărite, 

e Radio este, dintre formele de artă și 
spirit, cel mai susceptibil să lărgească ori- 
zontul turistic al auditorilor. 

In ce privește genul de emisiuni mai apte 
de a transmite o „invitație la călătorie”, 
Var putea preconiza : montaje sonore în le 
gătură cu provinciile țării, cu tot ce au mai 
atracțios ca decor vizual și sonor. 

e Trebue să credem în marea putere de 
a insufla evaziunea — a undelor. Citadinul 
nu væ rezista nevoii de a schimba clima- 
tul, 

Pare foarte simplu — la prima vedere — 
să creezi o atmosferă regională sau erotică 
la microfon, Practic însă, necesită numeroase 
elemente : o „culisă sonoră” înregistrată pe 
loc și cânturile regionale bine alese. 

e Stațiunile termale sau turistice, agen- 
țiile de voiaj, liniile aeriene sau maritime, 
au utilizat — întotdeauna — anunţurile ræ- 
diojonice. Cât priveşte acțiunea sugestivă a 
radio.ului , sub forma unor cronici turistice 
ori reportagii — desigur ea este din cele mai 


redutabile,  Transportând pe auditori, în 
cursul unui radioreportaj într'o regiune de 
turism se væ putea revela existența unor 


si | 


locuri şi așezări pe care nu le cunoaște de- 
cât din auzite — sau le ignoră cu totul, 
Puterea de evocare a reportajului familia- 
vizează pe auditor cu regiunea descrisă şi 
dacă nu-i dă chiar pe dată, dorința de a o 
vizita, totuși sămânța cea mai bună a fost 
semănată., — Când va fi vorba să-și alea- 


gă o țintă — pentru vacanță — își væ aminti ; 


de documentarea culeasă în cursul unei e- 
misiuni radiofonice, care Va interesat şi 
care i-a plăcut, 


e Dacă radio îndeamnă la călătorie ? In 
prima clipă, chestiunea pare destul de pù- 
radozală. Cine spune : radio, spune; cămin 
și liniște, „farniente at home”. Dar acea- 
stă reflexie primă e repede îndepârtată, 
Căci, de cum am sucit butoanele aparatu- 
lui, fiecare din noi știe că glasul și muzica 
ne dau posibilitatea de a depăși distanțe ne. 
bănuite — spiritul călătorește, așa dar, 


Care e auditorul care n'a prins să viseze, 
ascultând muzică arabă, o ghitară havaiană, 
cânturile guturale ale negrilor, valsurile lui 
Lehar,  melopeele  galbenilor, operele lui 
Wagner, etc...., şi nu s'a gândit să viziteze 
vre-odată Africa de Nord, Marocul, Harle- 
mul, Indochina sau chiar malurile Rhinu- 
lui. 


Emisiunile de muzică şi cânturi Jolklorice 


îndeamnă tot atât de mult la călătorie. Da, 
radiofonia ne îndeamnă la drumeție și e un 


ajutor preţios al turismului, căci serveste cu- 
noștințele unui public vast. 

e Radiojonia poate da ideea unei ţinte 
turistice şi — ar trebui, pe de-asupra — să 
și deprindă să călătorească, pe cei care as- 
cultă, 

Mai mult decât simple causerii, evocările 
istorice cu jond muzical „reportagiile vii şi 
colorate asupra sărbătorilor sau œ ceremo- 
miilor regionale”, ar putea capta luarea a- 
minte a publicului, 

e Cred că toate informațiunile precise, 


„privind facilitările de transport și de traiu pe 


loc, duc la o acțiune imediată asupra au- 
ditorului, Emisiunile cu caracter mai artis- 
tic contribue — desigur — în largă măsură, 
ca să creeze atmosfera favorabilă. Care iu. 
bitor al muntelui, nu s'a simțit mișcat lăun- 
tric, ascultând simplul „sgomot” al unor 
clopoței de sanie — pe zăpadă ? 


Veste bună pentru toți 


desfacere. 


Acest semn de calitate pe aparatele de radio 
vă asigură o vânzare uşoară! 


Acest semn de calitate pe aparatele de radio vă spune că este vorba 
de un aparat, care a fost ales anume pentru export, din numeroasele mărci 
de radio produse de industria germană. Vă asigură la cumpărare nume- 
roase avantajii: absoluta identitate cu proba comandată, perfecțiunea 
technică, fabricaţie superioară si material de primă calitate. Diversitatea 
modelelor şi fabricaţia superioară, complectată cu forma eleganta a 
aparatelor, vă asigură satisfacerea celui mai exigent client şi deci o mare 


comandaţi din timp! 


e a 


| e Broşura alătu- 
rată conţine tot 
ceeace trebue ştiut 
asupra aparatelor 
de radio cu noul 
semn de calitate. 
Vă trimitem cu 
plăcere această 
broșură in mod 
absolut gratuit 
Adresaţi-vă repre- 
zentanţei locale n 
industriei germa 
ne de radio 


þ— = æ a a a l o- l l- a a al l- 


Imainte de a fi o platformă socială, T.F.F, 
nu era decât un parador, ca mai toate insti- 
tuțiunile noastre, 

Sub acest titlu, ea nu interesa decât pe 
cercetători şi pe snobi, aceşti poli pozitivi şi 
negativi ai descoperirilor, 

După aceea ea seduse pe industriași, apoi 
pe comercianți şi pe financiari. 

Cuceri în fine pe izolați, orbi, paralitici și 
pentru a termina pe nouii îmbogățiți şi pe 
șansonetiști, 

Rudio nu mai are de cucerit, decât pe par- 
lamentari, compozitori, intelectuali și femei. 

E un fapt evident că femeilor nu le place 
radio, Sau, mai bine zis, nu le place încă. 

In afară de unele excepțiuni, ele se împart 


in două categorii: indiferentele, care suportă î 


emisiunile cum ar suporta ploaia, nota de 
plată dela electrică, clazoanele de pe stradă; 
şi cele ostile, care luptă cu radiofonia, prin 
sabotaj — şi crize de nervi. 


© 


Când soțul este radiofonist înfocat, fe- 
meia detestă radiofonia, fiindcă: 

Sau ea își iubeşte bărbatul, şi atunci do- 
peste ca sotul să se ocupe numai de ea; 

Sau nu-l poate suferi, și atunci ar prefera 
că soțul să nu lipsească mereu de acasă. 


© 


Ce caută femeia mai mult la radio? 

Muzică ușoară, 

Reţete de bucătărie, 

Cronica modei, 

Cursul laptelui și pâinei, 

Cursuri de frumuseţe, 

Fapte diverse, 

Cuplete. 

Sfaturi de higienă infantilă, 

Ce dă în schimb, radiofonia femeii? 

Cursurile metalelor, 

Politica externă, 

Conferinţe asupra 
ciale, 

Rezultatul concursului de șarade, 

Cum să construim antena, 

Marșuri militare, 

Causerie asupra tumoarei sânului, 

Radioreportajul nu prea interesează pe fe- 
mei. 

Niciodată un radioreportaj în marile ma- 
gazine, nu va înlocui explorarea directă a ra- 


îngrășămintelor artifi- 


ionului de mătăsărie, de farduri sau de lin- $ 


gerie, al cutărui magazin, 

Ce se va întâmpla, în ziua când- femeia va 
găsi în postul său de recepție, posibilitățile 
televiziunei, telefacțiunei, telepalpațiunei şi 
telegustațiunei, care-i sunt indispensabile, 
pentru a o bucura fără să-și părăsească do- 
miciliul, de vitrine, dancinguri, garsoniere şi 
ceaiuri? 


E misterul energiei și secretul 
din 1950. 


vibratoriu 


© 


Intr'un cuvânt, dacă femeia nu a adoptat 
radio, e fiindcă radio nu s'a adaptat la fe- 
meie, 


Radio în budoarul cochetei 


-A 


gi 


bet, 


Văd în viitor tvindu-se din adâncimile ete- E. 


rului, un mare post femenin, el va cuceri 


tatea auditoarelor. 


© 


Femeia nu detestă aparatul de recepție in 
sine; el devine din zi în zi o mobilă tot mai 
elegantă, care atrage simpatia femeii, 


Femeile japoneze sunt radiofoniste pasionate 


in Scoția: Intre tradiție și modernism 


= A tip, 


wt "A k 


_ 
sufragiile indiferenteior, care sunt majori- gss 


Muzicalitatea emisiunilor creşte zilnic, 

Care este în acest caz, pivotul ostilității fê- 
meilor, față de instalațiunile fonice? 

Cred că e gelozia. 

Aparatul de radio cunoaște mai bine toate 
noutățile, decât le ştie femeea. El spune tot 
ce-i trece prin cap și pălăvrăgește mai inde. 
lung. 

Micile talente de societate, au fost supri- 
mate de radio, care nu lasă loc nici cântă. 
reților amatori, nici colamburgiilor, nici 
poeților în fașe. 

Radiofonia a ucis pe vorbăreți şi pe pe- 
danți. 
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Radio și muzica reușesc 
adesea să transforme cel 
mai dureros tratament 
dentar într'o adevărată 
plăcere 
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A MURIT INVENTATORUL 
TELEVIZIUNEI 


Savantul german Dr. Paul Nipkow, inventa- 
torul televiziunei, a încetat din viață la 
24 August, două zile după ce împlinise 80 

de ani 


RADIO IN AVION 


lustrațiile noastre înfățișează : 
1. Cabina de T. F. F. pe bordul 
unui avion german de războiu și | 
2. rodio-operatorul de pe pò- 
mânt, care asigură legătura cu 
aparatul în sbor 


IN GERMANIA 


Cabina de regie a noului studio de emi- 
siune la stație Radio-Kânigsberg 


RETRANSMISIUNI SPECIALE 


Teatrul din Bayreuth, de unde ou fost 
retransmise de curând prin posturile 
+ germone, serio operelor wagneriane 


TEME RADIOFONICE 
RADIO ȘI LECTURA 


Unul  dintr'acele „ecouri radiofonice”, 
strecurate în coloanele prezentului hebdo- 
madar, prezintă experiența mai mult ori 
mai puțin demnă de crezare a unui fermier 
care a instalat în secului Jermei difuzoare de 
radio, obținând un dublu rezultat: vacile 
sale au dat mai mult lapte și au consumat 
— paralel — mai puţin nutreţ, 


Dar acest „ecou” nu ne servește ca punct: 
de plecare, în desvoltarea temei radiofonice 
propuse. Nu are — dealtfel — decât slabe 
puncte de atingere, privind, doar experimen- 
tarea pe un plan special, 

Ca să discutăm dacă radiofonia, poate 
ori nu fi un stimulent la lectură sau este 
chiar un impediment, e cu totul altceva. 

Se porneşte dela ideea de publicitate mat 
întinsă — pe care radiofonia o oferă litera. 
turii, prin anunțarea apariției ultimelor 
cărți, prin recenzarea lor repetată şi la timp, 
prin citirea de extrase ori, cum se şi obiş- 
nueşte acum, prin adaptarea — în deosebi a 
romanelor — (integral ori numai parțial, 
pentru radioteatru. Lansarea unei cărți nu 
omite din programul de cucerirea a publi- 
cului cititor, recentul mare mijloc de difu- 
zare a gândului, care e radiofonia. 

Radio-interviewarea scriitorului, a unui 
critic de mare jatadă, a unui cititor chiar. 


lectura unor jragmente, de către autor sau 
de un actor de frunte, iată mijloace, de mult 
curente, în programul de lansare a unei o- 
pere literare moderne, 

Căci inițiatorii unui asemenea program 
își dau perfect seama, de cât obțin, practic, 
făcând apel la radiodifuziune, și nu se dau 
înapoi dela nici o idee nouă de radio-recla- 
mă, pe cât de ingenioasă, pe atât de plină 
de efect, 

Vorbim — firește -de editorii americani. 
E adevărat — iarăș — o operă literară de 
calitate se recomandă singură. Și totuși, a- 
cum când publicul cititor a ajuns mult mai 
eclectic și — totodată — mai pretenţios, 
mai neincrezător, campania de recucerire a 
increderii în puterile de creație ale unui 
&utor curent, trebuește amplificată — până 
la restabilirea unei cote de difuzare. multu- 
mitoare. 

Și nu o spunem cu ironie, dar acum, când 
o majoritate tot mai mult în creștere — as- 
cultă ca pe literă de evanghelie, tot ce spune 
la radio. vă inchipuiți ce poate să însemne, 
pentru destinul unei cărți, o prezentare in- 
genioasă la microfon, Descoperirea ei — 
mai târziu — de către un critic nehotărit 
să parcurgă pachetul de tipăritură, nu poate 
asigura succesul literar, pe care i-l prile- 
jueşte succesul de public, prin radio, even- 
tudl, 

In numărul viitor, despre stimularea pu- 
blicului — la călătorie. Deci, despre radio și 
turism, 


> 


„fon. şi: de particularităţile ei. 


LUNTA PENTRU 


"RADA 


O problemă 


Când ascultăm la radio — în cursul 
unui concert — câteva discuri bune de 
gramofon, suntem încântați, fără să ne 
dăm seama de ceeace reprezintă un 
dise. Ne mulţumim să luăm faptul așa 
cum este, fără a mai reflecta asupra lui. 
Mai .mult încă: îndată ce nu ne place 
ceva, suntem gata. să ridicăm- cele mai 
aspre critici. O critică ce pare îndreptă- 
țită, dar “care n'are sens din punct de 
vedere muzical. 

Se'ntâmplă să auzi de două sau 
trei ori aceiaşi bucată, executată de 
acelaş artist. Pentru a fixa ideile, să 
luăm un exemplu precis: o placă cân- 
tată de Caruso sau o piesă de Chopin 
executată de Paderewski. Adevăratul 
muzician. şi amator de muzică bună nu 
se va sătura Niciodată de un disc de 
Caruso sau de Paderewski. Şi aceasta, 
nu numai pentru că poţi să înveţi mereu 
câte ceva oridecâteori asculţi un disc, 
ci şi pentrucă un disc reprezintă reali- 
zări de artă, în-cel mai înalt grad. 

Pe de altă parte, suntem deprinşi să 
considerăm toate aceste lucruri ca imua- 
bile, ca şi cum ar exista din, totdeauna 
și nu ne dăm seama că în 1900, de pildă, 
nu se Ştia încă nimic din toate acestea. 
Progresele invenţiunei şi perfecţionării 
gramofonului și ale radiofoniei au fost 
atât de repezi şi  covârşitoare, încât 
n'am avut nici răgazul ca să fim recu- 
noacători,. 

Astăzi perfecţionările au atins un a- 
semenea grad, încât inovaţiunile se fac 
pe o scară mai redusă. Discul în special 
pare să-şi fi atins culmea. Evident, se 
născocesce şi alte mijloace de reprodu- 
cere mecanică a sunetelor, cum ar fi de 


de 


ex. banda continuă de hârtie, în gra- 
mofonul “foto-electric şi sârma de fier 


în aparatul doctorului Stille. Dar acea- 
-sta nu e acelaş lucru cu discul şi aici nu 
vrem să tratăm decât problema discului 
din punct de vedere muzical. 


9 


Există prea puţine lucrări, care să 
se ocupe de muzica plăcilor de gramo- 
Lucrul se 
explică, atât prin lipsa de oameni, cari 
ştiu. să asculte un disc şi să-i deducă 
astfel -principiile, — cât și din lipsa de 
interes la cei în drept. Discul a fost în- 
totdeauna socotit ca un surogat a} mu- 
zicei pure. Inainte de a ne ocupa mai pe 
larg de această chestiune, fie-ne îngăduit 
să cităm cartea care — după noi, cuprin- 
de paginile cele mai adevărate asupra 
muzicei discului. E vorba de un celebru 
roman „Der Zauberberg”? (Muntele fer- 
mecat) al scriitorului german Thomas 
Mann. 

Acţiunea 
de războiu, 
vrednic de 
înfătisează 
omarrnetică şi 


romanului se petrece înainte 
dar — printr'un anacronism 
iertare — Thomas Mann ne 
aparate și discuri cu doză 
alte  perfecţionări, 


O ȘI D| 


T 


SCUL 


de artă și 'technică în cursai unui cohcert 


care datează evident din 1928 şi nu din 
1913, când nu se cunoşteau încă aseme- 
nea mijloace ultra-moderne. 


Autorul remarcă deosebirea funda- 
mentală ce există între discurile cu su- 
lişti şi discurile cu „orchestră. In cazul 
solistului — un cântăreţ de exemplu -: 
constatăm, întradevăr, că avem întot- 
deauna impresia că acest artist cântă 
intro cameră alăturată.. Ii „simţim 
parcă prezența, oricât ar fi €] de de- 
părtat. . 

Orchestra, dimpotrivă, este slăbită, 


micşorată şi reproducerea ei apare Ca 
un soi de miniatură, dacă putem să spu 
nem aşa. Se simte o distanţă foarte mare 
între orchestră şi auditorii discului, iar 
şeful] de orchestră, al .cărui rol e covâr- 
şitor la un concert — amintim aci în 
treacăt gloria unor maeştrii ca Furt 
waengler, Toscanini, ete. — acest şef de 
orchestră nu există deloc în discuri, de- 
cât doar prin calitatea orchestrei ce o 


auzim. 
Vedeţi deci imoprtanța principală a 
discului în.fixarea artei solistului, 
© i 


Ceeace contează pentru radio, contea 
ză evident şi pentru discuri. Există gi- 
suri care sunt radiogenice şi glasuri care 
nu sunt. Proporția în efecte poate fi ade- 
seori cu desăvârşire răsturnată, adică 0 
voce excelentă în sala de concert, sau mai 
bine încă la Operă, devine uneori imposi- 
bilă în faţa microfonului şi vice-versa, 
glasuri mediocre pot da rezultate re- 
marcabile la radio. Toate acestea nu 
sunt „prea bine lămurite, întrucât nu 

s'au ”făcut încă, experienţe suficiente, 
pentru a se determina exact cauzele. E 
sigur însă că vocile cu un tremolo, care 
ies oarecum din comun, nu mai sunt 
apte. Şi acesta e cazul pentru majorita- 
tea cântăreților de operă, care prezintă 
particularitatea de a nu avea în general 
destulă tehnică vocală. O voce bună na- 


n lumea 


UNDELOR 


IN ITALIA 


Guvernul italian a dispus interzicerea și 
suprimarea folosirii tuturor receptoareior de 
radio în automobile. Aparatele existente ur- 
mează să fie ambalate, sigilate și ținute la 
dispoziția colecției, 

De-altjel, actualmente numai vreo 20 la 
sută din automobilele  particularilor sunt 
autorizate pentru circulație şi chiar şi la 


turală e suficientă aproape intotdeauna 
pentru a asigură succesul pe. 0 scenă li- 


rică. In schimb, după câţiva ani, vocea e 
ruinată şi cântăreţul devine incapabil 
de a-şi continua cariera. ; å 


Vocea prezintă o emisiune continuă 
de ton; deaceea dă rezultate “excelente, 
Fiecare instrument -cu emisiune cânti- 
nuă va avea deci acelas avantagiu: vioâ- 
ra și toate celelalte “instrumente cu 
coarde, instrumentele de lemn cu, flau- 
tul, oboi-ul,' saxofonul, ete. ? 


Un instrument care prezintă întotdeau- 
na dificultăți; e pianul. Există câteoda- 
tă discuri ale marilor maestri, 
calitate aproape imposibilă din caza 
pianului „al căgnui sunet este cu desă- 
vårşire lipsit de culoare. S'a constatat că 
uneori pianele rele dàu rezultate mai 
bune decât cele mai bune fabricate. In- 
strumentele radiogenice prin exceleiță 
sunt două, foarte rar auzite în România: 
orga și „cembalo” (pianul lui Bach şi 
Haendel). 

A = 


“Dacă discul este un surogat;al muzi- 
cei pure, trebue-să recunoaștem însă că 
acest surogat nferită toate. complimente- 
le. Şi dece e un „surogat? Pentrucă nu 
există omul, individul, influenţa, fluidul 
care stabileşte -legătura între 'artist și 
auditor. Int”un cuvânt lipsește viața de 
partea cealaltă. Oferim, vibrații de viaţă 
şi nu primim în schimb decât o technică 
perfecționată dar fără suflul vieţii: un 
„homunculus”, pe .care l-am creat noi 
înși-ne, şi din care lipsește sufletul, ema- 
nație divină. 
Pe aceste 
proape singurii noștri maeştrii. Hota- 
rele se închid pretutindeni „artiștii cei 
mari: nu mai pot circula liber. Discul 
este pilda de care are nevoie tineretul 
ce năzuește să devie maestrul de 
mâine. Discul ne dă cel puţin acest 
exemplu de mâna doua. 


vremuri discurile sunt a- 


acest număr restrâns se aplică măsura men 
ționată, 


TELEVIZIUNEA IN AMERICA 


După o informaţie a unei publicații ame- 
ricane de specialitate, numărul receptoare= 
lor de televiziune vândute săptămânal în 
New-York şi împrejurimile lui se ridică la 
circa 100, 

Se crede că acest număr va putea fi spo- 
rit la 500 și chiar 1000 atunci când activi- 
tatea — în materie de televiziune — q so. 
cietățiior de difuziune N, B, C, și CB.. S. 
va deveni mai sistematică și mai intensă, 

Deasemenea se apreciază că în regiunea 
Boston, Philadelphia, Schenectady şi Wa- 


shington, cifra marimă indicată pentru New 
Yor, c7 fi suscontibilă de o duhlere, 


de o 
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JOH, BRAHMS 


Luni 2 Septembrie, în cadrul ciclului, „Fi- 
guri de compozitori” vom asculta, după un 
cuvânt explicativ, eremplificări muzicale din 
lucrările marelui compozitor german, Jo- 
hannes Brahms. 

Misiunea artistică-politică a lui Brahms 
era să creeze o muzică simfonică, ca un con- 
trapunct la muzica literaro-programatică a 
lui Liszt, să realizeze o muzică bură, ca un 


răspuns la tripla combinaţie a dramei mu- 
zicale wagneriene. A compus astfel patru 
şimfonii, din ce în ce mai gustate, nu nu- 


mai de lumea muzicală germană == care le-a 
apreciat întotdeauna — ci și de alte naţiuni 
occidentale, multă vreme refractare la mu- 
zica lui Brahms. 

Domeniul în care Brahms ne-a lăsat ca- 
pod'operele ce wau fost niciodată constes- 
tate, este genul muzicei de cameră. Triourile, 
quartetele și quintetele sale sunt adevărate 
comori. Cine nu cunoaște celebrul său con- 
cert pentru vioară şi orchestră? Sau concer- 
tele lui pentru pian şi orchestră, Cât despre 
bucăţile sale pentru pian, trebue să recunoa- 
ștem că a reușit să creeze un stil nou, cu O 
tehnică nouă, care e de altjel foarte dificilă, 

Intre adevăratele bucăți de încercare pens 
tru marii tehnicieni ai pianului, putem Nnu- 
măra variațiile după Haendel şi Paganini, 

Pe de altă parte, lied-urile lui Brahms se 
bucură de o glorie universală și se plasează 
imediat alături de acelea ale lui Schumann, 
adevăratul continuator a lui Schubert, 

Brahms, care a fost mai întâiu sărbătorit 
în Germania, a cunoscut o glorie universală 
odată cu apariția „„Requiem-ului german”. 

Există însă şi un Brahms foarte popular, 
un Brahms apreciat chiar de cei care nu vor 
să asculte muzica clasică, E compozitorul 
dansurilor ungurești, al valsurilor, al cân- 
tecelor populare, etc, 


SIMFONIA Nr, 5 DE SCHUBERT 


Concertul simfonic al „Orchestrei Radio”, 
de Marţi 3 Septembrie, dirijat de d, Ion 
Ghiga, este în întregime închinat muzicei 


lui Schubert. Intre altele vom asculta Sim- 
fonia V-a în si-bemol-major, Lucrarea cu- 
prinde următoarele patru mișcări: I) Alle- 
gro; II) Andante con motto; III) Menuetto: 
Allegro molto; IV) Allegro vivace. 

Această simfonie, compusă în 1816, a fost 
executată pentru prima oară de o orchestră 
de diletanti, în cadrul căreia cântau şi mem- 
bri ai familiei Schubert: iar autorul însuși 
interpreta partea de violă. Orchestrația lu- 
crării arată deasemenea că a jost destinată 
executărilor intime, Instrumentele cari con- 
curează sunt: un flaut, câte 2 oboi, fagoți, 
cornuri, precum și o orchestră de coarde, 

Prima execuție pe o scenă de concert a 
avut loc — pe cât se pare la Londra în 1873, 
după ce învățatul englez Grove descoperise 
această simfonie și celelalte ale lui Schu- 
bert, cu prilejul şederii sale la Viena în anul 
1867. Simfonia V-a a lui Schubert radiază 
bucurie şi dorul de viată, 


CONCERT RE-MAJOR PENTRU VIOARĂ 
ŞI ORCHESTRĂ DE BEETHOVEN 


Joi 5 Septembrie, orchestra simjonică Ra- 
dio, dirijată de d. Alfred Alessandrescu, ne 
va da un festival Beethoven. 

După uvertura „Lieonore” Nr. 3 se execută 
celebrul Concert în re-major opus 61 pentru 
vioară și orchestră, 

Acest concert a fost compus în 1806 și de- 
dicat lui Stephan von Breuning, prietenul 
din copilărie al lui Beethoven, Este unul din 
puținele concerte în care concesiile făcute 
virtuozității executantului wau dăunat fru- 
museţii operei de ariă, întrucât prezența so- 
listului a permis lui Beethoven să aducă în- 
tr'o lumină mai clară acel principiu drama- 
tic, acel conflict între două principii con- 
trastante, care reprezintă fundamentul în- 
vregei sale opere. Concertul cuprinde trei 
timpi, din care primul — desvoltat în mod 
amplu — are toate caracteristicele unei pri- 
me mișcări dintr'o simfonie, 

In felul acesta se prezintă lungul episod 
»chestrat, care precede intrarea vioarei solo 
iar temele principale sunt expuse toate în 
acest fragment şim/onic, senin şi maestos, 

In Larghetto, vioara solo se mărginește 
pentru câtva timp să înjlorească linia me- 
lodică a orchestrei și în urmă întervine cu 
o participare mal directă, la discursul mu- 
gical, răspândindu-se în bogate volute de 
cântec suprapuse pe schema motivului fun- 
damental, Urmează Jără întrerupere Fina- 
lul, în formă de Rondo —vioiu şi însufleţit— 
cu un caracter exuberant, œproape burlesc, 
Tema principală, care domină asupra altor 
momente melodic, încheie concertul înţr'o 
lumină strălucitoare, 


SIMFONIA 8-a DE BEETHOVEN 


In partea doua a simfonicului voma asculta 
Simfonia 8-a, în fa-major de Beethoven, cu- 
prinzând următoarele mișcări : 

1) Allegro vivace; 2) Allegretto sperzando; 
3) Menuetto; 4) Allegro vivace, 

Această lucrare ware o mişcare lentă 
şi pare să urmărească — în lipsa ace- 
stui tradițional răgaz — ceeace a jost nu- 
mit, cu drept cuvânt, un jel de delir dio- 
nisiac, 

Deși concepută în proporții mai puțin va- 
ste decât simfoniile ulterioare, simfonia 8-a 
este remarcabilă sub raportul instrumenta- 
ției, ritmului și stilului melodic, 


Prima parte cuprinde două teme, şi una 

si alta de un caracter dulce și liniştit, Cea 
de-a doua — cea mai remarcabilă — pare a 
evita mereu cadența perfectă, modulând le 
început întrun chip cu totul neașteptat, 
(jraza se începe în re-maijor şi se termină 
ın do-majar) și apoi pierzându-se, fără în- 
cheiere, pe acordul de septimă micșorată a 
sub-dominantei, 
„ Ascultând acest capriciu melodic qi zice 
că autorul, predispus la emoții dulci, este 
abătut deodată de o idee tristă care vine 
să-i întrerupă cântecul cel vesel, 

Andantele scherzando este una din acele 
lucrări, cărora nu li se poate găsi mici mo- 
del, nici asemănare, Ea cade pe de-a între- 
gul în sufietul artistului, din ceruri; el o 
scrie pe nerăsujlatle, iar noi încremenim as- 
cultând-o. Intrumentele de vânt joacă aici 
un rol opus celui obicinut: ele acompaniază 
prin acorduri pline, executate de opt ori pia- 
missimo în fiecare măsură, uşorul dialog a 
punta G'avcco între viori şi bassuri, E dulce, 
nevinovat şi de o nepăsare plină de ferme, 
asemenea cântării a doi copii culegând flori 
in mijlocul unei livezi, într'o frumoasă di- 
mineață de primăvară. 


BEETHOVEN 


Fraza principală e compusă din c.lă Ta- 
muri, jiecare de trei măsuri, œ cărei dispo- 
ziție simetrică e întreruptă prin tăcerea ur- 
mând răspunsului bassurilor, Prima ramură 
se șfârșeșe astfel pe timpul slab, iar q doua 
pe acel tare, 


Răsjrângerile armonice «le oboilor, clari- 
meielor cornurilor și jagoturilor, sunt atât 
de interesante, încât auditorul ascultându-le, 
nu ia seama la defectele de simetrie produse 
în cântarea instrumentelor de coarde prin 
măsura tăcerii supra-adăugate, 

Un menuet în forma și mișcarea menues 
telor de Haydn, înlocuește aici acel scherzo, 
în trei timpuri scurte, inventat de Beetho- 
ven şi întrebuințat în celelalte compoziții 
simfonice în chip atât de ingenios și suge- 
stiv, La drept vorbind, această bucată e de- 
stul de comună. Vechimea formei pare a fi 
înăbușit gândirea. Pinalul, dimpotrivă, e de 
o vervă scânteietoare, ideile sunt strălucite, 
noui și desvoliate cu bogăție.  Găsești aci 
progresiuni diatonice în două părți în miş- 
carea contrară, prin ajutorul cărora autorul 
obține un crescendo de o întindere imensă 
și de un mare efect pentru perorația de care 
avea nevoie, Armonia ascunde însă câteva 
asprimi, produse de notele de pasagiu, œ că- 
ror rezoluție pe nota bună nu este destul 
de potrivită şi care se opresc uneori pe o 


A ~ 


DTE 


——— 


POSTURI PE UNDE 
SCURTE 


(in fiecare zi) 


ANGLIA 


DAVENTRY COLONIAL 
30,96 m.—41,49 m.—49,59 m.) 


7.15: Inf, fraucuză m 7.45: Inf. norvegiană 
@ 8.10: Anuniäri m X.15: Inf. engleză n 
8.30; Inf. italianăm8.45: Muzică sau conf. 
poloneză sau ițaliană a 7.57; Anunţări 
poloneze a 9: Inf. poloneză a 9.15; Pro- 
gram ce vă fi anunțat w 10: Inf. @10.15: 
Program ce vu fi anunţat m 12.40: Anun: 
tări a 12.45: Program ce va fi anunțat 
m 13.15; Inf. franceză m 13,30: Inf. italia- 
Dă m 13.45: Program ce vu fi anunțat Bă 
14: Inf. olandeză a 14,15: lut. portugheză 
m 14.30; Inf. germană $ 14.45; luf. spa, 
niolă @ 15: Program ce va fi anunțat ai 
16: Inf. cehă m 16.15; luf. poloneză Bý 
16,30; Program ce vu fi anunțat a 17;$ 
Conf. m 17.15: Program ce va fi anuntati 
m 18: Inf. m 1859: Anunțări m 19: Ivf, o- 
landeză m 19.15: Inf. franceză m 19.20; 
inf, norvegiună m 19.45: Inf. suedeză mă 
20: Inf. engleză m 20.15: Inf. finlandeză 
m 20.25; Inf. greacă m 20.30; Inf. ituliană 
m 20.45: Muzică sau conf. italiană @ 21 
Inf. bulgară a 21,15; Int. franceză @?1.30:4 
Int, poloneză m 21.45: Inf, cehă m 22: iuf.) 
germană m 22.15: [nf. ungară m 22.30; Inf, 


i 
; 


— 


ile 


| — 8 Sept 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURT; 
32,4 m. 


6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMANIA şi RADIO BUCUREȘTI 
9.30: ORA RELIGIOASA. 


URODONAL 


Combate Guta 


1i); URA ARMATEI 
i. —- Semnalul orei. 
2, — Cuvånt călre ostași. 

3. — Marş (Fanfara Reg. de Jandarmi 
Pedeştri cond. de maior Albulescu). 

4. „DOMNUL ALARMA”, scenariu 
rauioionig de Victor lon Popa, 

DISTRIBUȚIA 


română m 22.45: Inf. sârbo-croată e ??:* D- A, Gustav Valeniin 
Inf. portugheză m 23: Inf. franceză @íD-l B, G, Iliescu 

23.15: Inf, şi conf. germană m 93.40; Inf 10-1, C. ‘raian Vărăşteanu 
daneză m 9345: Inf. italiană m 24; Inf.*L-. D. Cezar Rovinţescu 
s 007; Inf olandeză m 0.15: Inf. germa ËD-1 E. N. Mihuţ 

nă m 0.30: Inf. spaniolăm 0.40: Inf. italia- ED. F, At. Mitric 

nă a 1.20: Inf. norvegiană m 1.30: Inf ŠD-], G. Mihail Zirra 
engleză m 1.45; Inf, franceză m 2; Inf.*D-l, H. Mărcel Enescu 
portugheză m 2.15: Muzică sau conf. por- Ë Doan: Elena Bodi 
tugheză m 2.30: Inf. engleză m 3: Inchi-# Soldatul C. Antoniu 


derea emisiunii. 


Conferințele = 


à d M A i .» i 
saptamanii 
DUMINICĂ 1 SEPTEMBRIE 1940 
20: Forța numărului de Prof. Octav Oni- 
cescu, 
LUNI 2 SEPTEMBRIE 1940 
20: Colaborări româno-germane de Emil 
Riegler-Dinu, 
MARȚI 3 SEPTEMBRIE 1940 
20: Afinități elective; Maiorescu și Goethe 
de Alex, Dima, 
MIERCURI 4 SEPTEMERIE 1940 
20; Ce s'a făcut pentru drumeție în Ardeal 
de Prof, Valeriu Pușcariu, 


JOI 5 SEPTEMBRIE 1940 


20: Gurile Dunării de Prof. Vintilă Mihăi- 
lescu, 


VINERI 6 SEPTEMBRIE 1940 
29: Profesorul Paulescu de Dr. Gh, Vintilă, 


SÂMBĂTĂ 7? SEPTEMBRIE 1940 
20: Porumbul de anul acesta de Docter D. 


5, — Muzică populară românească, vo- 
ce: E, Filip acomp, de orch. Ion Vasi- 
lescu. 

6. — Versuri de Gh. Coșbuc inspirate 
de Războiul Independenţei: a) Raport la 
luarea Griviței; b) Dorobanţul, recitate 
de N. Brancomir dela Teatrul Naţional. 

7, — Muzică populară românească, vo- 
ce: D-na Maria Tănase acomp. de taraf. 

8. — „DRĂGAN”, monolog comice de 
Petre Liciu, spus de Coco Demetrescu, 
societar de onoare al Teatrului Naţional 
din Craiova. 

9. — Potpuriuri naționale şi Marş 
(Fanfara Reg. de Jandarmi pedeștri con- 
dusă de maior Albulescu), 

10. — Semnalul orei, 

13:90: Ora; Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Petrică Moţoi: Alu- 
nelul, Ca la Breaza și Birul greu, jocuri; 
Flori de vişin, Colea'n vale şi Anicuţă 
dragă; Dans românesc de Mihail Barbu; 
Cuculeţ cu pană sură; Somnu-mii și pic 
de somn și Măzărică din Banat; Hora din 
Oravița și De doi; Cu șorțul negru prins 
în brâu și Două hore muntenești; Horă 
și sârbă din Prahova, 

14.00: Radio-jurnal (11), 

14,30: Continuarea concertului Orches- 
trei Petrică Motoi : Tărăşelul şi Perniţa; 
Romanul și Invârtite din Pl rag. 

14.40: Petre Munteanu (voce): Cânte- 


DUMINI 


FCR 
săptămânii 
embrie 1940 


CĂ 


ce ardeleneşti ; Foaie verde de secară 
de Emil Montia; Brediceanu: a) Sa dus 
cucul; b) Păsărică mută-ţi cuibul; c) 
vloricică de pe apă; d) Vino bade iar a- 
e) Necăjit ca mine nu-i; f) Mulţu- 
mesc măicuţei mele; g) Mult mă'ntreabă 
inima. 

15.00: Inştiinţări. 

RADIO ROMÂNIA 

19.50; Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMANIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

Forța numărului, de Prof. Octav Qni- 
cescu. 

20,15: Corul A.C.T. cond. de Radu Bọ- 
tez: 

20.15: Corul bărbătesc A. C. T., condus 
de Radu Botez: Pârâiaş cu apă lină de 
E, Eleneseu (solo voce; Emil Filip); Mă- 
rițico dintre munţi de G. Danga; Tran- 
dafir depe răzoare de Sabin Drăgoi; 
Zamfira de G. Danga; Cântec de leagăn 
de Radu Botez; In poeniţă, de G. Danga; 
Mama, de Ion Chirescu, 

RADIO ROMANIA, RADIO BUCUREŞTI 
şi RADIO ROMÂNESC PE UNDA 
SCURTĂ 32,4m. 

20,40: Radio-jurnal (II), 

21.00: Concert de seară. Orchestra de 
concert hadio, dirij, de Alfred Alessan- 
drescu; voce; D-na Emilia Guţianu: Sui- 
tă de balet de Gretry-Motil;  Uvertură 
la „Don Juan” de Mozart; Aria 
Zerlinei din „Don Juan” de Mozart (vo- 
ce: D-na Emilia Guţianu);: Dans macabru 
poem simfonie de Saint-Saëns; Arie şi 
Gavota din „Manon” de Massenet (voce: 
D-na Emilia Guţianu); Patru tablouri ru- 
stice de Sonzogno; Aria  Rosinei din 
„Bărbierul din Sevilla” de Rossini (vo- 
ce: D-na Emilia Guţianu); Uvertură la 
„Bărbierul din Sevilla” de Rossini. 

22.00: Radio-jurnal (IV); Rezultatele 


IX 1940 


‘Sa, 


sportive, 

22.20; Jurnal pentru străinătate în 
limbile: germană, italiană, franceză și 
engleză, 


RADIO ROMÂNIA și RADIO BUCUREŞTI 

22.40: Continuarea concertului Orches- 
trei Radio: Mică serenadă de Mozart. 

23,00—23.30: Muzică variată uşoară 
(discuri): Melodie de Ibanez și Rustica- 
nella de Cortopassi; Cântec de marinari 
de Charles Dunn; Polca de Pârschmann; 
Tango de Olivieri și Foxtrot de Cheru- 
bini (voce: Rico Bardi); Melodie de Rix- 
ner; Potpuriu de cântece vieneze de 
Hruby. 


CBULGARIA 
3529 m. SOFIA 100 kw. 

7: Marş m 7.10; Muzică uşoară m 7.20: 
Muzică populară m 8; Salut matinal -m 
Inf. Calendarul zilei m 845: Muzică uşoa- 
ră m 9; Serviciul religios m 11.30: Con- 
cert m 19.40: Causerie m 12.55: Muzică 
populară, m 13.30: Inf. m 13.50: Muzică 
ușoară m 14.95: Anunţări m 14.30: Muzică 
uşoară şi de dans m 17: Muzică ușoară şi 
de dans m 18: Ora satului m 19: Ora copi- 
lului m 20: Din filme sonore m 20.30: Inf. 
20.50: Muzică uşoară m 21: Concert trio m 


21.30: Muzică simfonică m 22: Muzică 
ușoară şi de dans m 22.15: Anunţări m 
Inf. m 22.35: Dansuri, 


24.45: 


“SOTTENS 100 kw. 


443, 1m. 


19.45: Intermezzo m 19.50: Causerie reli- 


gioasă m 20.05: Cantată No. 69 de I. S. 
Bach m 2035: Sarabandă de Haendel m 
20.40: Duminica`sportivă m 20.50: Inf. m 
21: Reportaj m 21.25: In surdină m 21.35: 
Recita] pian m 22.05: Dramă radiofonică 
în 3 acte m 22.50: Concert de Orch. m 
2220: Inf. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19: Concert  harmonică m 19.35: Cro- 
nică æ. 19.55: Comunicate m 20: Clopote 
a 20.03: Lied-uri m 20.30: Inf. m 20.40: 
Reportaj sportiv m 20.45: Emisiune mili- 
tară. m 21.15: Piesă radiofonică m 22.30: 
Plăci m 22.45: Muzică orgă m a Inf. m 
23.10: Continuarea concertului, de orgă. 


ÎZIGERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 

18.20: Cronica evenimentelor m 19; Re- 
portaj de pe front m19.30: Marşuri m 20: 
Inf. m 20.15; Muzică variată m 20.50: Pri- 
viri asupra situaţiei politice m 22: Inf., 
sport şi muzică m 22.30; Concert de sea- 
ră m 24: Inf. m 0.15: Concert nocturn m 
1-2; Serviciul camaraderiei, 


ZEESEN 


I) 7-17.40: (16,81 m.—16,89 m.—19,63 m.— 
19.74 m.—31,09 m.—31,38 m.) 

II) 17.40-23.25: (19,85 m.—25,49 m.—31,01 
m.—49,83 m.) 

I) 7: Anunţare. Cântec popular. Pro- 
gram m 7.15: Concert de dimineață m 8: 
inf. germane m 8.15; Revista presei m 
8.30: Pentru marinari m 9: Inf. engleză m 
9.15: Muzică distractivă m 9.45: Conf. en- 
gleză m 10; Concert m 11: Ecoul Germa- 
niej: m 11.30: Inf. germane m 11.45: Conf. 
12: Muzică distractivă m 14: Inf. engleză. 
14.15: Muzică distractivă m 15: Inf. ger- 
mană m 15.15: Muzică distrtetivă m 16: 
Înf. olandeză m 16.15: Conf. engleză m 
16.30; Revista presei m 16.45: Cronică în 
engleză m 17; Ecoul Germaniei m 17.30: 
Pentru marinari m 18; Inchiderea emi- 
siunii. ie 


II)-17.40: Anunţare. Cântec - popular, 
program m 17.50: Muzică variată m 18: 
Ora copiilor şi tineretului m 18.20: Pen- 
tru marinari @ 19; Inf. africane: m 19.20: 
Muzică variată m 19.20: Cont. engleză m 
19.45; Inf. germană m 20: Inf. franceze m 
20.45: Int. africană m 21.15; Int; engleză 
şi cronica m 21.30; Ecoul Germaniei m 
22: Trans. muzicală m 22.45: Conf. engle- 
ză m 23: Inf. germană şi engleză m 23.29: 
Inchiderea emisiunii. 


i GRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30: Semnal orar. — Imn naţional m 
19: Muzică uşoară m 19.30: Reportaj m 
19.40: Concert m 20: Conf. pentru tine- 
ret m 20.15: Cântece populare grecești m 
20.50: Inf. m 21: Teatru m 21.30: Muzică 
uşoară m 22: Operetă. In pauză, inf. m 
23.20: Inf. m 23.30: Muzică de dans m 
24: Muzică variată m 0.20: Imn naţional. 


SITALLA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 

20.30: „I puritani” muzică de Bellini. 
In pauză, conf. m 23: Jurnalul radio m 
23.15—24: Orch. 

GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 
20,20: Conf. m 21: Revistă cu muzică m 
Muzică variată m 23: Jurnal radio. 
ROMA (2. Ro) 
(31,15m. — 25,40m. — 19,6im. — 16,84m.— 
41,55m. — 25,51m.) 

7.56-9.30: 8: Cor de voci. (Gluck, Piera- 
ccini, Benzi, Rossini) m 8.15: Jurnalul 
radio m 8.20: Inf. engleză m 8.45: Orch. 
simfonică. Malipiero: Imn; Santoliquido: 
Cântec; Giuranna Pallombi, Liviabella. 
9.30: Inf. franceză m 11.30: Emisiune a- 
rabă 'm 12: Inf. olandeză m 12.15: Muzică 
orgă. Bach: Fantezie şi Fugă în sol-mi- 
nor; Haendel: „Alleluja” m 12.45: Inf. en- 
gleză m 13: Semnal orar m 13.15: Servi- 
ciul religios m 14.05; Cântece populare 
(Albanese, Favara, Masetti, Carabella, 
Pizzini) m 15.35: Inf, engleză m 15.50: 
Pauză m 15.55: Inf. spaniolă m 16: Inf. 
portugheză m 16.30: Preludii din opere. 
(Verdi, Wagner, Catalani, Cilea) m 16.50: 
Inf. franceză m 17: Jurnalul radio m 
17.15: Duete din opere. (Donizetti: „Linda 
de Chamonix”: Verdi: „Puterea destinu 
lui”; Ponchielli: „Gioconda”) m 17.40: Inf. 
engleză m 17.55: Muzică variată. Suppé: 
„Cavaleria uşoară”; Strauss: „O mie şi 
una de nopţi” m 18.10: Inf. bulgară m 


22: 


ROMANIA 


RADIO ARI NEC E UNDA SCURTĂ 
32,4 m. 
6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 
13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice și culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 
13.15: Orchestra Radio, dirij, de 
Const.  Bobescu: Buciumul Carpaţilor, 
potpuriu naţional de Gh. Dinicu; Amin- 


18.15: Inf. ungară m 18:20: Inf, română a 
18.15: Radio-jurnal m 18.20: Selecţiuni: de 
cântece m 18.50; int. sportive m 19; Trans. 


pentru arniată'm 20; Semnal orar, Radio 
jurnal m 18.25: Inf. turcă m 18.35; Inf. 
franceză m 18.45: In. engleză m 19: Emi- 


siune arabă m 20.15: Int. germanăm 20.30; 
Inf. malteză m. 20.40: Int. spaniolă m 20.50: 
Inf. turcă m 2120: Inf. bulgară m 21.30: 
Trans. pentru Grecia m 21.55: Inf. sărbo- 
croată m 22.10: Int. ungară m 92.20; Iaf. 
română m 22.50; Inf. și cont, engleză m 
23: Radio-Jurnal m 23.15: Inf. franceză m 
23.30: Inf. sârbo-croată m 23,35: Inf. gren- 
că m 93.45: Inf. portugheză m 23.55: Ini. 
spaniolă m 0.05: Program muzical: Orch. 
simfonică m 0.30: Inf. engleză m 0.45: Inf, 
franceză, 


IUGOSLAVIA 


437:3 m. BELG RAD: 20 kw., BSA r Hz. 
13: Plăci m 13.50: Cântece populare m 
14,30; Ştiri de presňăm14.50: Plăcim15.40: 


Stiri de presă m 15.50: Plăci m 16.55: Dis- 
cursuri: 17.15: Emisiune populară m 
19.15:: Muzică de dans m 20.10: Ştiri de 
presă m 20.45: Cântece populare m 21.40: 
Concert Orch. Radio m 22.40: Stiri de 
presă m 23: Orch. de sutlători m 23.40: 
Știri de presă m 24%: Cântece diverse şi 
muzică de dans. 


1684 ANKARA 


120 kw. 

17.30: Inf. bulgară m 17.45: Inf. greacă, 
18: Orch. jazz m 18.20: Muzică turcă m 
18.45: Semnal orar, inf. în turcă m 19: 
Muzică turcă m 19.45: Causerie m 20: Inf 
franceză m 20.15: Inf. engleză m 20.20: 
Fragmente din „Trubadurul” şi „Lohen- 
grin” m 21.00: Semnal orar, inf. turcă: 
21.45: Cronica sportivă m 92: Jazz- -plăci. 
22.25: Imn naţional. 


UNGARIA 


"549,51. BUDAPESTA. 120 kw 

13.10: Orch. de salon m 13.40: Jurnalul 
vorbit m 14.20: Orch. militară m 15:30: 
Jurnalul vorbit m 17.15: Causerie m 17.4: 
Jurnalul vorbit m 18: Inf. slovacă şi ru- 
teană m 18.15: Recital vacalm18.45: Cau 
serié m 19.15: Orch. ţigani Lendvay m 
19.40: Inf. sportive m 20.15: Inf. ungară şi 
română m 20.25: Causerie m 20.50: „Tosca” 
de Puccini plăci) m 22.40: Inf. ungară, 
slovacă şi ruteană m 23.10: Orch. ţigani m 
24: Inf. germană, italiană, engleză -şi 
franceză m 0.20: Plăci m 1.05: Int, 


2 1X: 1940 


tiri din. alte vremuri, vals lent de Lt, Gol. 
C. Paraschivescu; Andante cu variaţiuni 
pentru orchestră de coarde de: Weber; 
Scene de balet din opera „Kassya” -de 
Delibes; Ceasul și figurinele de porțelan 
de Ketelbey (solo pian: d-na Xenia Mos- 
cu); Dans egiptean în templu de W. Nie- 
mann. 

14.00: Radio-jurnal (II). 

14.30: Continuårea Orchestrei Radio : 
Suită câmpenească de A. Amadei; Caya- 
tina de J. Raff (solo vioară: D. Teodoru); 
Vals în surdină de H. Ackermans. (solo 
vioară: D. Teodoru); Uvertură la opera 
„Martha” de Fr, Flotow. 

15.90: Inştiinţări, 


RADIO ROMANIA 

19.50. Radio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMANIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

Colaborări româno-germane, de Emil 
Riegler.Dinu, 

20.15: D-ra Arla Florescu (voce): Cân- 
tecele trandafirilor de Eulenberg; Cân- 
tecul lui Solveg de Grieg; Norii de Res- 
piăhi; Vânt de noapte de Farley; Sere- 
nada de Tosti. 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDĂ 
SCURTĂ 32,4 m. 

20.40; Radio-jurnal (II). 

21.00: Figuri de compozilori: Brahms: 

I. Cuvânt explicativ. ‘ 

II. Exemplificări muzicale (discuri): 
Concert dublu în la minor pentru vioaru 
şi violoncel (vioară: Jacques Thibaud, 
violoncel: Pablo Casals şi orch. dirij. de 
Alfred Cortot); Cor din „Requiem” (Cu- 
rul „Temple Church” din Londra); Va- 
riațiuni de Brahms pe o temă de Haydn 
(orch. filarm. din New-York, dirij. -de 
Arturo Toscanini). 

22.00: Radio-jurnal (IV); Sport. 

22.20: Jurnal pentru străinătate în lim- 
bile: germană, italiană, franceză şi en- 
gleză. 

RRO ROMÂNIA și RADIO BUCUREȘTI 

2.40: Quartetul Metzner: (B. Metzner- 
E ta I, I. Lapoș-vioara Il-a, D. Botez- 
violă şi J. Boniş-violoneel): Quartet No. 
21 între major de Mozart (în patru 
părți). 

23.00-23.30: Muzică variată uşoară 
(discuri):  Hoki-Poka-carioca; Lied de 
Franz Abt şi Lied de Kreutzer (voce: 
Karl Schmitt-Walter); ` Foxtrot de Cow- 
ler şi Passo doble de Mohr; Dete să vor- 
bim de dragoste de Polack și O simplă 
melodie de Chopin (Trio surorile An- 
drews); Viziune de arep e Conga'ide 
Roche-Arlys. 


CBULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 


6.45: Salut matinal m 6.50: Gimnastică m 
7.05: Marşuri m 7.15: Inf. m 7.90: Muzică, 
populară m 7.40: Muzică uşoară m 7.55: 
Calendarul zilei m 8: Muzică ușoară m 
12: Muzică uşoară m 12.90; Causerie m 
12.45: Concert de amiază m 13.15: Inf. m 
13:35: Muzică simfonică m 13.50: Muzică, 
uşoară şi de.dans m 14.15: Anunţări: 3 
14.20: Dansuri m 18.30: Muzică ușoară și 
de dans m 19.45: Causerie m 20: Cântece 
populare a 20.30: Inf.” m~20.50: Muzică 
uşoară m 22.15: Anunţări:m 22.20: Muzică, 
uşoară şi de dans m` 2245: înf. m 22.55: 
Causerie în engleză m 23.05; Dansuri. 


SSE LVETŢIA 


4431 m. SOTTENS 100 kw. 

19.15; Jazz m 19.55: Comunicate diver- 
se m 20.05: Vacanţa în Elveţia m 20.10: 
Plăci m 20.15: Reportaj radiofonic m 20.50: 
pentru elveţienii din străinătate m 22.45: 
Int. m 21: Muzică m 22: Emisiune comună 
Expunerea principalelor evenimente elve- 
ţiene m'23: Muzică uşoară m 29.20: Inf 


540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 


19: Ora copiilor m 19.90: Causerie m 
19.55: Comunicate m 20; Plăci m 20.15: 
Pentru doamne m 920.50; Inf. m 20.40: Mu- 
zică pian de R. Strauss m 21.10; Concert 
orch. m 22: Emisiune pentru străinătate 
m 22.01; Muzică elveţiană m 22.45: Conf. 
23:'Inf. m 23.10: Concert orch. mandoline, 


` ASHI GTON\4 (Radăr) 
agențti HAV. 


DIN TARA ŞI 
STRAINATATE 
LEASCULTAŢI LA 
JUR NALUL RADIO" 
ASICURATI -VA 
OBUNA RECEPTIE 
PRIN LAMPILE 


PHILIPS 
MINIWATT 


y 


il GERMANI/ 


GI ORARE D PERRETE EE E: 
TOATE POSTURILE GERMANE 


1$ 45: Conf. din ciclul: „Armata noas- 
tră” m 20: Inf. m 20.15: Muzică distrac- 
tivă m 20.50: Priviri asupra situației po- 
litice m 21: Concert distractiv m 22: Ini. 
și muzică m 22.30: Muzică variată m 24: 
Inf. m 0.15: Concert nocturn m 1-2; Ser- 
viciul camaraderiei, 


ZEESEN 


I) 7: Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineață a 8: Inf. m 815: 
Cronica zilei m 8.20: Muzică distractivăm 
9: Inf. engleză m 9.15: Muzică distractivă. 
9.45: Conf, engleză m 10: Concert m 11: 
Ecoul Germaniei m 11.30: Inf. germane m 
11.45: Cronică în engleză m 12: Muzică 
variată m 13: Muzică distractivă m 14: 
Inf. engleză m 14.15; Muzică distractivă 
15: Inf. germană m 15.15: Cronica în o- 
landeză m 15.30: Muzică distractivă m 16: 
Inf. olandeză m 16.15: Conf. engleză m 
16.30: Cronică m 16.45: Cronica în engle- 
ză m 17: Ecoul Germaniei m 17.30: Con- 
cert m 18: Inchiderea emisiunii. 

II) 17.40: Anunţare. Cântec popular m 
17.45: Muzică variată w 18: Concert m 19: 
Inf. africană m 19.20: Muzică m 19.30: 
Cronică m 19.45: Inf. germană m 20; Mu- 
zică variată m 20.30: Conf. africană m 
20.45: Inf. africană m 21.15: Cronică m 
21.30: Ecoul Germaniei m 22: Muzică di- 
stractivă m 22.45: Conf. engleză m 23: Inf. 
germană şi engleză m 23.25: Inchiderea 
emisiunii. 


1 GRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30: Semnal. — Imn național m 
18.35: Bursa, bul. met. m 19.45: Muzică 
uşoară m 19: Muzică variată m 19.30: 
Reportaj m 19.40: Concert m 20: Ora a- 
gricultorilor m 20.10: Concert m 20.30: 
Cântece populare grecești m 20.50: Inf. 
m 21: Concert m 22: Muzică uşoară m 
22.20: Inf. m 22.30: Concert m 23: Muzică 
variată m 23.20: Concert m 24: Concert m 
0.20: Inf. — Imn naţional. 


SITAL LA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 
m 19.40: Muzică variată m 20: Semnal 
orar. Comunicate. Jurnalul radio m 20.30; 
Piesă radiofonică m 22; Concert simfonic 
a 23: Jurnal radio pm 23.15—24: Orch. 


Radio. 
GRUPUL II 


19: Inf. m 19.40: Muzică variată m 20: 
Semnal orar — Eventuale comunicate — 
Radio jurnal Ba 


20.30: Muzică variată m 


230: Muzică variată m 23: 


ROMA (2. Ro) 
(31,15m, — 25,407. — 19,61m, — 16,84m.— 
41,55m. — 25,51m.) 

7.56-9.30: 8: Semnal orar. Cântece m 
5.15: Jurnalul radio în italiană m 8.30: 
Inf. engleză m 8.45: Selecţiuni din „Quar- 
tetu] vagabond” de Pietri. Dansuri popu- 
iare m 9.30: Inf. franceză m 11.30; Emi- 
siune arabă m 12: Inf. olandeză m 12.15: 
Sełecțiuni din „Madame Butterfly” de 
Puccini m 12.45: Inf. engleză m 13; Sem- 
nal orar m 13.15: Duo pian (Clementi, 
Brahms). Muzică variată (Scarlatti, Schu- 
bert) m 13.45: Inf. chineză m 14; Radio- 
jurnal m 15.05: Cronica daneză m 15.20: 
Cronică în română m 15.35: Inf. engleză. 
15.50: Pauză m 15.55: Inf. spaniolă m 16.05 
Inf. portugheză m 16.15: Comunicate a- 
gricole m 16.30: Selecţiuni de cântece m 
16.50: Inf. franceză m i7: Jurnalul radio. 
17.15: Cântece romane m 17.40: Inf. en- 
gleză m 17.55: Inf. irană m 18.10: Inf. bul- 
gară m 18.15: Inf. ungară m 18.20: Inf, ro- 
mână m 18.15: Radio-jurnal m 18.30: Ac- 
tul I din „Bohema” de Puccini m 20: 
Semnal orar. Jurnalul radio m 18.25: Inf. 
turcă m 18.35: Inf. franceză m 18.45: Inf. 
engleză m 19; Emisiune arabă m 20.30: 
Inf. malteză m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50 
Inf. engleză m 21: Inf. franceză m 21.10: 
Inf. turcă m 21. 2: Inf. bulgară m 21.30: 
Trans. Grecia m 22.10: Inf. ungarăm 22.2 
Inf. română m 23 „30: Inf. engleză, Voci 
daneze m 23: Jurnalul radio m 23.15: Inf. 
franceză m 23.30; Inf. sârbo-croatăm23.95: 
Inf. greacă m 23.40: Intermezzo m 23.45: 
Inf. portugheză m 23.55: Inf. spaniolă m 
de Boito m 
Inf. franceză. 


24: Actul 2 din „Mefistofelle” 
0.30: Inf. engleză m 0.45: 


BROMANIA 


RADIO RATATE, PE UNDA SCURTĂ 
m. 


6,45: ORA DIMINEȚII: 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice și culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Fraţii Stănescu: Mu- 
zică românească: Arii naţionale; Valurile 
Dunării-vals de Ivanovici; Busuioc floare 
cu dar şi lubeşte-mă Veto dragă; Jocuri 
ardelenești de Brediceanu; Ne-am cunos- 
cut în luna Mai-vals boston şi Tăcerea ta 
m'a întristat-tango de Aurel Dumitrescu; 
Trage bobii şi Să nu plângi Ileano-cân- 
tece româneşti de Vilnou; Doină de Li- 
liana Delescu; Arii naționale aranjate de 
Nicu Stănescu. 

14.00: Radio-jurnal (II). 

14.30: Selecţiuni din operele germane 
și franceze (discuri): Villanella din „Sal- 
timbancii” de Ganne (voce: Yvonne 
Guillet); Două duete din opereta „Mu- 
zică şi dragoste” de Johannes Müller 
(voce: Erna Berger şi Peter Anders); 
Fantezie din opereta „Veronica” de Mes- 
sager (orch. simf. din Berlin); Potpuriu 
din „O noapte în Veneția” de Johann 
Strauss (voce: Friedrich-Eugen Engels 
şi cor). 

15.00: Inştiinţări, 


i 


iu SOSLAVIA 


137.3 m. US 20 kw. 686 kHz. 
18.05: Concert Orch., Radio m 19.20: Dis- 
cursuri m 19.35: Muzică de dans m 20.10: 
Stiri de presă m 20.25: Ora Națiunii m 
20.40: Concert corul Radio a 21: Piesă 
radiofonică m 22: Concert Orch. Radio m 
22.40: Ştiri de presă m 23: Cântece m 
23.30: Plăci m 23.40: Ştiri de presă m 
23.50: Muzică de dans. 


TURCIA 


1684 ANKARA 120 ky kw. 

18.45: Semna] orar, inf. turcă m 19: Mu- 
zică turcă m 19.30: Causerie m 19.45; Mu- 
zică după dorință m 20: Inf. franceză m 
20.15: Inf. engleză m 20.30: Radio-jurnal, 
20.45: Muzică orch. m 21.30: Semnal orar, 
inf. turcă, bursa m 21.45: Muzică jazz- 
plăci m 20. 25: Imn naţional. 


HUNGARIA 


5495m. BUDAPESTA- 120 kw. 

13.10: Orch, ţigani Toll m 13.40: Jurna- 
lul vorbit m 14.30: Plăci m 15.30: Jurnalul 
vorbit m 17.10: Pentru tineret m 17.45: 
Jurnalul vorbit m 18: Inf. slovacă şi ru- 
teană m 18.15: Recital pian m 18.25: Ac- 
tualități m 19.20: Orch. de salon m 20.15: 
Inf. ungară și română m 20.25: Recital 
timbal m 20.40: Causerie m 21.10: Frag- 
mente din operete m 22.40: Inf. ungară, 
slovacă şi ruteană m 23.10: Muzică de 
dans m 24: Inf. germană italiană, engle- 
ză şi franceză m 0.20: Orch. ţigani Pertis 


3 IX 1940 


RADIO ROMÂNIA 
19.59: Radio-iurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 
20.00: Ora; 


Afinităţi elective: Maiorescu și -Goethe, 
de Alex. Dima, 

20.15: Orchestra de concert Radio, 
dirij. de Ion Ghiga; voce: George Stefa- 
novici: Arii de operă: 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMANESC PE UNDĂ 
SCURTĂ 32,4 m. 

20.40: Radio-jurnal (III). 

21.00: Continuarea concertului Orches- 
trei Radio, dirii. de Ion Ghiga: Uvertură 
la „Alfons şi Estrella” de Schubert; Sim- 
fonia No. 5 în si bemol major de Schu- 
bert; Marşul călăreților de Schubert- 
Liszt; Potpuriu pe motive din „Casa cu 
trei fete” de Schubert-Berte. 

22.00: Radio-jurnal (IV); Sport. 

22.20: Jurnal pentru străinătate în lim- 
hile: germană, italiană, franceză şi en- 

eză. 

RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

22.49: D-ra Lisette Dima (voce): Cân- 
tece populare basarabene: In grădina lui 
Ion; Sus la Nistru'n mărgioară; Zice lu- 
mea că nw's bună; Mielul şi Domnul; 
Moartea şi cucul. 

23.00: Septet pentru 


harpă şi coarde 
de Ravel (dirij. 


de compozitor-discuri), 


23.12—23.30: Muzică variată uşoară 
(discuri); Foxtrot de Silver şi Foxtrot 
de Warren; + Vals din „Predicatorul” de 


Millscker (voce: Eric Helgar); Bolivia- | 
dai de Hellmann; Mulatita-rumba de 
ole. AA 


> 


= merger 
3529 m. SOFIA iii: 
12.45: Muzică populară m 13.12: 
dio m 13.15: Solo instrumental m 13.50: 
Muzică, uşoară și de dans œ 14.15; Anun- 
tări m 14.20: Dansuri @ 18.30: Ora fami- 
liei m 19: Muzică uşoară şi de dans m 
19.45: Causerie m 20; Din filme sonore 
m 20.30: Inf. m 20.50: Muzică uşoară m 21: 
Recital voca! m 21.50: Concert de sonatem 
22: Romante rusești: m 22.15: Anunţări m 
22.90: Muzică uşoară şi de dans m 22.45: 
Inf. m 22.55: Evenimentele săptămânii în 


germană m 23.05: Dansuri, 
100 kw. 


4431 m. SOLTENS 

19.15: Sfaturi medicale m 19.20: Muzică 
de salon m 19.30: Pâinea și higiena m 
19.40: Orch. simfonică m 19.50: Comunica- 
te diverse m 19.55: Valsuri engleze m 20: 
Rolul societăţii federale de gimnastică în 
tara noastră m 20.10: Cor m 20.25: Actuali- 
tăţi m 20.30: Selecţiuni şi reirenuri din 
operete m 20.50: Inf. m 21: Ecouri de 
aici şi de aiurea m 21.30: Piesă în 4 acte de 
Araut m 23.20: Inf. 

540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 

19.30: Conf. m 19.55: Comunicate m 20: 
Concert plăci m 20.15: Cronica mondială 
20.30: Inf. m20.40:; Clopote m 20.43: Conf. 
m 21.30: Muzică distractivă clasică m 
22.15: Causerie m 23; Inf. m 23.10; Lied-uii 
Schubert m 23m30: Programul următor. 


di GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portagii de pe front m 19.30: Marșuri m 
19.45: Cronică politică a ziarelor şi ra- 
diofonică m 20: Inf. m 20.15: Concert de 
seară m 21: Concert m 22. Inf, m 22.30: 
Muzică distractivă m 24: Inf. m 0.15: Con 
cert nocturn m 1-2; Serviciul camarade- 


riei. 
ZEESEN 

I) 7: Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert, de dimineaţă m 8: Inf. germane 
3.15: Cronica m 8.20: Muzică distractivă. 
9: Inf. engleză m 9.15: Concert m 9.45: 
Conf. engleză m 10: Lecţii de germană 
pentru englezi m 10.15: Varietăţi m 10.30: 
Muzică m 11: Ecoul Germaniei m 11.20: 
Inf. germană m 11.45: Muzică m 12; Con- 
cert Filarmonica Berlin m 13: Muzică 
distractivă m 14: Inf. engleză m 14.15: 
Muzică distractivă m 15: Inf. germană m 
15.15: Lecţii de germană pentru englezi. 
16: Inf. olandeză m 16.15: Conf. engleză m 
16.30: Cronica m 17: Ecoul Germaniei m 
17.30: Concert m 18: Inchiderea emisiunii, 

II) 17.40; Anunţare. Cântec popular m 
17.45: Muzică variată m 18: Ora copiilor 
și tineretului m 18.15: Concert m 19: Inf. 
africană 9.20: Muzică m 19.30: Lecţii 
germane Wntru englezi m 19.45: Inf. ger- 
mane m 20: Concert simfonic m 20.45: 
If. africană m 21.15: Inf. engleze m 22.45: 
Conf. engleză m 23: Inf. germană şi en- 
gleză m 23.25: Inchiderea emisiunii. 


iGRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 
18.30: Semnal. — Imn national m 
18.38: Bursa, bul. met. m 18.45: Muzică 
variată m 19: Conf. m 19.20: Muzică u- 
şoară m 19.30:  Radio-reportaj m 19,40; 


Poşta ra- 


-o mome ee OAS E e 


ani experiență. Laborator «o | 
precizie cu instr. modern: | 
i Reparații. Transtormări., 


Acord. RADIO-BARDIZ 
2-99-44 


Calea. Moşilor, 295 Tel. 


Concert m 20: Ora copiilor m 20.15: Mu- 
zică uşoară m 20.30: Inf. m 21: Concert 
m 21.30: Concert m 22: Muzică de dans m 
22.20: Inf. m 22.30: Concert m 23: Con- 
cert m 23.20: Inf. m 23.30: Muzică uşoară 
m 0.20: Inf. — Imn naţional, 


“GRUP! L i 


(220,8 m.——491,8 m.-—263,2 m.) 
20.50: Concert simfonic vocal. In pauză, 


conf. m 22.30: Orch. 23: Jurnalul radio w 


23.15: Orch. à 
GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 
20.30: „Vocea de la radio” un act de 


Minucci m 21: Concert 22: Conf. m 22.30: 
Muzică variată m 23; Jurnalul radio. 
ROMA (2. Ro) 
(31,15m, — 25,40m. — 15,îim. — 16,84m.— 
41,55m, — 25.71m.) 

7.56-9.30: 8: Semnal o'27. Sopran, (Gior- 
dano, Cotogni, Sadero. Sibella) a 8.15: 
Jurnalul radio în italiană m 8.30: Inf. 
ngleză m 8.45: Cor (Beethoven, Salieri, 
Mozart, Pratella, Masetti, Giuranna, Al- 
dat ese). Duo. (Mozart, Rubinoft, Venuti, 
“errari) m 9.20: Inf. franceză m 11.30: E- 
misiune arabă m 12: Inf. olandezăm12.15: 
Selecțiuni din operete. (Ranzato, Hayas). 
19.45: Inf. engleză m 13: Semnal orar m 
13.15: Cântece genoveze şi milaneze m 
13.45: Corf. japoneză m 14: Jurnalul ra- 
dio în italiană m 15.05: Cronică în por- 
tugheză m 15.20: Cronică în germană m 
15.35: Inf. engleză m 15.50: Pauză m 15.55: 
Inf. spaniolă m 16.0: Inf. portugheză m 
16.15: Comunicate agricole m 16.20: Mu- 
zică variată m 16.50: Inf, franceză m 17: 
Jurnalul radio în italiană m 17.15: Orch. 
simfonică (Vereti, Santoliquido, Liviabel- 
la) m 17.40: Inf. engleză m 17.55: Conf. en- 
gleză m 18.10: Conf. în bulgară m 18.15: 
Radio-jurnal m 18.30: Concert simfonic. 
cethoven: Viotti m 19: Trans. pentru ar- 
mată m 20: Semnal orar. Radio - jurnal. 
Plăci m 18.25: Inf. turcă m 18.35: Inf. fran- 
ceză m 18.45: Inf. engleză m 19: Emisiune 
arabă m 20.15: Inf. germană m 20.30: Inf. 
malteză m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: 
Inf. engleză m 21: Inf. franceză m 21.10: 
Inf. turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30: 


LA 
` 


„na pentru Grecia m 21.55: Inf. sârbo- 

cată m 22.10: Inf. ungară m 22.20: Int, 
re cmånă m 22.30: Inf. şi cenf. engleză m 
23: Radio-jurnal în italiană m 23.15: Inf. 
franceză m 23.30: Inf. sârbo-croată m 
23.35: Inf. greacă m 23.40: Pauză m 23.45: 
Inf. portugheză m 23.55: Inf. spaniolă m 
24: Program muzical. Orgă: (Bach) m 
0.30: Inf. engleză m 0.45; Inf, franceză. 


AalUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 khz. 
13: Cântece populare m 13.40: Plăci m 
14.10: Cântece slovace m 14.30: Ştiri de 
presă m 14.50: Plăci m 15.40: Ştiri de pre- 
să m 1550: Plăci m 18.05: Reportaj: 
18.25: Concert Orch. militară m 19.30; 
Cântece populare m 20.10: Ştiri de presă. 
20.25: Ora Națiunii m 20.40: Plăci m 21: 
Discursuri m 21.15: Concertm 21.45: Plăci. 
22.10: Arii diverse m 22.40: Ştiri de pre- 
să m 23: Concert vioară m 23.30: Plăci m 
23.40: je de presă m 23.50: Plăci. 


1684 ANKARA 120 kw. 

18.15: Muzică turcă m 18.45: Semnal 
orar, inf. turcă m 19: Causerie m 19.15: 
Cântece și dansuri populare m 19.30: Mu- 
zică turcă m 20: Inf. franceză m 20.15: 
Inf. engleză m 20.30: Radio-jurnal m 20.45: 
Orch. Radio (Lincke, Schumann, Jarne- 
felt, Puccini, Lindner, Walther, Ceaikow- 
sky, Strauss, Bizet, Leopold, Grit)m 21.30: 
Semnal orar, inf. turcă, bursa m 21.45; 
Orch. Radio m 22: Muzică jazz-plăci m 
22.25: Imn naţional. 


f4UNGARIA 


"549.5. "BUDAPESTA 120 kS 

9: Clopote m 9.45: Jurnalul vorbit m 11: 
Serviciul religios catolic m 12,15: Seryi- 
ciul religios protestant m 13.30: Orch. Bela 
Melles m 14: Causerie m 14.45: Jurnalul 
vorbit m 15: Plăcim16: Chestiuni agrico- 
le m 16.45: Orch. de tigani Pertis m 17.30: 
Causerie m 18: Inf. ungară, slovacă şi ru- 
teană m 18.15: Duo acordeon m 18.35: Re- 
portaj la plăci m 18.55; Plăci de dans m 
19.30: Orch, Municipală m 20.15: Inf. un- 
gară şi română m 20.25: Ştiri sportive m 
20.35: Cântcee m 21.35: Recita] pian m 22: 
Poemem 22.15: Quintet de salon m 22.40: 
Inf. ungară, slovacă şi ruteană m 23.10: 
Muzică de dans m 24: Inf. germană, ita- 
liană, engleză şi franceză m 0.20: Orch. 
de ţigani m 1.05: Inf. 


ee Pe Pr e 


4 IX 1940 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDA SCURTĂ 
32,4 m 

6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi 'culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole, 

13.15: Orchestra Vasile Julea: Muzică 
românească: Arii naţionale; Leagă câinii 
in paradă, cântec popular de Ion Vasi- 


lescu; Pe-o stradă mică-fox de Anghel 
Midescu; La obor în gura pieții-cântec 


G45: 
13.00: 


AIM PA. CONAL 


` RADIO: ‘BR PERIMENTAL. (32,4m.) 
BUCUREŞTI ŞI'RADIO ROMANIA 
* (3645m—1875m.): 


3.20% ROMA (2R0): (19,7ra.—25,51m, ) 


13. 45: 


iN 


15.45: 
18.45; 
19,50: 


20,15: 
l 29.20: 

20.39: 
20.30: 
20.40: 


BREMEN. 11- (1339m.) 

ZEESEN (31,38m.—25,31m.). 

DUNAREA (325,4 m.) 

TIRANA (49,30m.) afară de Du- 

minică. 

ZEESEN (31,38m.—25,31m.). 

BUDAPESTA. (549,5m.) 

DUNAREA (325,4 m.) 

BREMEN 11 (1339m.) 

BUCUREȘTI ŞI RADIO ROMANIA 
(364,5m—1875m.) 


: BELGRAD (49,18m.) 


BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMÂNI. 
(364.5m—1875m) 


: DUNAREA (325.4 m.) 
5:- ZEESEN - (31,38m.—25,31m.). 
: ROMA (2 RO) (16,84 m, 31,15 m., 


19.70m. 25,40m. 21,15m. 41,55m). 
GRUPUL ll italian  (263,2m. 
221,1m.) 


: LONDRA (261m.) 
: DAVENTRY (30,96m.—49.59 m.— 


41,49m.). 


: BUDAPESTA (549,5m.) 
: ZEESEN (31,38m.—25,31m,), 


LIMBA FRANCEZĂ 


| 7.15: 


12 


13.15: 


13.45 


20: 
20: 


A 
2: 


24: 


| 21.00: 


21.15: 
31.43 


21.30: 
297.30: 


99.00: 
22.10): 
99.15: 


8.90: 
9.30: 
| 10.30: 


13,25: 


| 16.00: 
| 16.50: 
18.15: 
18.35: 
19.15: 


20.30: 
20.07: 


21,09: 


pir tit (23,97m.—25,29m.— 
9m.) 
MOSCOVA (25,77m.-16,18m.). 
ROMA (2 RO) (25,4m.) 
MOSCOVA (19,76m.) 
RADIO-VATICAN (31,06m.) 
numai Duminică 
DAVENTRY (25.29m.— 41.49m.— 
13,97m.) 
MOSCOVA: (26,09m). 
ANKARA (31,7m.) 

Duminică 
MOSCOVA (25m.) numai Dumi- 
nica. 


ROMA (2R0) (25,4m.—16,84m.), 
MOSCOVA (20,38m.) 

ROMA  (2R0) 19,7m.—31,15m.— 
25,51m.) 

DAVENTRY (49,59m.—30.96m.) 
—41,49m.) 

ANKARA (31,7m.—1648m.). î 
ZEESRN (19,85 m.—25,49 m.— 
49,23 m.) Numai Dumineca, 

SOTTENS (443.1m.) 
MOSCOVA. (19,35m.-25,62m.) 
- GR. II italian (221,1m.—263,2m.) 


ROMA (2R0) (31.15m.—25,4m.— 
16,84m.—41,55m.—19,7m.) 

MOSCOVA (19,76m.—31,51m.). 

RADIO-VATICAN. (48,47m.) 
Miercuri şi Sâmbătă 

GRUPUL lI italian (263,2-221,1m.) 
LONDRA (261,1 m.—373,1 m.). 

DAVENTRY (30.96m.—49.59m, — 

41,49m.) 

RUYSSELEDE (29,04m) 

RADIO-VATICAN (19,84m.) 
Miercuri 

NEW-YORK (16,87m.)' 

ZEESEN (31,38m.) 


MADRID (30.43m.) în cursul săp- 


tămânii 


DUMINICĂ 1 SEPTEMBRIE 1940 
20.15: BUCURESTI: Corul A, C. T, 


20.30:- GR. I ITALIAN:. „,Puritanii” de 
Bellini. | 

20.50: SOFIA: Muzică, ușoară, 

21: SOFIA: Flaut, violoncel, pian. 

21: BUCUREȘTI: Arii din opere (orch., 
canto), 

21.30: SOFIA: Concert simfonic, 

21.35: BUDAPESTA: Concert pian, 

21.40: BELGRAD: Concert orch, 

22: SOFIA: Muzică ușoară şi de dans, 


22: ANKARA: Muzică de jazz. 

22: ATENA: Trans. operetă, 

22: GR. II ITALIAN: Muzică de brio. 

22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată, 

22.40: BUCUREȘTI: Arii din opere, orch., 
canto, 

22.45: BEROMUNSTER: Concert orgă, 


22,50: SOFIA: Muzică de dans, 

23: BUCURESTI: Muzică variată ușoară, 
23.10: BUDAPESTA: Muzică de dans. 
23.10: BEROMUNSTER: Muzică de orgă. 
23,15: GR. I ITALIAN: Concert orchestră, 
24: BELGRAD: Muzică uşoară și de dans, 


LUNI 2 SEPTEMBRIE 1940 


20.15: BUCUREȘTI: Lied-uri. 

20,45: ANKARA: Concert orch, 

20.50: SOFIA: Muzică ușoară, 

21: BUCUREȘTI: Muzică de dans, 

21,10: BUDAPESTA: Simfonic (Haydn, 
Respighi, Reger). 


21.20: GR. II ITALIAN: Orch., muzică 
uşoară,- 
21.25: BUDAPESTA: Muzică ușoară, 


21.45: ANKARA: Muzică de jazz, 

22: GR. I ITALIAN: Concert simfonic. 

22: BELGRAD: Concert orchestră, 

22.20: SOFIA: Muzică ușoară şi de dans. 

22.30: GR. II ITALIAN: Muzică variată, 

22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată, 

sk BUCURESTI: Quartet coarde (Mo- 
zart), 

23: SOTTENS: Muzică ușoară, 

23: BUCUREȘTI: Muzică variată uşoară, 

23.05: SOFIA: Muzică de dans, 

23.15: GR. I ITALIAN: Concert orch, 

23.30: BELGRAD: Concert piăci, 

23.50: BELGRAD: Muzică de dans, 

0.20: BUDAPESTA: Muzică de dans, 
MARŢI 3 SEPTEMBRIT: 1940 
Aa BUCUREȘTI: Arii de operă ( orch., 

canto). 


li 


24,30: 


vocal. 


20.45: 


20.50: 
20.50: 


21: SOFIA: Concert 
21: BUCUREȘTI: Orch., 


bert, 
21.15: 


GR. I ITALIAN: Concert simfonic 


ANKARA: Orch., muzică variată, 
SOFIA: Muzică uşoară, 
BUDAPESTA: Jazz la două piane, 
sopran, 

muzică de Schu- 


BELGRAD; Concert simfonic, dir, 


Dohnanyi. 


21.30: 
21.30: 


clasică 


21.45: 


SOFIA: Sonate vioară, pian. 
BEROMUNSTER: Orch, 
distractivă, 

BELGRAD: Muzică plăci. 


muzică 


22: SOFIA: Romanțe rusești. 
22: ANKARA: Muzică de jazz. 


22.10: 
22, 15: 
22.20: 
: GR, II ITALIAN: Muzică variată, 
22! 30: 
22 30: 
variată, 
2.49: 


22.30 


BELGRAD: Concert vocal, 
BUDAPESTA: Concert vocal, 
GR. I ITALIAN: Concert orch, 


SOFIA: Muzică uşoară şi de dans, - 
POSTURILE GERMANE: Muzică 


BUCUREȘTI: Cântece populare ba- 


sar Tabene, 

23: BELGRAD: Concert vioară, 
pa atit Septet harpă și coarde 
de Ravel. 


23.05: 
23.10: 
23.10: 


bert, 


23.15: 
23.30: 
23.30: 


0.20: 


SOFTA: Muzică de dans, 
BUDAPESTA: Orch, salon. 
BEROMUNSTER: Lied-uri de Schu- 


GR. I ITALIAN: Concert orch, 
BELGRAD: Concert plăci, 
ATENA: Muzică uşoară, 


BUDAPESTA: Muzică ungară-plăci, ` 


MIERCURI 4 SEPTEMERIE 1940 
20. SOFIA: Concert vioară, 


20,25: 
20.50: 
21: BELGRAD: Trans, 
21: BUCUREȘTI: 


bert, 


21: SOFIA: 
21,10: 


21.40: 


21,45: 
21,45: 


BUDAPESTA: Concert pian, 
SOFIA: Muzică ușoară, 

Operă, : 
Quintet coarde Schu- 


„Rigoletto” de Verdi, 
BUDAPESTA: Operetă, 

GR. $ ITALIAN: Muzică de cameră, 
BUCUREȘTI: Concert pian, 
ANKARA: Muzică de jazz, 


22: BEROMUNSTER: Muzică de Schu- 


bert. 


22: SOTTENS: Muzică franceză, 


22.30: 


variată, 
22.40: 
23.10: 


GR. II ITALIAN: Muzică variată, 


BUCUREȘTI: Muzică de balet, 
BEROMUNSTER: Lied-uri elveţie- 


ne (cor), 


22.20: BUCUREŞTI şi RADIO ROMANIA |H LIMBA GERMANĂ 


Shin 5m.—1875m.) 

22.35: TOKIO (25,42m.—19,79m.) 
22.45: ZEESEN (19,56m.). 
22.55: SOFIA (352,9m.) Numai Sâmbăta. 
22.55: BELGRAD (49,18m.) 
23.00: DAVENTRI (30.96 m.—49,59 m.— 

41,49m.) 
23.00: MOSCOVA (1744-19,75-31,51-39,76- 
25,62-25m.) 
23: LONDRA (261,1 m.—373,1 m.). 
23.15: ROMA (2 RO) (31,15m.-25,4m.- 
"16,84m.—41,55m.—19,7m.) 

23.15: GRUPUL II italian (263,2-221,1m.) 
23.15: STUTTGART (523m.) 
23.20 SOTTENS (443m.) 
23.30 OVIEDO 40m.) 
: MOSCOVA (31,15m.-25m.-25,6m,) 

BUDAPESTA (549,5m.) 
: CHUNG CHING-China (25,21m.) 
: MOSCOVA (31,25m.-25m.-25,62m.) 
: ROMA (2 RO) (31.15m.-25,4m.- 
16,84m.—41,55m.—19,7 m.) 
DAVENTRY (30,96m.—49,59m. — 
41,49m.), 


6: 
6.30: 
6.30: 


: ZEESEN 


DAVENTRY  (30,96m.— 49,59m.— 
41,49m.) 

DAVENTRY  (30,96m.—49,59m.— 
41,49m.). 


MOSCOVA (25,77m). 


ZEESEN (19,85 m. — 19,63 m. — 
19,74m.—16,81m.). 


: ZEESEN (16,89 m. — 19,63 m— | 


19,74m.) 


: MOSCOVA (25m.) 
: MOSCOVA 


nica. 


: DAVENTRY (41,49m.—13,97 m 


25,29m.) 
ZEESEN (16,81 m. — 19,63 m. — 
19,74m.) 


: DAVENTRY (25,29m.—41,49m, == 


49,59m.). 
: MOSCOVA (20,38m.) ` 
: MOSCOVA (25m.) numai Dimi 


nica. 
(19.85m. — 25,49m. — 
31,01m.—49,83m.) 


: TOATE POSTURILE GERMANE 


POSTURILE GERMANE: Muzică 


(25m.) numai Dumi- ' 


23.10: BUCUREŞTI: Mari cântăreți fran- 


cezi, 
23.10: 


28.15: GR, I ITALIAN: Concert orch, 
23.50: BELGRAD: Muzică de dans, 
0.20: BUDAPESTA: Muzică de dans, 


seat yy 
Ssn 


w 


p355 


SOTTENS: Muzică variată, 


JOI 5 SEPTEMBRIE 1940 


: BUCUREŞTI: Piese corale, 
: GR. I ITALIAN: „Puritani” de Bel- 


: SOTTENS: Din filme franceze, 
A ANKARA: Orch., 


SOFIA: Muzică uşoară, 


1: SOFIA: Muzică de Bach. 
21: BUCUREȘTI: Simfonic Orch. Radio, 


muzică de Beethoven, 


: BUDAPESTA: Concert plăci. 
: BEROMUNSTER: Concert 


: SOTTENS: Trio vocal. 


22: ATENA: Muzică ușoară, 


22: GR. I ITALIAN: Muzică de cameră, 
22.20: SOTTENS: Orch., muzică de De- 


bussy 


22:30: GR, II ITALIAN: Muzică variată. 
22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată, 


23: SOFIA: Muzică de dans, 


23: BELGRAD: Cântece jugoslave, 


23.05: 


23.10: BEROMUNSTER: Muzică de dans. 

23.15: GR. I ITALIAN: Concert orch, 

0,20: BUDAPESTA: Concert plăci, 
SÂMBĂTĂ 7 SEPTEMBRIE 1940 


2 12 BUCUREȘTI: Niculescu Basu, canto, 
ușoară, 


20:30: 


21: GR, II ITALIAN: Din operete, 


SOTTENS: Concert plăci, 


: ANKARA: Orch., muzică 
SOFIA: Muzică ușoară, 


21: BELGRAD: Concert orch, 


21: BUCUREȘTI: Orch, Eag mu- 


zică uşoară, 
GR. II ITALIAN: Orch, muzică %3] 10: BUDAPESTA: Din opere 


: ANKARA: Muzică de jazz, 


22: SOFIA: Concert sopran, 


22.10: 


SOTTENS: 


(Haendel, Bach). 


variată. 


22.30: 


z 
REEEPT 
58 


30353 3 


SOFIA: Muzică de dans, 


20: SOFIA: Concert simfonic, 
20,15: BUCUREȘTI: Lied-uri, 


20.40: 
20,45: ANKARA: Orch., muzică variată, 
20.50: SOFIA: „Manon” de Massenet, 
20.50: BUDAPESTA: „Tosca” de Puccini. 
21: GR, II ITALIAN: Orch., muzică de 


brio. 


21: BUCURESTI: , Falstaff” de Verdi, 
21,20: BELGRAD: Concert simfonic, 
ANKARA: Muzică de jazz. 


21.45: 
21.45: BEROMUNSTER: „Prinţesa din 


BELGRAD: Concert coral, 


Trapezunt” operetă de Offenbach, 


20:90: MOSCOVA (19,76m.-31,51m.) 
ROMA (2R0) 


20.15: 
213 


19,7m.) 


NEW-Y@RK (16,87m.) 


21.15: RUYSSELEDE (29,04m.). 


21.35: TOKIO (19,79m.—25,42m.) 


22.00: LONDRA (251m.-373.). 


22.00: DAVENTRY 


22.00: 


22.05: BELGRAD (49,18m.) 


22.20: BUCUREȘTI ȘI RADIO ROMÂNIA 
| (364,5 m.—1875 m.) 

22.55: SOFIA (352,9 m.) Numai Marţi. 
ZEESEN (19,85 m. — 25,49 m. — 


23: 


23.00 BEROMUNSTER (539.6m.) 


31.01m.—49,33m.) 


23.15: LONDRA (261m.-373m.). 


23.15 DAVENTRY  (30,96m.—49,59m.— 
23.30 BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMÂNIA 
24.00: TOATE POSTURILE GERMANE 


31,32m.—41,49m.). 


(364,5 m.—1875 m.) 


24.00: BUDAPESTA (549m.) 


9.15: DAVENTRY (30,96m.—49,59m.—- 


| 


Muzică de cameră 
22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 


GR. II ITALIAN: Muzică variată, 
22.30: SOFIA: Muzică ușoară şi de dans, 

: SOTTENS: Muzică ușcară, 
A a e e Concert orch. 
: BUCUREȘTI: Muzică uşoară va- 


: BUDAPESTA: Muzică de dans, 
: BEROMUNSTER: Muzică de dans, 
: GR, I ITALIAN: Concert orch. 
: ATENA: Muzică ușoară, 
: BELGRAD: Muzică-plăci, 


VINERI 6 SEPTEMBRIE 1940 


(31,15m.— 25,51m. 


(25,53m.—31,32m.— 
30,96m.—49,59m.—41,49m.), 


22.00: LONDRA (261m.—373m.). 
22.90: TOATE POSTURILE GERMANE 


MOSCOVA (25,77m.) 


21.15: 
tiene, 


21.30: 
21.40: GR. I ITALIAN: Concert orch, 


21.30: 


BEROMUNSTER: w elve- 


SOTTENS: Cabaret, 
SOFIA: Concert bariton, 


22: ATENA: Trans, Operă, 


22: SOFIA: Muzică rece şi de dans, 


22.10: 


Stații pe unde scurte 


13.92m, 
13.93m, 
13.95m, 
13.97m. 
13.99m, 


ANKARA: Muzică de jazz, 


: GR, II ITALIAN: Muzică variată, 
: POSTURILE GERMANE: Muzică 


: BUCURESTI: Dansuri din trei se- 


: SOTTENS: Muzică de dans, 

: BUDAPESTA: Muzică de dans. 
: BEROMUNSTER: Muzică populară. 
: GR, I ITALIAN: Concert orch, 
: BELGRAD: Cântece şi dansuri, 


DAVENTRY (Angl.) 
DAVENTRY (Angl.) 
SCHENECTADY (U.S.A) 
DAVENTRY (Angl.) 
ZEESEN (Germ.) 


16.18m. MOSCOVA. 
16.81m. PARIS MONDIAL, 
16.84m, ROMA 


16.84m, 


DAVENTRY (Angl.) 


16.86m. DAVENTRY (Angl.) 
16.87m, TOKIO, 

16.87m, NEW-YORK, 

16.88m, HUIZEN (Olanda), 
18.89m, ZEESEN (Germ,) 
16.90m. OSLO (Norv,) 

19.35m, MOSCOVA, 

19.52m, BUDAPESTA, 

19.56m, ZEESEN (Germ,) 
19.57m. SCHENECTADY (U.S.A.) 


19.58m, 


PODIEBRAD (Boemia), 


19.60m. DAVENTRY (Angl.) 


19.61m, 


ROMA, 


19.63m. ZEESEN (Germ,) 


19.65m, 
19.66m, 
19.68m. 
19.63m, 
19.70m, 


SCHENECTADY (U.S.A.) 
DAVENTRY (Angl.) 
PARIS MONDIAL, 
BELGRAD, 

ROMA, 


19.70m. PODIEBRAD (Boem,) 


19.71m, 


HUIZEN (Olanda), 


mage o 


SE 


289283 


st dedat dă 


. MOTALA (Suedia), 
. DAVENTRY (Angl.) 
„PARIS MONDIAL, 
. VATICAN, 


~) 


. PITTSBURG (U.S.A,) * 
ANKARA, kn 
ZEESEN (Germ) |8 
DAVENTRY. (Angl) | = 
MOSCOVA, ei 
TOKIO. a 

„ PODIEBRAD (Boem.)| =. 

2 


Tefal 
ij 


l 


1] 
em A 


ZEESEN (Germ) 


piei 


MOSCOVA, 
RADIO- NATIONS (Œlv.) 
REYKJAWIK Isl.) 
MOSCOVA, 

MOSCOVA, 
CHUNG-KING (China), 
PARIS MONDIAL, 
PITTSBURG (U.S.A) 
MELBOURNE (Australia 


Z ( 
BOSTON (U.S,A.) 
EN ( 

MA, 
DAVENTRY (Angl.) 
VATICAN, 
BOSTON (U.S.A) 
HUIZEN ( Js 
PARIS MONDIAL, 

. MOSCOVA, 
MOTALA (Suedia), 
ROMA, 
MOSCOVA, 
MOSCOVA. 


. RADIO NATIONS (Elv,) 
. BUENOS-AIRES, 

. RUYSSELEDE (Belgia). 

. PODIEBRAD (Boem,) 

. MADRID, 

. ROMA, 

. DAVENTRY (Angl.y 

„ BOUND-BROOK (U,S.A.) 
. ZEESEN (Germ,), 

. ROMA, 

. VATICAN, 

. ZEESEN (Germ.,) 


ROMA, 


. BUDAPESTA, 

. MELBOURNE (Australia), 
„ OSLO (Norv.) 

„ MOSCOVA. 

. DAVENTRY (Angl.) 

. HUIZEN (Olanda), 

. DAVENTRY (Angl.) 

. ZEESEN (Germ.) 

. SCHENECTADY (U.S.A.) 
. VATICAN, 

. ZEESEN (Germ.) 

. MOTALA (Suedia). 

. TOKIO, 

. SCHENECTADY (U.S.A.) 
. MOSCOVA, 

. DAVENTRY (Angl.) 

. BELGRAD, 

„ ANKARA, 

. RADIO NATIONS (Elv.) 
. BUCUREŞTI, 

. BUDAPESTA, 

. MOSCOVA, 

. MOSCOVA, 

„ ZEESEN (Germ.) 

. PARIS MONDIAL, 

. TOKIO. 

. DAVENTRY (Angi.) 

. RADIO NATIONS (Elv.) 
. ROMA, 

. VATICAN. 

. PITTSBURGH (U.S.A.) 
. DAVENTRY (Angl.) 

„ BELGRAD, 

. ZEESEN (Germ.) 

. MOTALA (Suedia), 

. DAVENTRY (Angl) 
„BOSTON (U.S.A.) 

. VATICAN, 

. PODIEBRAD (Boem,) 

. MOSCOVA. 

. ZEESEN. (Germ), 

. PODIEBRAD (Boem.) 

„ MOSCOVA, 


MOSCOVA, 


popular de Ion Vasilescu; Am plâns de 
mult odată-tango de Nicu Raducu; Valsul 
florilor de Villnou; Nu te lăsa-cântec 
popular de Mişu Constantinescu; Mă suii 
pe dealul Cernei şi O horă; Aş vrea să te 
fac să'nţelegi și E mult de-atunci Mimi- 
romanțe vechi; Arii naționale (solo tam- 
bal: Aurică Ştefănescu); Hora lui Cos- 
tică Buică. 

14.00: Radio-jurnal (II). 

14.30: D-ra Rodica Bujor (voce) şi Or- 
chestra Vasile Julea: Păcat că am îmbă- 
trânit; Dragostea de unde începe; Mugur, 
mugurel; Te-am iubit numai pe tine de 
Em. Georgescu; Tupa-joc oltenesc (Or- 
chestră); Şi cântecele noastre îmbătrâ- 
nesc de Cantea; Sapte văii şi-o vale a- 
dâncă; Cine te-ar iubi pe tine de Vasi- 
lescu. 

15.00: Inştiinţări, 


ji RADIO ROMANIA 
19.50: Radio-jurnal in limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


20.00: Ora; 

Ce s'a [făcut pentru drumeţie în Ardeal, 
de Prof. Valeriu Puşcariu, 

20.15: D-na Felicia Volănescu-lonescu 
(voce) : Cântece românești: Emil Monţia: 
a) Foaie verde sălcioară; b) Gândul meu 

"a dumitale; c) Foaie verde de secară; 
abin Drăgoi: a) Câtă boală e prin țară; 
b) Trandafir depe răzoare; Mor azi zâm- 
betele mele de Mihail Jora; Cine n'are 
dor de Paschill; Brăiloiu: a) Cântec o- 
răşan; b) Horă, 


RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMANESC PE UNDĂ 
SCURTĂ 32,4 m. 


20.40: Radio-jurnal (II). 

21.00: Muzică de cameră: Th. Lupu- 
wioloncel şi Quartetul Theodorescu: (Al. 
Theodorescu-vioara I, I. Jelescu-vioara 
D, Al. Rădulescu-violă şi I. Fotino-vio- 
loncel): Quintet de Schubert. 

21.45: Miron Şoarec-pian: Allegro de 
Pescetti; Gigă de Rutini; Intermezzo de 
Brahms; Noveletă de Poulenc; La plus 
que lente de Debussy. 

22.00 :Radio-jurnal (IV); Sport. 

22.20: Jurnal pentru străinătate în lim- 
bile: germană, italiană, franceză şi en- 
gleză. 


RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


22.40: Muzică de balet (discuri): Balet 
din „Hamlet” de A. Thomas (Orch. O- 
deon); Balet din „Manon” de Massenet 
(orch, simf. dirij. de Cloez); Dans din 
„Tar şi teslar” de Lortzing (orch. filarm. 
din Berlin); Baletul din „Judita” de 
Goossens (Orch. New Symphonie dirij. 
de compozitor). 

23.10—23.30: Mari cântăreți francezi 
(discuri):  Nucul-lied de Schumann și 
Castelul  Rosamundei-lied „de Duparc 
(voce: Vanni Marcoux); Arie din „Thais” 
de Massenet (voce: Marthe Nespoulous); 
Duetul dela Saint-Sulpice din „Manon” 


de Massenet (voce: Me Cormic şi Geor- 
ges Thill). 


URODONAL: 


înlătură arterio scleroza 


OBULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică uşoară m 12.30: Causerie m 
12.45: Concert de amiază m 13.15: Inf, m 
3.35: Muzică simfonică m 13.50: Muzică 
uşoară şi de dans m 14.15: Anunţări m 
14.30: Muzică populară m 18.30: Ora copi- 
lului m 19.30: Muzică uşoară şi de dans m 
20: Causerie m 2010; Concert pianm20.5u: 
Muzică uşoară m 21: „Rigoleito” operă de 
Verdi m 22.45: Inf. Ñ 22.55; Inf. italiană 
şi engleză m 23.05; Muzică populară. 


ESE LVEŢIA 


4431 m. SOTTENS 100 kw. 
19: Pentru tineret m 19.50: Comunicate 
diverse m 19.55: Concert pentru tineret m 
20.15: Actualităţi m 20.50: Inf. m 21: Cau- 
serie m 21.15: Plăci m 21.30: Causerie m 
22: Muzică franceză. orch şi melodii de 
Faurâ m 23.10: Muzică variată m 23.20: 
Inf 

540 m. BERÖMUNSTER 100 kw. 
19.30: Plăci m 19.40: Conf. politică m 
19.55: Comunicate m 20: Muzică de ca- 
meră m 20.30: Inf. 20.40: D'„Lindauere” m 
Continuarea lied-urilor de Schubert 
23: Inf.m23.10: Coruri elveţiene-plăci. 


Îl GERMANIA 


Poem > 2 ARIE A n 
TOATE POSTURILE GERMANE 

18.30: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portagii de pe front m 19.30: Marşuri m 
19.45: Conf. din ciclul: „Conducerea ac- 
tualului război nava!” m 20: Inf. m 20.15: 
Muzică distractivă m 21: Concert de sea- 
ră m 22: Inf., şi muzică m 92.30: Muzică 
variată m 24: Inf. m 0.15: Concert noc- 
turn m 1—2: Serviciul camaraderiei. 

ZEESEN 

I) 'Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineaţă m 8: Inf. germană 
8.15: Revista presei m 8.20: Muzică dis- 
tractiv m 9: Inf. engleză m 9.15: Muzică 
variată m 9.45: Conf. engleză m 10: Ora 
copiilor şi tineretului m 10.15: Muzică di- 
stractivă'm 10.20: Concert, marii mae- 
ştrii m 11: Ecoul Germaniei m 11.30: Inf. 
germană m 11.45: Varietăţi m 13: Muzică 
distractivă m 13.45: Ora copiilor şi tine- 
retului m 14: Inf. engleză m 14.15: Mu- 
zică distractivă m 15:. Inf. germană m 
15.15: Conf. olandeză m 15.30: Concert 
marii maeştrii m 16: Inf, olandeză m 
16.15: Conf. engleză m 16.30: Revista pre- 
sei m 16.45: Muzică variată m 17: Ecoul 
Germaniei m 17.30: Muzică m 18: Inchi- 
derea emisiunii. 

II) 17.40: Anunţare. Cântec popular m 
17.45: Concert marii maeştrii m 18.15: 
Muzică distractivă m 19: Inf, africană m 
19.20: Muzică variată m 19.45: Inf. ger- 
mană m 20: Conf. străină m 2045: Inf, 
germană m 21.15: Cronica și inf. engleză. 
21.30: Ecoul Germaniei m 92.45: Conf. en- 
pleză m 23: Inf. germană şi engleză m 
23.25: Inchiderea emisiunii. 


i GRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 
18.30; Semnal, — Imn național m 


99. 
Kis 
n 


18.38: Bursa, bul. met. æ 18.45: Concert 
a 19: Conf. pentru tineret m 19.15: Mu- 
zică uşoară m 19.30: Reportaj m 19.40: 
Muzică variată m 20: Ora agricultorului 
m 20.15: Muzică uşoară m 20.50: Inf. m 
21: Concert m 22: Muzică din filme m 
22.20: Inf. m 22.30: Concert m 23: Muzică 
ușoară m 23.20: Inf. m 23.30: Concert m 
24: Muzică uşoară m 0.20: Inf. — Imn na- 
tional. 


FITALIA 
Rp. 
CEA 
e e] 


GRUPUL I 
(429,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 
20.30: Muzică pentru orch, m 21.20: Do- 
cumentare m 21.40: Concert, muzică de 
cameră. In pauză conf. m 22.30: Scenă ra- 
diofonică m 23: Jurnalul radio m 23.15; 


Orch. 
GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 
20.30: Muzică din filme m 21: Fantezie 
radiofonică m 21.50: Cor. m 22.20: Inf. m 
22.30; Muzică variată m 23: Radio jurnal. 


ROMA (2. Ro) 


(231,15m, — 25,40m. — 19,61m. — 16,84m.— 
41,55m. — 25,51m,) 

7.56-9.30: 8: Semnal orar. Muzică va- 
riată m 8.15: Jurnalul radio în italiană m 
8.30: Inf. engleză m 8.45: Muzică variată. 
9.30: Inf. franceză m 11.30: Emisiune a- 
rabă m 12: Inf. olandeză m 12.15: Orch. 
simfonică (Brahms) m 12.45: Inf. engle- 
ză m 13: Semnal orar m 13.15; Din opere 
(Verdi, Donizetti, Leoncavallo, Ponchielli, 
Giordano, Cilea, Woli-Ferrari). Muzică 
variată m 13.45: Conf. m 14: Radio-jurnal, 
15.05: Cronică în ungară m 15.20: Croni- 
că în suedeză m 15.35: Inf. englezăm 15.30: 
Pauză m 15.55: Inf. spaniolă m 16.05: Inf. 
portugheză m 16.15: Comunicate agricole. 
16.30: Muzică variată m 16.50: Inf. fran- 
ceză m 17: Radio-jurnal în italiană m 
17.15: Actul 4 din „Aida” de Verdi m 
17.40: Inf. engleză m 17.15: Muzică uşoa- 
ră m 18.10: Inf. bulgară m 18.15: Inf. un- 
gară m 18.20: Inf. română m 18.15: Radio- 
jurnal m 18.30: Muzică militară. (Rossini, 
Di Miniello, Escobar, Verdi) m 20: Sem- 
nal orar. Jurnalul radio. Plăci m 18.25: 
Inf, turcă m 18.45: Inf. engleză m 19: E- 
misiune arabă m 20.15: Inf. germană m 
20.30; Inf. malteză m 20.40: Inf. spaniolă. 
20.50: Inf. engleză m 21: Inf. franceză m 
21.10: Inf. turcă m 21.20: Inf. bulgară n 
21.30: Trans. Grecia m 21.55: Inf. sârbo- 
croată m 92.10: Inf. ungară m 22.20: Inf. 
română m 92.30: Inf. şi conf. engleză m 
23: Jurnalul radio în italiană m 23.15: 
Inf. franceză m 23.30: Inf. sârbo-croată m 
23.35: Inf. greacă m 23.40: Pauză m 23.45: 
Inf. portugheză m 23.55: Inf. spaniolă m 
24: Muzică variată m 0.30: Inf. engleză m 
0.45: Inf. franceză. 


IUGOSLAVIA 


437.8 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 


15.50: Discursuri m 18.05: Armata noa- 
stră m 18.25: Concert pian m 18.55; Plăci. 
19.20: Conf. științifică m 19.35: Muzică de 
dans m 20.10: Știri de presă m 20.25: Ora 
Națiunii m 20.40: Plăci m 21: Trans. Tea- 
trul Naţional m 22.40; Ştiri de presă m 
23.40: Inf. m 23.50: Muzică de dans. 


AT URCIA 


1684 ANKARA 120 kw. 


18: Muzică turcă m 18.15: Causerie m 
18.30; Muzică turcă m 18.45: Semnal orar, 


akte 


inf. turcă m 19: Muzică turcă m 19.15: 
Causerie m 19.30: Solo saxofon şi acor- 
deon m 19.50: Muzică turcă m 20: Inf. 
franceză m 20.15: Inf. engleză m 20.30: 
Radio-jurnal m 20.50: Orch. m 21.20: Sem- 
nal orar, inf. turcă, bursa m 21.45: Mu- 
zică jazz-plăci m 22.25: Imn naţional. 


9,5m. BUDAPESTA 120 kw. 


13.10: Recital vioară m 13.45: Jurnalul 


vorbita 13.55: Recital vocal m 14.30: Or- 


RADIO R iliy PE UNDA SCURTA 
2,4 m. 

6.45: ORA DIMINEȚII, 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Petrică Moţoi: Arii 
naționale; De dragul tău-vals de Anghel 
Midescu; Romanţe de eri şi de azi; Jocuri 
româneşti din toate ținuturile;  Uitare- 
melodie de Ion Postupa; Două romanțe 
de Grigore Ventura; Arii naţionale. 

14.00: Radio-jurnal (IL). 
„14.30: Muzică vieneză (discuri): Bur- 
ghezi din Viena-vals de Ziehrer (Orch. 
Kiss); Două cântece vieneze de Goetz şi 
Strecker (voce: Martina Farrar); Te sa- 
lut Viena de Kalman (voce: Peter An- 
ders); Cântec vienez din opereta „Edi- 
ție specială” de Dostal (voce: Lillie 
Claus); Impresiuni vieneze de Alois Me- 
lichar: Dans la Swobodă şi O plimbare 
în Prater (orch. filarm. din Berlin). 

15.00: Inştiinţări. 

RADIO ROMÂNIA 

19.59: Radio-jurnal în limba maghiară. 


RADIO ROMANIA şi RADIO BUCUREŞTI 


20.00: Ora; 
Gurile Dunării de Prof. Vintilă Mihăi- 


escu. 
20.15: Piese Corale (discuri): 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREȘTI şi 

RADIO ROMÂNESC PE UNDĂ SCURTĂ 


32.4 m. 

20.40: Radio-jurnal (I). 

21.00: Orchestra simfonică Radio, 
dirij. de Alfred Alessandrescu: Concert 
Beethoven: Uvertura Leonora” No. 3; 
Concert in re-major pentru vioară şi or- 
chestră (solist: Sandu Albu). 

22.00; Radio-jurnal (IV); Sport; 

22.20: Jurnalul pentru străinătate in 
limbile: germană, italiană, franceză şi 
engleză. 

RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

22.4): Continuarea concertului simfo- 
nic al Orchestrei Radio: Simfonia 8-a în 
fa major de Beethoven. 

23.10—23.40: Muzică uşoară variată 
(discuri): Şase secunde plăcute împreu- 
nă de Livingston şi Julius Caesar de Ro- 
gers (voce: Fraţii Mills); Manicero-rum- 
ba cântec popular cuban (voce: Rositta 
Serrano); O noapte de Mai-foxtrot de 
Peter Kreuder; Tango de Orlandis şi 
Slowfox de Pan (voce: Fernando Orlan- 
dis); Potpuriu de șlagăre (voce: Quarte- 
tul Radio); Paso doble de Lucchesi. 


1af- 


chestra de salon w 15.30: Jurnalul vorbit 
a 17.15: Causeriem17.45; Jurnalul vorbit 
m 18: Inf. slovacă şi ruteană m 18.15: 
Orch. de țigani Veress m 19.25: Plăci m 
20.15: Inf. ungară şi română m 20.25: Arii 
ungare pentru pian n 20.40: Causerie m 
21.10: Orch. Operei. Haydn: Simfonie mi 
bemol-major; Respighi: Dansuri vechi; 
Antos: Două arii; Reger: Variațiuni pe 0 
temă de Mozart m 22.40: Inf. ungară, slo- 
vacă şi ruteană m 23.10: Orch. țigani m 
24: Inf. germană, italiană, engleză, fran- 
ceză şi esperanto m 0.20: Muzică de dans 


Curătă organismul 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Din filme sonore m 12.30: Causerie 
m 12.45: Concert de amiază m 18.12: Poşta 
radio m 13.15: Inf. m 13.35: Solo instru- 
menta] @ 13.50: Muzică uşoară şi dans S 
14.15: Anunțări m 14.20: Muzică uşoară şi 
de dans m 18.30: Muzică uşoară şi de 
dans m 19.45: Causerie m 20: Muzică popu- 
lară m 20.30: Inf. m 20.50: Muzică popu- 
lară m 21: Concert din ciclul „Marii com- 
pozitori” de Bach m 22: Concert sopran m 
22.25: Anunţări m 22.30: Muzică uşoară şi 
desdans m 22.45: Inf. m 23.05: Dansuri, 


ERE LV E ŢIA 


443,1 m. SOTTENS 100 kw. 


19: Pentru bolnavi m 19.10: Muzică de 
cameră m 19.20: Conf. m 19.30: „Don Juan” 
de Mozart m 19.35: Conf. m 19.40: Cont m 
19.30: Comunicate diverse m 19.55: Inter- 
mezzo m 20.10: Orch. m 20.20: Conf. m 
20.35: Arii din filme franceze m 20.50: Inf. 
m 21: Ecouri de aici şi de aiurea m 21.30: 
Trio vocal m 21.45: Imagini elveţiene ma 
22.10: Opere clasice şi melodii de compo- 
zitori elveţieni m 23: Muzică uşoară plăci 
m 23.20: Inf. 

540 m. BERÖMUNSTER 100 kw. 


19; Plăci m 19.20: Causerie tehnică m 
19.55: Comunicate m 20.30: Inf. m 20.40; 
Clopote m 20.43: Ora Willy-Roessel m 
21.30: Orch. Radio m 22.50: Causerie m 23: 
Inf. m 23.10: Muzică de dans. 


ÎI GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portaj de pe front m 19.30; Marşuri m 
19.45: Cronica politică a ziarelor şi ra- 
diofonică m 20: Inf. m 20.15: Muzică va- 
viată m 21: Muzică distractivă m 21: Con 
cert de seară m 22: Inf. m 92.30: Muzică 
variată m 24: Inf. şi muzică m 0.15: Con- 
cert nocturn m 1—2: Serviciul camarade- 


riei. 
ZEESEN 
I) 7: Anunţare. Cântec popular m 7.10: 


Concert de dimineață m 8: Inf. germană. 
8.15: Cronica m 8.30: Muzică distractivă. 


13 


9: Inf. engleză a 9.15: Muzică variată u. 


9.45: Conf. engleză m 10: Varietăţi m. 11: 


Ecoul Germaniei m 11.45: Cronica în en- .. 
gleză m 12: Conf. m 13: Muzică distrac- .. 


tivă m 14: Inf. engleză m 14.15: Muzică 
distractivă m 15: Inf. germană m 15.13: 
Varietăţi (în olandeză) m 16: Inf. olan- 


deză m 16.15: Conf. engleză m 16.30; Cro- - 


nică m 16.45: Cronica în olandeză m 17: 
Ecoul Germaniei m 17.30: Muzică variată 
18: Inchiderea emisiunii. 

TI) 17.40: Anunţare. Cântec popular m 
17.45: Muzică variată m 1: Conf. m 19: 
Inf. africană m 19.20: Muzică m 19.45: 
Inf. germană m 20; Varietăţi m 20.30: 
Conf. africană m 20.45: Inf. africană m 
21.15: Revista presei m 21.30: Ecoul Ger- 


maniei m 22; Muzică distractivă m 22.45: - 


Conf. engleză m 23: Inf. germană şi en- 
gleză m 23.25: Inchiderea emisiunii. 


i GRE CIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

19: Ora higienei m 19.20: Muzică uşoa-' 
ră m 19.30: Radio-reportaj m 19.40: Mu- 
zică uşoară m 20: Ora copilului m 20.20: 
Cântece ppolare m 20.50: Inf. m 21: Mu- 
zică de dans m 21.45: Conf. m 22: Con- 


cert m 23.20: Inf. m 23.30: Muzică uşoară . 


m 24: Muzică variată m 0.20: Inf. Imn: 
național. 


GRUPUL I 
( m.—491,8 m.—263,2 m.) 
20.30: „I. Puritani” operă de Bellini. In 
pauză, conf. m 23: Jurnalul radio m 23.15; 


Orch. Radio. 
GRUPUL II 


(230,2 m.—221,1 m.) 
20.30: Concert m 21.20: Scenă radiofo- 


nică m 21.40: Cântece şi melodii m 22.30;. 


Muzică variată m Radio jurnal. 
ROMA (2. Ro) 


(31,15m,. — 25,40m, — 19,61m, — 16,84m.— 


7.56-9.30: 8: Semal orar. Preludiu din 
opere. Catalani, Bellini, Puccini m 8.15: 


Jurnalul radio m 8.30: Inf. engleză m 8.45: - 


Actul 2 dintr'o operă de Muls, Interme- 
zzo-uri din opere. (Wagner. R. Korsakoff, 
Mascagni, Wolf-Ferrari) m 9.30: Inf. fran- 
ceză m 11.30: Comunicate agricole m 12: 


Inf. olandeză m 12.15: Sopran. (Giuranna, ` 


Petrassi, Respighi). Muzică variată m 
12.45: Inf. engleză m 13: Buletinul cartie- 
rului general al puterii armatei m 13.15: 
Pian (Scarlatti, Galuppi, Bach, Chopin). 
13.45: Conf. engleză m 14: Jvxnalul radio 
în italiană m 15.05: Cronica în sârbo- 
croată a 15.20: Cronica în spaniolă a 
16.35: In€. engleză m 15.50: Pauză m 15.55: 
Inf. spaniolă m 16.05: Inf. portugheză m 
16.15: Comunicate agricole m 16.30: Mu- 
zică pentru quartet coarde. (Boccherini, 
Respighi) m 16.50: Inf. franceză m 17: 
Jurnalul radio în italiană m 17.15: Mu- 


FITALIA 


H 


l4 


zică militară (Beethoven, Mascagni) m 
17.40: Inf. engleză m 17.55: lui, bengaleză. 
18.10: Conf. ungară m 18.15: Radio-jurnal. 
18.30: Din opere de Giordano: „Andrea 
Chenier”, „Fedora” m 19: Pentru mili- 
tari m 20: Semnal orar. Jurnalul radio. 
Plăci m 18.25; Inf. turcă m 18.35: Inf. 
franceză m 18.45: Inf. engleză m 19: Emi- 
siune arabă m 20.15: Inf. germană m 20.30 
Inf. malteză m 20.40: Inf. spaniolăm 20.50: 
Inf. engleză m 21: Inf. franceză m 21.10: 
Inf. turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30: 
Trans. pentru Grecia m 21.55: Inf. sârbo: 
croată m 92.10: Inf. ungară m 22.20: Int 
română m 22.30: Inf. şi conf. engleză m 
23: Jurnalul radio m 23.15: Inf. franceză. 
23.30: Inf. sârbo-croată m 23.35: Inf. grea- 
că m 23.40: Pauză m 23.45: Inf. portughe- 
ză m 23.55: Inf. spaniolă m 24: Muzică 
variată m 0.30: Inf, engleză m 0.45; Inf. 
franceză. 


FIIUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz 

13: Cântece populare m 13.40: Orch. mi- 
litară m 14.30: Ştiri de presă m 14.50: 
Quator havaiană m 15.20: Plăci m 15.40: 
Ştiri de presă m 15.50: Plăci m 18.05: Ora 
şcolară m 18.50: Orch. Radio m 19.20: 


Conf. m 20.10:. Ştiri de presă m 20.25: Ora 
Națiunii m 20.40: Romanţe rusești m 21: 
Humor m 22: Cântece populare m 
Ştiri de presă m 23: Orch. Radio m 
Ştiri de presă m 23.50: Plăci. 


22.40: 


23.40: 


LI LI 
* 


Ea TIN : A n 
“TURCIA 
i) Ar iei ud K 

I N T I TERRE G R 
1684 ANKARA 120 kw. 

18: Muzică jazz m 18.10: Muzică turcă. 
18.45: Semnal orar, inf. turcă m 19: Mu- 
zică turcă m 19.30; Causerie m 19.45: 
Muzică după dorință m 20: Inf. franceză. 
20.15; Inf. engleză m 20.30: Radio-jurnal.* 
20.45: Orch. Radio. Bellini: Uv. la „Nor- 
ma”; d'Albert: Concert pentru violoncel; 
Atterberg: Rapsodie m 21.30: Semnal o- 
rar, inf. turcă, bursa ma 21.45: Muzică de 
jazz-plăci m 22.25: Imn național, 


UNGARIA 


549,5m. BUDAPESTA 120 kw. 

13.10: Recital vocal æ 13.40: Jurnalul 
vorbit m 14.30: Orch. de salon m 15.30: 
Jurnalul vorbit m 17.10: Pentru doamne 


m 17.45: Jurnalul vorbit m 18: Inf. slova- Și 


că şi ruteană m 18.15: Orch. Poliţiei m 
19.20: Chestiuni transilvănene m 19.50: 
Charpentier: Imagini din Italia, suită. 
Orch. simfonică dirijată de compozitor 
(plăci) m 20.15: Inf. ungară și română m 
20.25: Conf. m 20.50: Muzică jazz două 
piane m 21.10: Piesă radiofonică după un 
roman de Selma Lagerloeff m 22.15: Re- 
cital vocal m 22.40: Inf. ungară, slovacă 
şi ruteană m 23.10: Orch. de salon m 24: 
Ştiri în germană „italiană, engleză şi 
franceză m 0.20: Plăci m 1.05: Inf. 


VINER IE 


1X 1940 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNESC PE UNDĂ SCURTĂ 
32.4 m, 
6.45: ORA DIMINEȚII. 
RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 


` Radiotfonice; Sport; Spectacole. 


13.15: Orchestra Radio, dirij. de lon 
Ghiga: Uvertură la „Nevestele vesele din 
Windsor” de Nicolai; Scene scoţiene-sui- 
lă pentru oboi şi orchestră de Godard 
(solo oboi: Rinaldo Sansalvadore); Sce- 
nă pastorală română de P. Elinescu (solo 
flaut: Hr. Popescu); Prima iubire de Fr. 
Suppé (solo flaut: Hr. Popescu); Marş 
turcesc din „Ruinele Atenei” de Bee- 
thoven. 

14.00: Radio-jurnal (II). 

14.30: Continuarea concertului Orche- 
strei Radio: Scenă:de balet de Bériot 
(solo vioară: D. Teodoru); Fata cu păr 
bălai de Debussy (solo vioară: D. Teo- 
doru); Baby se joacă de-a soldații de De 
Micheli; Vis de dragoste de Martin 
Schmelling; Amintiri din Bitolia de As- 
sen Karastojanoff. 

15.90: Inştiintări. 

RADIO ROMÂNIA 
19.50: Radio-jurnal în limba maghiară. 


RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


20.00: Ora; 

Profesorul Paulescu, 
tilă, 

20.15: Lieduri (discuri) : Lied de Georg 
Hermann şi Lied de Kunkel (voce: Karl 
Schmitt-Walter); Două lieduri de Sibe- 


de Dr. Gh. Vin- 


lius (voce: Marian Anderson); Granadi- 
nas-lied de Calleja (voce: Tito-Schipa); 
Cântec învățat dela mama mea de Dvo- 
rak (voce: Rosa Ponselle); Lied de Schu- 
mann (voce: Heinrich Schlusnus). 
RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCURESTI 

ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDĂ 

SCURTA 32,4 m. 

20.40: Radio-jurnal (IIL). 

21.00: Seara de Operă: „„Falstaff”, o- 
peră în 3 acte deVerdi (discuri): 

DISTRIBUȚIA 


Giaccomo Rimini 
Pia Tassinari 


John Falstaff 
Alice Ford 


Naneta Ines Alfani Tellini 
Quickly Aurora Buades 
Fenton Robert d'Alessio 
Meg Page Rita Monticone 
Ford Emilio Ghirardini 
Pistol Salvatore Baccaloni 
Dr. Caius Emilio Venturini 
Bardolf Giuseppe Nessi 


Corul și Orch. Operei Scala, dirij. de 
Lorenzo Molajoli. 
După act. II (22.10—22.30): Radio-jur- 
nal (IV); Sport. 
23.10: Jurnalul pentru străinătate în 
limba: germană, italiană, franceză, en- 
gleză. 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 


12: Muzică uşoară m 12.30: Causerie m 
12.45: Muzică populară m 13.15: Inf. 
13.35: Muzică simfonică m 13.50: Muzică 
uşoară şi de daus m 14.15: Anuuţări æ 
14.20: Muzică uşoară şi de dans m 18.30. 
Ora familiei m 19; Muzică uşoară şi de 
dans m 19.45: Causerie m 20; Muzică sim- 


Tu 
farf 


fonică m 293 m 20.50: . Manon” ope- 
ră de Massene. m 22.45: Inf. m 23: Dansuri 


"ELVEȚIA 


aa a n à 
4431 m. SOTTENS 100 kw. 
20: Muzică variată m 20.15: Cronică m 
20.50: Inf. m 21: Emisiune teatrală m 21.25: 
Valsuri franceze m 21.50; Sketch radiofo- 
nic m 22.20: oncert de orch. m 23.05: Plăci 
a 23.20: Inf. 
540 m. BERÖMUNSTER 100 kw. 
19: Ora copiilor m 19.35: In atelierul 
unui pictor bătrân m 19.55: Comunicate 
m 20: Concert plăci m 20.30: Inf. m 20.40: 
Reportaj m 21.10: Concert de marșuri m 
21.30: Conf. m 21.45: „Prinţesa de Trape- 
zunt”” operetă de Offenbach m 22.50: 
Schiţă radiofonică m 23: Inf. m 23.10: 
Dans-plăci. 


GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor m 19; Re- 
portaj de pe front m 19.39: Marşuri m 
19.45: Conf. din ciclul „Arma noastră 
aeriană” m 20: Inf. m 20.15: Muzică -dis- 
tractivă m 21: Muzică variată m 22: Inf. 
și muzică m 22.30: Concert de seară m 24: 
Inf. m 0.15: Concert nocturn m 1-2: Ser- 
viciul camaraderiei. 


ZEESEN 


7) 7: Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineaţă m 8: Inf. germană. 
3.15: Revista presei m 8.30: Muzică dis- 
tractivă m 9: Inf. engleză m 9.15: Ora co- 
viilor și tineretului m 9.45: Conf. engle- 
ză m 10: Lecţii germane pentru englezi m 
10.15: Muzică distractivăm 11: Ecoul Ger- 
maniei m 11.30: Inf. germană m 11.45: 
Programul săptămânii viitoare m.:12: 
Concert m 13; Muzică distractivă m 14: 
Inf. engleză m 14.15: Muzică distractivă. 
14.45: Prtgramul săptămânii viitoare m 
15: Inf. germane m 15.15: Lecţii de ger- 
mană pentru englezi m 15.30: Muzică di- 
stractivă m 16: Inf. olandeză m 16.30: Re- 
vista presei m 16.45: Concert m 17::Ecoul 
Germaniei m 18: Inchiderea emisiunii.’ 

II) 17; Anunţare. Cântec popular. w 
17.45: Muzică variată m 19: Inf. africană. 
19.20: Muzică m 19.30: Lecţii pentru en- 
glezi m 19.45: Inf. germane m 20: Trans- 
misiune m 20.45: Inf, africană m 21.15: 
Cronica m 21.30: Ecoul Germaniei m 22: 
Muzică distractivă m 22.45: Conf. engle- 
ză m 923; Inf. germane şi engleze m 2325: 
Inchiderea emisiunii. á 


i GRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30: Semnal. — Imn naţional m 
18.38: Bursa, hul. met. m 18.45: Muzică 
variată m 19: Concert m 19.30: Radio-re- 
portaj m 19.40: Concert m 20: Ora fe- 
meii m 20.15: Muzică uşoară m 20.50: 
Inf. m 21: Concert m 22: Muzică din filme 
m 22.20: Inf. m 22.30: Muzică uşoară m 
23: Muzică variată m 23.20: Inf. m 23.30: 
Concert m 24: Muzică de dans m 0.20: 


Inf. Imn naţional, 


Îi arie i a ae ma Di a a i 
GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m. 2632 m.) 
19: Inf. m 19.30: Conf. m 19.40: Muzică 
variată E 20: Semnal orar, Eventual co- 
municate. Radio jurnal m 20.30; „Uccia 


m 292: Concert, 
Jurnalul radiom 


dimi” 3 acte de Salvini 
muzică de cameră a 23: 
23.15: Orch. 

GRUPUL II 


(230,2 m.—221,1 m.) 
20.20: Muzică populară m 21: Muzică 
variată n 22: Cor. R Muzică variată 
m 23; Radio jurnal. 


ROMA (2. Ro) 


(21,15m, — 25,40m. — 19,5îm. — 16,84m.— 
41,55m. — 25,5îm.) 
12: Inf. olandeză m 12.15: Inf. franceză m 
12.30: Selecţiuni din operete (Razanto, 
Pietri) m 12.45: Inf. engleză m 13; Sem- 
nal orar m 13.15: Muzică variată. (Guar- 
nieri, Filippi, Grieg). Muzică de: Beetho- 
ven, Mascagni, Verdi, Marchesini) m 14: 
Jurnalul radio în italiană m 15.05: Cro- 
nică în bulgară m 15.20: Cronică în olan- 
deză m 15.35: Inf. engleză m 15.50: Pauză. 
15.55: Inf. spaniolă m 16.05; Inf. portu- 
gheză m 16.15: Comunicate agricole m 
16.20: Muzică variată m 16.50: Inf. fran- 
ceză m 17: Jurnalul radio în italiană m 
17.15: Muzică variată m 17.40: Int. engle- 
ză*m 17.55: Muzică variată m 18.10: Inf. 
bulgară m 15.15: Inf. ungară m 18.20: Inf. 
română m 18.25: Radio-jurnal m 18.30: 


23.30: 


Sopran. (Bencini. De Lucia, Puccini, 
Donaudy). Pian: Scarlatti, Galuppi, Pa- 
radisi, Chopin, Cilea m 19: Trans. spe- 


cială pentru armată m 20; Semnal orar. 
Jurnalul radio. Plăci m 18.25: Inf. turcă. 
18.35: Inf. franceză m 18.45: Inf. engleză. 
19: Emisiune arabă m 20.15: Inf. germa- 
nă m 20.00: Inf. malteză m 20.40: Inf. spa- 
niolă m 20.50: Inf. engleză m 21: Inf. 
franceză m 21.10: Inf. turcă m 21.20: Inf. 
bulgară m 21.30: Trans. pentru Grecia m 


spaniolă m 0.5; Selecţiuni din operete m 
0.30: Inf. engleză m 0.45: Inf. franceză 


IUGOSLAVIA 


137.3 m. BELGRAD 20 kw, 086 kHz. 


13: Cântece populare şi recitări m 14.30: 
Ştiri de presă m 14.50: Plăci m 15.40: Ştiri 
de presă m 15.50: Plăci m 18.05: Discur- 
suri m 18.95: Concert Orch, de sufiitori m 
19.20: Conf. m 20.10: Ştiri de presă m 
20.25: Ora Națiunii m 20.40: Concert co- 
ral m 21: Recitări m 21.20: Concert sim- 
fonic, orch. Radio m 92.40: Ştiri de presă. 
23: Cântece jugoslave m 23.30: Muzică la 
plăci m 23.40: Ştiri de presă m 23.90: Fan- 
fară. 


1684 ANK. AR 5 9 kw. 
20: Inf. franceză m 21.15: f. engleză m 
20.30: Radio-jurnal m 20 Orch. Radio, 


(Leopold, R. Korsakow, 
man, Dohnanyi, Mueller, 
Semnal orar, inf., bursa 
jazz (plăci) m 22 35: Imn 


:f3U NGARILA 


5495m. BUDAPESTA 120 kw. 

13.10: Plăci m 13.40: Jurnalul vorbit m 
14.30: Orch. Poştei m 15.30: Jurnalul] vor- 
bit m 17.10: Pentru copii m 17.45: Jurna- 
nalul vorbit m 18: Inf. slovacă şi ruteană 
m 18.15: Orch. ţigani Kiss m 19.30: Cause- 
rie m 20.15: inf. ungară şi română m 20.25; 


nubert, Kal- 
Dostal) m 21.30; 

m 21.45: Muzică 
tir 


21.55: Inf. sârbo-croată m 22.10: Inf. un- Recital pi 20.55: iuni i i 
5 Si pianm20.55: Chestiuni internaţio- 
gară m 2.20: Inf. româcă m 22.30: Inf. şi nale m 21.10: Seară de operete m 22.40: 
conf. engleză m 23: Jurnalul radio m [nf. ungară, slovacă şi ruteană m 23.10: 
23.15: Inf. franceză L 23.30: Inf. sârbo- Orch. de țigani Bursa m 24: Inf. germană, 
cr oată m 23.35: Inf. greacă m 23.40: Pau- italiană „engleză şi franceză m 020: Mu- 
ză m 23.45: Inf. portugheză m 23.55: Inf. zică de dans m 105: Inf. 
DER a DE CA A 3 2 a nea EIN i E IE 
7 IX 1940 
RADIO ROMÂNIA 
19.50: Radio-jurnal în limba ma- 
A a TIU, 


RADIO ROMÂNESC PE UNDă SCURTĂ 
32,4 m. 


6.45: ORA DIMINEȚII. 


RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


13.00: Ora: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodărești și igienice; Note culturale 
şı publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole. 

13.15: Orchestra Victor Predescu: Un 
bun rămas şi Mi-e frică-romanţe de Can- 
tea şi Arii naţionale; Vals imperial de 
Strauss; Poate treci pe strada mea-tango 
şi Du-mă dor-cântec românesc de Petrică 
Velea; Am încercat să uit-tango de Man- 
zatti şi Un vals ca pe vremuri de Vasi- 
lescu; Pentru tine-vals boston de Bietrini 
şi Păi cine mi-o zice că mi-e bine-cântec 
românesc de Constantinescu. 

14:90: Radio-jurnal (II). 

14.30: Victor Predescu (vioară) şi Jo- 
sif Prunner (pian): Siciliana de C. C. 
Nottara; G. Enacovici: a) Cântul nopții: 
b)- Idilă; c) Dans rustic. 

14.52: Continuarea concertului 
Victor Predescu: Arii naţionale. 

15.00: Inştiiaţări, 


Orch. 


RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

Porumbul de anul acesta de Dr. D. An- 
dronescu. 

21.15: Gh. Niculescu-Basu (voce): „Ca 
întrun vis” de Carl Bohm (Corul Flee- 
gier); „Lupta cu armele sub regele Ioan” 
de Saint-Saens; „La Sfânta Maria Mare” 
de Chiriac; „Bate murgu din picior” de 
Brăiloiu; „E moartă” de Quaranta. 
RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 

ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDĂ 
SCURTĂ 32.4 m. 


20.40: Radio-jurnal (III). 

21.00: Orchestra „Luceafărul”: 

21.09: Orchestra „LUCEAFARUL: 
Marş de Roland; Ascultă cântecul meu, 
romanţă de Pazeller; Ochiu de geam, in- 
termezzo de Hans de Munsonius; Tango 
bolero de Llossas; Intermezzo de Wetzel; 
Aştept în ploaie, blues de Benatzky; 
Polca foxtrot de Guernero; Nopți întregi, 
slow de Olivieri; Păstrează-mă doar pen- 
tru tine, vals de Vasilescu; Tabu, cântec 
negru de Lecuona; Intermezzo de Jorke; 
Noapte arabă slow de Simeons; Saxofo- 
nul amorezat, vals intermezzo de Krone; 
Am încercat să uit, tango de Manzatti; 


Curâtă rinichii 


Tu 1 nu știi ce mult am “plâns, 
Dendrino. 

22.00: Radio-jurnal (IV); Sport. 

22.20: Jurnal pentru străinătate în lim- 
bile: germană, italiană, franceză şi en- 
gleză. 


RADIO ROMÂNIA şi RADIO BUCUREŞTI 


22.40-23.30: Dansuri din trei secole 
(discuri): Gavotă-Sarabandă, Menuet şi 
Tamburin din Suita „Alcina” de Haendel 
(orch. simf. din New-York, dirij. de Wil- 
lem Mengelberg); Italiana și Siciliana a- 
ranjate de Ottorino Respighi (orch, fi- 
larm. din Berlin, dirij. de Hans von 
Benda); Bourrée şi Gigă de J. S. Bach 
(Orch. Conservatorului din Bruxelles, di- 
rijat de Désire Defauw); Poloneza No, 1 
de Chopin (Orch. simf. din Berlin); Ma- 
zurcă de Delibes (orch. simf. din Lon- 
dra); Clopotele Sf. Mariei-vals de Johann 
Strauss (Orch. Marek Weber); Skoda- 
polca de Jaromir Voivoda; Dans spaniol- 
paso-doble de Marquina; Slowfox de 
Hoffmann; Tango-bolero de Juan Llossas; 
Foxtrot de Berlin; Cauciuc-rumba de 
Bochmann. 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 


19: Concert de amiază m 12.55: Revista 
economică internaţională m 13: Artişti 
celebri m 13.28: Poşta Radio m 13.30: Inf. 
m 13.50: Muzică uşoară m 14: Iniţiative de 
stat m 14.10: Dansuri m 14.25: Anunţări m 
14.30: Muzică populară m 18.30: Muzică 
uşoară m 19: Muzică populară m 19:30: 
Ora: lucrătorilor m 20: Quator mondoline 
m 20.30: Inf. m 20.50: Muzică uşoară a 
21.30: Concert bariton m 22: Muzică uşoa- 
ră şi de dans m 22.15: Anunţări m 22.45: 
Inf. m 92.55: Evenimentele săptămânii în 
franceză m 23.05: Muzică populară. 

m 1.05: Ini. 


vals de 


443,1 m. SOTTENS 100 kw. 
19: Clopote m 19.05: Pentru copii m 
19.30: Muzică uşoară pentru pian m 19.45: 
Intermezzo m 19.50: Comunicate diverse 
m 19.55: Orgă-plăci m 20: Muzica şi po- 
porul m 90.15: Sketch m 20.25: Operă m 
20.50: Inf. m 21: Ecouri de aici şi de aiu- 
rea m 21.30: Cabaret m 22.10: 
întrun act de Tristan Benard m 22.35. 
Fantezie radiofonică m 22.55: Muzică de 
dans-plăci m 23.20: Inf. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19: Plăci m 19.30: Conf. m 19.55: Comu- 
nicate m 20: Clopote m 20.15: Plăci m 
20.30: Inf. m 20.40: Reportaj m 21.15: Lied- 
uri elveţiene m 21.40: „Beresina” m 23; 
Inf. m 23:10: Muzică populară-plăci. 


Comedie , 


MAGERLA MIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 

18.30; Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portaj de pe front m 19.30: Marșuri m 
19.45: Cronica politică a ziarelor şi ra- 
diofoniei m 20: Inf. m 20.15: Muzică dis- 
tractivă m 22: Inf. şi muzică m 22.30: 
Concert de seară m 24: Inf. m 0.15: Con- 
cert nocturn m 1-2 Serviciul camarade- 


riei. 
ZEESEN 

I) 7; Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineaţă m 8: Inf, germană. 
8.15: Cronica m 8.30: Muzică distractivă. 
9: Inf. engleză m 9.15: Varia m 9.45: Conf. 
engleză m 10: Muzică distractivă m 11: 
Ecoul Germaniei m 11,20: Inf. germane m 
11.45: Concert m 12; Varietăţi în engleză, 
12.45: Muzică distractivă m 14: Inf, en- 
gleză m 14.15: Muzică distractivă m 15: 
Inf. germană m 15.15: Muzică distractivă. 
16: Inf. olandeză m 16.30: Cronica m 
16.45: Varietăţi m 17: Ecoul Germaniei m 
17.30: Program distractiv m 18: Inchide- 
rea emisiunii. 

II) 17.40: Anunţare. Cântec popular m 
17.40: Muzică variată m 18: Programul 
viitor m 18.15: Muzică distractivă m 19: 
Inf. africană m 19.20: Muzică distractivă. 
19.45: Inf. germană m 20.30: Conf. afri- 
cană m 21.15: Revista presei m 21.30: 
Ecoul Germaniei m 22: Cabaret în en- 
gleză m 22.45: Conf. engleză m 23: Inf. 
germană şi engleză m 23.25: Inchiderea 
emisiunii, 


iGRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30 : Semnal. — Imn naţional a 
18.38: Buysa, met. m 18.45: 
19: Conf. m 19.20: Conert m 19.30: Ra- 
dio-reportaj m 19.40; Cântece grecești m 
20; Conf. m 20.20: Concert m 20.50: Inf. 
m 21: Muzică de dans m 22: Trans. Operă 
m 23.20: Int. m 23.30: Muzică variată m 
0.20: Inf. Imn naţional. 


ITALIA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 

19.30: Muzică variată m 19.40; Ghid ra- 
diofonic turistic în italiană m 20; Semnal 
orar. Eventuale comunicate. Radio jur- 
mal m 20.30: Concert m 21.30: Conf. m 
21.40: Orch. 22.20: Scenă radiofonică m 
23: Jurnalul radio m 23.15: Orch, 

GRUPUL Il 
(230,2 m.—221,1 m.) 

20.30: „Vicea de la radio” un act de 
Rocca m 21; Muzică din operete m 22: 
Conf. m 22.30: Muzică variată m 23: Ra- 


dio jurnal. 

ROMA (2. Ro) 
(31,15m. — 25,40m. — 19,61m. — 16,84m.— 

41,55m, — 25,51m.) 
8.45: Din opere de Verdi. (Aida, Truba- 
durul, Falstaff). Din opere de Wagner: 
Parsifal, Tannhauser, Walkiria, Sigfried) 
9.30: Inf. franceză m 11.30; Emisiune a- 
rabă m 12: Inf, olandeză m 12.15: Actul 
3 şi 4 din opera „Gioconda” de Ponchielli 
12.45: Inf. engleză m 13: Semnal orar m 
13.15: Muzică variată. (Pick, Mangia- 
galli, De Micheli) m 13.45: Inf. japoneză. 
14: Jurnalul radio în italiană m 15.05: 
Cronică în esperanto m 15.20: Cronică în 
norvegiană m 15.35: Inf. engleză m 15.50: 
Pauză m 15.55: Inf. spaniolă m 16.05; Int 


Marşuri m ` 


URODONAL. 


Evită obesitatea | 


j 
portugheză m 16.15: Cdiittiti cata agricole 
în rusă m 16.30: Selecţiuni de cântece w 
16.50: Inf. franceză m 17: Jurnalul radio 
17.15: Sopran (Rossini, Donaudy). Tenor. 
(Mercandante, Lunghi, Peccia, Cotogni)m 
17.40: Inf, engleză m 18.40: Conf. în ro- 
mână m 18.15: Jurnalul radio m 18.30: 
Muzică variată m 19: Trans. pentru ar- 
mată m 20: Semnal orar, jurnalul radio, 
Plăci m 18.25: Inf. turcă m 18.35; Inf. fran 
ceză m 18.45: Inf. engleză m 19; Emisiune 
arabă m 20.15: Inf. germană m 20.30: Inf 
malteză m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: 
Inf. engleză m 21; Inf. franceză m 21.10: 
Inf. turcă m 21.20: Inf. bulgară m 21.30: 
Trans. pentru Grecia m 21.55: Inf. sârbo- 
croată m 22.10: Inf. ungară m 22.20: Inf. 
română m 92.30: Inf. şi conf. engleză m 
23: Jurnalul radio în italiană m 28.15: 
Inf. franceză m 23.30: Inf. sârbo-croată mi 
23.35: Inf. greacă m 23.40: Pauză m 23.45; 
Inf. portugheză m 24: Quartet vocal m 
0.30: Inf. engleză m 0.45: Inf. franceză. 


FAIUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

13: Orch. militară m 13.40: Orch. Radio 
14.30: Ştiri de presă m 14.50; Cântece 
populare m 15.40: Ştiri de presă m 15.50: 
Plăci m 18.05: Ora tineretului m 18.35: 
Orch. Radio m 19.20: Conf.-m 19.30: Plăci. 
20.10: Ştiri de presă m 20.25: Ora Naţiu- 
nii m 20.40: Plăci m 21; Orch, Radio m 
21.40; Cântece populare m 22.40; Ştiri de 
presă m 23: Muzică dela un restaurant a 
23.40: Ştiri de presă m 23.50; Cântece şi 
muzică de dans. 


4NT URCIA 


1684 ANKARA 120 kw. 


18: Muzică jazz m 18.15; Muzică turcă. 
18.45: Semnal orar, inf. turcă m 19: Mu- 
zică turcă m 19.30: Causerie m 19.50: Mu- 
zică turcă m 20; Inf. franceză m 20.15: 
Inf. engleză m 20.30: Radio-jurnal m 20.45: 
Orch. Radio (Lincke, Delibes, Tavan, Leo- 
pold, Lanner) m 21.30: Semnal orar, inf. 
turcă, bursa m 21.50; Causerie în engleză 
22.10: Muzică jazz-plăci m 22.25: Imn na- 
tional. 


UNGARIA 


549,5m. BUDAPESTA 120 kw. 

13.10: Recital pianm13,40; Jurnalul vor- 
bit m 13.55: Recital vocal m 14.30; Orch, 
țigani Lakatos m 15.30: Jurnalul vorbit m 


CURIERUL SPECTACOLELOR 


ARO: „Sarja morții”, 

CARLTON: ,„Vorbeşte-mi de dragoste”, 

CAPITOL: „Casa de corecție”, 

REGAL: „Țara fericirii”, 

TRIANON: „Cine e Antonio Machin?” 

PALAS BULEVARD: „Ingeri cu fețe mur- 
dare” şi „Plăcerea nebunilor”, 

SELECT: „Paradisul vagabonzilor” și „Sal- 
tul mortal”. 

ROXY: „Invitaţie la dans”, 

ELYSEE: „Mătuşa din Canada” şi „Proce- 
sul Mariei Lafarge”, 


MEE EA „Insula emigranților” și „Go- 
NISSA: „Vârtejul” și „Stăpânul metropo- 


RIALTO; „Duzii” și 


17.15: Pentru aùditótii ruteni m 17.45: 
Jurnalul vorbit m 18: Inf. slovacă şi ru- 
teană a 18.15: Corul lucrătorilor m 19.10: 
Orch. de salon m 20.15: Inf. ungară şi 
română m 20.25; Piesă de teatru m 21.05; 
Plăci m 21.50: Compoziții de Banffy m 
22.40; Inf. ungară, slovacă şi ruteană m 
23.10: Muzică de dans m 24: Inf. germană, 
italiană, engleză, franceză şi esperanto m 
0.25: Orch. țigani Horvath m 1.05: Inf. 

N re a ie e m e e mt a i am mii ta ti 


RADIO ROMANESCU PE UNDA SCURTĂ 
32.4 m. 
6.45: ORA DIMINEȚII. 


RADIO ROMANIA şi KADIO BUCUREŞTI 


9.30: ORA RELIGIOASA: 

1, — Clopule. 

II. Slujba religioasă transmisă dela $f. 
Patriarhie, 

11.30; ORA ARMATEI: 

13.00: Ura: Jurnal cultural: Cota ape- 
lor Dunării şi a barei Sulina; Sfaturi 
gospodăreşti şi igienice; Note culturale 
şi publicaţii; Ştiri artistice şi culturale; 
Radiofonice; Sport; Spectacole, 

13.15: Orchestra Grigoraş Dinicu: Arii 
naționale; Ziare de dimineață-vals de 
Strauss; Miami-tango de Liliana Delescu; 
Wam depărtat de tine de Cantea; Mări- 
tă-te mândro cu bine şi Şapte scări; Me- 
nuet de Bolzoni; rit sa de Schubert; 
Trece un car cu boi pe drum şi O sârbă; 
Arii naţionale. 


14.00: hRadio-jurnal (IL). 
14.39: Muzică populară românească 
(discuri): De doi (Orch. Lae Arapu); 


Bănățeana, doina de Sabin Drăgoi (voce: 
Ion Tripşa); Hora mare de Sf. ilie (vioa- 
ră şi cobză); Car trumos cu patru boi 
(voce: Zavaidoc);  Brâu (Orch. Nică 
Pârciu); Inima de putregai (voce: Ion 
Matache); Doina din nai şi Sârba lăută- 
rească (nai: Fănică Luca). 

15.00: Inştiințări. 

RADIO ROMÂNIA 

19.50: hadio-jurnal în limba maghiară. 
RADIO ROMÂNIA; RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ora; 

O prefață la pământul românesc, lec- 
tură din Octavian Goga. 

20,15: Corul Şoc, „Carmen” cond. de 
Ion Chirescu: 


RADIO ROMANIA, RADIO BUCUREŞTI 
` ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDA 
SCURTĂ 32,4 m. 


20.40: Radio-jurnal (III). 

21.00: Orchestra simfonică Radio, di 
rijată de Const. Bobescu: 

22.00: Radio-jurnal (IV); 
sportive, 

22.20: Jurnal peniru străinătate în lim- 
bile: germană, italiană, franceză şi en- 
gleză. 


RADIO ROMÂNIA și RADIO BUCUREŞTI 


22.40-23.30; Muzică “varială uşoară 
(discuri): Uvertura de Ernest Fischer ; 
Vagonul rulează de Fritz Fürst (voçe: 
Emil Baebler); Potpuriu din opereta „E- 
diție specială” de Dostal; Două arii din 
filmul „Manhattan Merry-Go-Round de 
Lawrence (voce; Regan); Floare de di- 
mineață de Morgan (pian: autorul); 
Două arii din filmul „Suspin din Spa- 
nia” de Alvarez (voce: Estrellita Castro) ; 
Blondă și Brună-vals de Waldteufel; A- 
cesta este parfumul meu de Kirsch 
(voce: Rosita Serrano); Serenada pasio- 
nată de Steiner; Oh, Ma-Ma de Valle Ci- 


şi „Nebuniile vacanței”, torello (voce: Surorile Adrews). 


—————— 


Rezultatele, 


a 


META 


DISPOZITIV RADIOFONIC PENTRU 
LICE, ASCUNSE IN 


Radiotechnica nu foloseşte numai ca 
mijloc de legătură între cele mai depăr- 
tate puncte ale lumei. Undele electro- 


magnetice şi-au găsit o întinsă aplicare 
şi în medicină, aducând alinare multor 
suferinţe, precum și în diferite 
strii. 


indu- 


Eg, 1 
îmţătorul 

Aceleași unde pot fi folosite și în mi- 
neralogie. Mulțumită unor aparate spe- 
ciale — a căror descriere o vom da mai 
jos — putem afla cu precizie locul unde 
sub pământ, la diferite adâncimi, se gă- 
sește vre-un zăcământ metalic, fie sub 
formă brută, fie sub formă de filon sau 
cristale compuse în mare măsură din 
metal, 


Undele electrice emise de un astfel de 
aparat, străbat prin straturile de pă- 
mânt, urmăresc vre-o massă metalică, 
pe care dacă o atingi, se reintorc întrun 
aparat receptor, dând de ştire ascultă- 
torului că sub picioarele lui se află în- 
gropat metal. 

Intradevăr, săpând acolo, cercetătorul 
va găsi neapărat un obstacol metalic. 


DISPOZITIVUL 


= acesta minunat se compune din două 
piese: 

a) aparatul ce emite unde eletero-mag- 
uețice dirijate întrun anumit plan şi 

b) receptorul care primeşte aceste 
unde, însă numai dacă ele au fost reflec- 
tate de vre-o masă metalică, 

Emițătorul este format dintro 
lampă pentodă de tipul KC3. Schema 
postului emiţător se vede în fig. 1. Va- 
lorile de realizare sunt; R1 — rezisten- 
tă de 24 Watt de 3—5 megohmi. R2 — 
rezistență variabilă de 6 ohmi, (poate fi 
realizată dintro bucată de sârmă niche- 
lină sau crom-nichel), 

C1 — condensator variabil cu dielec- 
tric de aer, capacitate de 500 cm. C2 con- 
densator fix, cu dielectric de mica, 
L=0, cu capacitatea de 5000 em. iar 
03, este identic cu C2. 

F este un şoc de înaltă frequenţă, de 
tipul celor folosite în montajele obişnui- 
te de radio-recepție. 

Bobina oscilatoare este formată chiar 
din spirele cadrulni vare joacă şi rolul 
de antenă radiantă, 


L DET 


„COPERIREA MASSELOR META- 
PĂMÂNT, APĂ, ETC. 


Precum se vede din schema de prin- 
cipiu, emițătorul este unul de concep- 
tie Hartley, 


RECEPTORUL 


„este format din 3 lămpi: 

a) KEF4, care lucrează ca amplificatoa- 
„e a oscilațiunilor culese de cadru. Acest 
cadru este identice cu cel folosit la emi- 
tător; 

b) KF4, lucrează tot ca amplificator. 
Cuplajul. cu lampa precedentă se face 
printr'un transformator de medie fre- 
quență de 125 kHz,; 

c) KL4, lampa finală cuplată prin re- 
zistențe şi condensatori cu placa lăm- 
pii KF4. 

Valorile de realizare ale receptorului 
sunt: 

C1 — condensator cu aer, tip identic 
cu ce] folosit la emițător Kf, cu C2 și C3, 
transformator de medie-frequență pen 
tru 125 kHz, F — şoc aidoma celui folo- 
sit la emiţător, R1, rezistență de 1,5 me- 
gohmi R2 — rezistenţă variabilă de 6 
ohmi (vezi capitolul respectiv al emiţă- 
torului), R3 — 50 ohmi, Rá — 30.000 
ohmi. 

C4 — 10.000 cm., cu L=O, 05—2000 cm. 
Cs — 0,5 mF, roll-bloc-condensator, C7 
— şi 08 — identice cu C6. 


Fig, È Receptorul 


ALIMENTAREA se face dintr'un acu- 
mulator de doi volţi pentru încălzire şi 
o baterie de 90 volţi pentru tensiunea a- 
nodică, 

Nu se poate folosi aceeaşi sursă pen- 
tru alimentarea ambelor posturi. 


CADRUL 


se execută, pe o carcasă de placaj 
gros de 5—6 mm. Rama va fi drep- 
tunghiulară şi va avea laturile de 
45X35 cm. lungime și 7—8 cm., lăţime. 
Pe această carcasă se bobinează 100 spi- 
re, făcându-se o priză mediană la a 50-a 
spiră, Sârma cea mai potrivită este liţa 
de înaltă frequenţă de 7X0,1, însă în 
lipsa acesteia se poate folosi şi sârmă de 
05 mm., dublu isolată cu mătase și 
email. Chiar în interiorul cadrului se 
poate fixa panoul pe care se montează 
respectivele aparate. 

PRACTICA. — Indicaţiunile de con- 
strucție necesare unei bune realizări a 
acestui dispozitiv de căutat comori nu 
diferă de obşinuitele reguli tehnice, va- 


ra la construirea aparatelor de ra- 
10, 

Pe panouri de aluminium se execută 
întocmai după schemele de principiu, 
montarea şi colectarea pieselor. După ce 
a fost realizat şi încercat dacă are toate 


tensiunile juste, se închide șasiul cu 
încă o placă de aluminium fixată în 
partea inferioară. Vor fi ca nişte cara- 
pace de broască ţestoasă ce proteguese 
(blindează) aparatul. 

E recomandabil să se folosească ma- 
teriale cu valori cât mai precis şi cât 
mai stabile la diferite intemperii, 


PUNEREA LA PUNCT 


După ce a-ţi construit cele două apa- 
rate cari formează dispozitivul nostru 
de relevat metale, după ce v'aţi asigurat 
că toate tensiunile sunt corecte şi 
nu aţi greşit nimic, respectând întocmai 
amănuntele montajelor, puteți trece la 
reglarea posturilor, ` 

Această reglare constă în acordarea 
receptorului pe lungimea de undă a ẹmi- 
țătorului, Pentru aceasta, aşezaţi cele 
două posturi la o distanță de 6-8. metri 
depărtare între ele şi potriviţi-le astiel 
încâț cadrele lor să fie paralele. 

In acest moment, puneţi în funcțiune 
ambele aparate închizând comutatoare- 
le Ki și vreglând vezistenţele R2, până 
ce filamentul lămpilor va primi o ten- 
siune de 2 volţi. 

Se deschide  condensatorul C1 dela 
emițător, pe jumătate, făcându-se acega- 
şi operaţiune la receptor.  Ascultătorul 
trebue să audă în cască un sgomot, ca 
un fluerat de sirenă. Dacă nu se aude 


există 


însemnează că 
vre-un defect în unul dintre parate. După 
ce auziţi acest fluerat ca de sirenă, re- 
glaţi condensatorii C2 și C3, (dela recep- 


acest sgomot, 


tor) până audiţia devine foarte puter- 
nică, à 
Cu aceasta punerea la punct a elemen- 
telor fixe este terminată. Rămâne să tre. 
ceţi la lucru, Pe o targă lungă de 1,75 
metri, se fixează cele două aparate. La 
un capăt se fixează emițătorul, orienţân- 
du-i-se cadrul în poziţie perpendiculară 
pe suprafaţa pământului, iar in celălalt 
capăt se fixează receptorul cu cadrul pa» 
ralel cu suprafața pământului, 

Asa dar, cadrele celor două aparate vor 
fi perpendiculare unul față de celălalt, 


FOLOSIREA 
Cu această targă porniţi să exploataţi 
terenul ce bănniţi că ar ascunde diferite 


musse metalice,  Echipaţi cu casca pe 
vechi, păşiţi cu atenţie. In anumite 


“Continuare în pag. 18) 
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11.055. V, TRA AANERET Bazargic, 
Am un aparat popular „D. K,.E” Se de- 


“fectează mereu lampa, 


Vă sfătuim — în primul rând, — să fa- 
ceți un semn pe lămpile scoase din aparatul 
d-voastră, Punând lămpi de marca apara- 
tului, reprezentantul general vile va 
schimba gratuit, Defectul vine probabil din 
proasta funcţionare a  condensatorilor de 
filtraj sau din supra voltarea lămpii res- 
pective, Duceţi spre control aparatul la un 
laborator serios, utilat cu instrumente pre- 

11.056. UN CETITOR, Ploești 

Pot recepționa cu o monolampă, ziua, . în 
difuzor, Sofia? 

Sunteţi cam prea exigent, Cu o monolam- 
pă, pe o antenă corectă, — adică aşa cum 
a fost indicată în revistă — veţi căpăta au- 
dițiuni mulţumitoare ale posturilor naţiona- 
le, însă nu puteţi pretinde să recepţionaţi po- 
sturi străine, având o antenă mai mică decât 
cea indicată, în timpul zilei — când recep- 

iile sunt mai slabe — și în anotimpul acesta, 

ontajul „R” dă rezultate mai bune decât, 
celelalt, însă nici acesta nu va corespunde 
cerințelor d-voastră, Pentruca să fiţi pe de- 
plin mulţumiţi,  construiţi-vă un aparat cu 
cel puţin 2 lămpt. 

Unde pot găsi comutatori cu 4 ploturi? 

La orice magazin cu articole de radio. In C0- 
ioanele revistei noastre veţi găsi adrese unde 
să vă procuraţi aceşti comutatori, In cazul că 
nu puteți găsi o astfel de piesă, încercați s'o 
înlocuiți cu 4 bucșe și o fişe cu o banană, 
Bucșele vor inlocui ploturile comutatorului, 
iar fișa, cursorul care alege contactul potrivit, 

11.057. LULY C., Galaţi. 

Se pot transmite imagini, prin fir, dintr'o 
cumeră în alta? 

Da. Insă vă trebuesc 4 aparate speciale şi 
anume, câte un emiţător şi un receptor în 
fiecare dintre camerele respective, 

Cred că interesul d-voastră pentru această 
problemă nu va crește când vă voi spune că 
o asifel de instalaţie costă aproximativ 4 mi- 
ae de lei (ați cetit bine; patru milioane 

In acest preţ se cuprind toate sârmele şi 
şuruburile instalaţiei. 

2) Aparatul meu, 2X1, cântă încet. 

Probabil, lămpile lui s'au epuizat, Este reco- 
mandabi! să trimiteţi aparatul spre verificare 
la un laborator serios care să vă diagnosti- 
cheze precis defectul şi — eventual — să-l 
şi înlăture. 

3) Ce aparat să adaog la chitară pentru 
a se auzi mai tare, 

Pe călusul chitarei, sau pe fundul acesteia, 
se poate fixa un microfon pus în lezătură cu 
un amplificator. In acest fel audiția va putea 
ti întărită în foarte mare măsură. 

11.058. V. DUMITRESCU, Caracal. 

Am înlocuit în aparatul meu o lampă şt aud 
mai slab. Dece? 

Lempa ce ați pus este una foarte veche — 
vorbind de perioda de construcție, Ar fi fost 
indicat să folosiţi o lampă identică cu prima, 
de acelaș tip și de aceeași fabricație, 

2) Sar putea ca aparatul meu să functio- 
neze şi pe „scurte”? 

Dacă aţi 'construi un adaptor pentru a- 
ceastă gamă, aparatul va recepționa și gama 
undelor scurte. S'au publicat în revistă câte- 
va sisteme 'de adaptare. Insă ar fi indicat să 
n la un aparat nou, cu bobinaje com- 

ete 
n 3) ‘Superheterođyna are un Jluerat de in- 
terferență, 

Dacă flueratul este întradevăr de interfe- 
renţă — deci nu se datoreşte acordajului ne- 
precis — puteţi folosi un filtru special, In- 
cercați unul pentru 9 kCh, construit pe o 
carcasă de ferrocart cubic — cu 7 șanțuri. — 
In revista noastră a apărut descrierea unui 
pere de filiru. Dacă nici acesta nu va da 

vă trebue un filtru pentru media 
Peart filtru ce veţi găsi la r-=----ntan- 
tu bobinelor e 


4) Pot folosi uri MA de 50 mA, că indica- 

tor optie ? 
oarece lampa de medie-frecvență — în 

al cărui circuit anodic trebue intercalat in- 
strůmentul — are un consum cu mult mai 
mic, MA, dvs. va indica o deviaţie foarte 
mică, aproape imperceptibilă, așa că aveţi 
nevoe de un intrument mult mai sensibil, 

In circuitul anodic al ultimei lămpi de 
medie-frecvenţă,, intercalaţi un miliamper- 
metru cu scala'de 5 mA, Când aparatul va 
fi acordat pe vreun post, acul vă va indica 
o creştere de consum, 
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Va'abi pentru o consultație technică 
în curs de o lună 
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„10 aparatul meu, când îi adaptez pik-up-ul, 
se reprodue numai tonurile grave, cele înalte 
fiind slabe? Dar am un pik-up piezo-eleteric 
de cea mai bună calitate. 

Pentrucă pik-up-ul piezo-electric are o re- 
rezistenţă internă mare, iar la aparatul dv. 
există un potențiometru cu rezistența mai 
mica, 

Inlocuiţi acest potențiometru cu unul de 
2—3 mezohmi și toate vor fi în ordine, 


„la aparatul meu — un super cu 6 lămpi 
— posturile străine le aud perfect, însă Ra- 
dio- Bucureşti se aude cu un sgomot? 

Pentrucă aparatul dv. — care este un 
exemplar foarte puternic și sensibil — este 
supra modulat de puterea curenților trans- 
mişi de postul local. 

Când doriţi să recepţionaţi acest post, în- 
locuiţi firul de antenă  printr'o bucată de 
sârmă de 2 m. 


„Vra nu pot asculta pe unde medii 
cauza 'sgomotelor parazitare? 

Vara atmosfera este mai uscată decât în 
alte anotimpuri și din această cauză, descăr- 
cările electrice se produc cu mai multă in- 
tensitate, Ori tocmai aceste descărcări sunt 
origina paraziţilor, 

In afară de aceasta, apropierea pământului 
de soare și trecerea planetei noastre prin di- 
ferite medii „astrale” — în domeniul. cărora 
se întâmplă difer ite cataclisme — provoacă o 
sumedenie de sgomote paraziti 

Apoi, din cauza uscăciunii atu. sferice, un- 
dele electro-magnetice, care nu au intensităţi 
de trăsnet, se propagă mai greu decât prin 
mediul umed al iernii sau toamnei. 


„„aparatul meu, la două zile după ce Vam 
reparat s'a stricat iar? 

Nu este vina reparatorului. Inchipuiţi-vă 
că un om se duce la doctor ca să-l vindece 
de dureri de cap. Doctorul îl face sănătos, 
însă bolnavul când pleacă de acasă este căl- 
cat de o mașină ce-i rupe un picior, Are me- 
dicul vre-o vină? 


„Vecinul meu prinde un anumit post pe 
gama de scurte, iar eu — cu toate că avem 
aparate identice — nu pot să-l prind ? 

Probabil că antena dv. nu este identică cu 
aceea a vecinului. Intr'o seară du aparatul 
tău la vecin şi încearcă să prinzi postul cu 
pricina, Dacă tu nu reușești, să încerce și 
gazda să prindă postul, însă tot cu aparatul 
tău, căci — să nu te superi — adesea apa- 
ravul nu prinde pentrucă nu e bine mane- 
vrat, 

Şi dacă nici vecinul tău nu a reușit să prin- 
dă acel post, însemnează că aparatul tău 
are... reavoință, 

Deci, trimite-l la reparat! 


din 


CURIOZITATI: 
JADIOFONICT 


CARTEA PENTRU ORBI 

O recentă invențiune a unui german Ro- 
bert Naumburg permite utilizarea de -către 
orbi a oricărei tipărituri obicinuite, 
Principiul acestei invențiuni este analog cu 
acel al telejotograjiei, cu singura deosebire 
că variațiile luminoase, în loc de a fi trans- 
mise la destinație tot ca atare, sunt trádu- 
se în variațiuni acustice, 

Mecanismul de functionare este 2 
torul: s 

Pentru a putea citi o carte oarecare, rân- 
durile tipărite sunt explorate succesiv de 
către o rază luminoasă, care este rejlectată 
de părļile` netipărite și absorbită de spații- 
le negre imprimate, -Razele reflectate cad 
pe o celulă fotoelectrică, producând astjel 
în circuitul ei oscilațiuni electrice variâbile, 
după cum lumina a explorat o pate albă 
sau imprimată, Aceşti curenți variabili, în- 
tăriți întrun amplificator cu lămpi, sunt 
aduşi la un haut-parleur care redă prin 
efecte acustice diferite caractere tipărite ale 
cărții, 

Literele se deosebesc între ele, după cum 
am spus, atât prin numărul cât și prin ordi- 
nea întreruperilor curentului, 


RADIO ȘI CREŞTEREA PLANTELOR 


Agricultorii şi grădinarii viitorului vor pu- 
tea recurge lœ undele hertziene, în locul, în- 
grăşămintelor chimice, pentru` a-şi jertiliza 
terenurile lor, 

Intradevăr, fizicianul german dr, Fritz 
Hildebrandt a reuşit să cultive unele vege- 
tale, stimulând considerabil creșterea lor 
sub acțiunea undelor de radio și ajungând 
astfel să reducă la jumătate durata nece. 
sară pentru desvoltarea lor complectă. Sa- 
vantul german susține că ae obținut pe a- 
ceastă cale în interval de numai trei luni, 
maturarea unor legume, care în aceiași. lo- 
calitate necesitau în mod normal vre-o şa- 
se uni, Rezultatul ju obținut,  expunând 
timp de vreo- 15 minute semințele la acțiu- 
nea radiantă a unor oscilaţii electromagne- 
tice ultra-scurte, a căror lungime de undă 
varia între jumătate de milimetru şi 30 cm. 
Fructele, care nu se desvoltă conveabil - în 
patru săptămâni, ajung să devină coapte 
în decurs de două săptămâni, E 

Rezultate anaolage, foarte îngurajatoare 
au fost deasemenea obținute cu toate spe- 
ciile de plante, 

ESEETO E IE = TITO ARC SEPT AR 6 A N SIRE ZE TEI 

Continuare din pag. 17) 
locuri, veţi auzi poate sgomotul! anun- 
țător de metale. 

Adâncimea la care se află minereul 
poate fi mare, adesea chiar de 15-16 :me- 
tri. Pentru a deduce adâncimea, mane- 
vraţi R? dela emiţător. Cu cât acesta va 
avea o valoare mai mare, cu atât mine- 
reul este mai la suprafaţă. Puteţi fixa şi 
adâncimea de lucru a dispozitivului, 
dând cadrului de emisiune o înclinare 
oarecare făcând — în prelungire geome- 
trică cu cadrul receptorului — un unghi 
ascuţit. Distanţa vârtului acestui unghiu 
de linia tărgii, este tocmai adâncimea -la 
care lucrează aparatul. 


Şi acum, spor la lucru, succes si . na- 
roc bun. 


: urmă- 


Este un adevăr banal pentru toată lumea 
faptul că principalul vrăjmaş al recepțiilor 
radiofonice îl constitue încă acea cohortă de 
sgomote insuportabile, care ne ciopârțește 
cele mai bune audiții la radio şi pe-care le 
cuprindem în denumirea de „paraziţi”, 

Dela primul contact cu minunata inven- 
ție a lui Marconi auditorul se lovește de 
acești indezirabili, pe cât de  nelipsiţi, 
atâi de greu de combătut. 

Aproape toată lumea, care ascultă radio, 
a făcut cunoștință cu „„paraziţii”  recepției, 
dar foarte puțini sunt aceia, care cunosc 
mai de aproape cauzele acestor sgomote, 
mecanismul lor întim și putinele mijloace 
de apărare, pe care technica ni le pune la 
îndemână, 


pe 
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In primul rând trebue să jacem o de- 
marcare esențială între diferitele categorii 
de sgomote perturbatoare, pe care amato- 
rul le confundă adesea în aceiaş denumire 
generală de „„paraziți”, Asemănarea super- 
ficială a simptomelor, datorita în fond unor 
boale fundamental deosebite ne induc ușor 
în eroare, asupra adevăratului caracter al 
boalei, Nu toate zgomotele, pe care le auzim 
în receptorul de radio, sunt de aceiași na- 
tură. Este deci firesc ca nici leacurile pen- 
tru înlăturarea lor să nu fie aceleasi, 

Sunt sgomote datorite exclusiv unui de- 
ject de funcţionare în instalația postului 
nostru de recepție. Lucrul se întâmplă foarte 
des, când există contacte proaste, pile ano- 
dice uzate, acumulatori sulfatați, lămpi de- 
jecte, reacţie excesivă şi în general, ori de 
câte ori organele postului au o funcțio- 
nare, care lasă de dorit, Aceste deranja- 
mente sunt, evident, independente de emi- 
siunile externe și persistă și în cœzul când 
debranșăm antena sau priza de pământ de 
la aparatul de radio. Așa încât, o primă 
triere în haosul acestor  perturbațiuni, se 
poate face în modul următor: retragem dela 
aparat firul de antenă şi cel de pământ. In 
cazul când sgomotele continuă, însemnează 
că ele sunt datorite unui defect de instalaţie 
a postului, defect ce trebue cercetat şi în- 
lăturai. Dacă dimpotrivă, sgomotele supără- 
toare încetează, avem dovada vădită că 
suni pricinuite din cauze independente de 
postul de recepție, 

Acești factori exteriori instalatiei de re- 


distincte. 


cepție, aparțin la două categorii 
Unii își au origina în fenomenele electrice 


din atmosferă și se numesc din această 
cauză: parazitii atmosferei. Ceilalți sunt 
provocaji prin influența perturbatoare a di- 
Jeritelor maşini, aparate și instalații elec- 
trice, situate în vecinătatea aparatului de 
recepție, Foarte frecvente mai «les în ma- 


. CAUZE ȘI 
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rile centre industriale, acest ultim soi de 
deranjamente e cunoscut sub denumirea 
specială de: paraziți industriali, 

Cum deosebim paraziții atmosferici de cei 
industriali? Destul de greu, întrucât ambele 
categorii se traduc în casca telefonică prin 
aceleaşi manifestări acustice: pocnete, på- 
râeli, zumzete, fluerături, un adevărat con- 
cert infernal, Totuși, în general, perturbă- 
rile atmosferice dau loc la sgomote mai ne- 
regulate şi mai capricioase decât cele pro- 
vocate prin influența instalațiilor electrice 
vecine, 

Paraziţii industriali sunt adeseori perio- 
dici adică manifestările lor se repetă mereu 
în aceiaș ordine, ceeace nu se întâmplă cu 
perturbațiile atmosferice, care urmează deo- 
bicei un curs cu totul neregulat, datorit ha- 


gardului condiţiilor atât de complere ale at- 


mosferei. 

Din cauza electricităţii, care există acumu- 
lată în straturile atmosferei, se dă astfel loc 
la frecvente descărcări între norii electri. 
zați. Aceste descărcări se fac, fie în mod 
brusc și rapid, fie prin fulgere ce însoțesc 
jurtunile, fie în mod lent şi continuu, In 
primul caz, avem de înregistrat în receptor 
pocnete violente și scurte, repede trecătoare; 
în al doilea caz, audiția e vătămată de o 
serie neîncetată de părâeli de lungă durată. 


Paraziţii atmosferici variază după poziția 
geografică, după anotimp și ora zilei, 

Astfel, la tropice, ei sunt neîncetai și a- 
proape insuportabili. Deasemenea, în cursul 
verii, cu toții știm, că pâraziții sunt cu mult 
mai întenşi decât în timpul iernii, iar ziua 
mai supărători decât noaptea, 

Lucrul se explică, dacă ne gândim că i 
cipala sursă de electrizare a atmosferei este 
soarele, care prin razele lui, ionizează văz- 
duhul, Şi pe de altă parte, se ştie, că ac- 
țiunea de radiere a soarelui în atmosferă 
depinde de loc şi de timp, prezentând ve- 
riațiuni periodice, sezoniere diurne şi în ra- 
port cu latitudinea geografică. 


Paraziţii atmosferici sunt foarte greu de 
înlăturat în recepțiile de radio, deoarece os- 
cilațiile, la care dau loc aceste descărcări, 
sunt unde amortizate, care se acordă pe 
toate iungimile de undă, 


E drept, că s'a imaginat o serie întreagă 
de dispozitive antiparazite, utilizând unele 
combinațiuni destul de complicate de colec- 
tor special de unde, filtre eliminatoare și 
moniaje particulare de recepție. Nici unul 
din aceste mijloace însă, nu oferă un re- 
mediu sigur, practic şi uşor accesibil radio- 
amatorilor, 


REMEDII — 


Singurele recomandațiuni, care se pot face 
în lupta contra paraziţilor atmosferici, sunt 
următoarele: -` 

1) Evitarea pe cât posibil a antenelor esr- 
terioare prea lungi, care culeg mulţi para- 
ziți. 

2) Utilizarea în unele cazuri, în locul an- 
tenei, a unui cadru de recepţie orientabil, 


3) Audiţia se va jace cu minimum de etaje 
de joasă frecvenţă. 

4) Se va adopta un montaj de recepţie 
mai selectiv, de preferință o superheterodynă. 
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In ceeace privește parazitii industriali ei 
sunt datoriți, după cum am spus, induc- 
țiunei perturbatoare a diverselor instalații, 
care dau loc în funcţionare la scântei elec- 
trice sau radiațiuni de înaltă frecvență. In 
această categorie intră generatoarele și elec- 
tromoarele, mai ales cele de curent continuu, 
tramvaiele electrice, aparatele electro-medi- 
cuie, aparatele electrice, pentru uzul casnic, 
lămpile cu arc voltaic dela cinematograf, re- 
clamele luminoase, rețelele de curent electric, 
etc, 

Spre deosebire de cazul paraziţilor atmos- 
ferici, lupta împotriva paraziților industriali 
este în genere posibilă, întrucât instalaţiile 
perturbatoare sunt în stăpânirea omului. 

Apărarea devine însă mai anevoioasă, in 
cazul aparatelor electrice, care produc radia- 
țiuni de înaltă frecvență, cum ar fi de exem- 
plu, instalațiile de Roentgen, ultraviolete, 
diatermie şi alte aparate  electromedicale. 
Singurul leac în asemenea cazuri este o Te- 
glementare, precisă și severă, a întrebuințării 
aparatelor perturbatoare, reglementare, care 
să interzică pe cât posibil, funcționarea a- 
cestora în timpul emisiunilor radiofonice, 

După cum vedem, păraziții industriali pot 
ji făcuți până la un punct inofensiv, fie prin 
dispozitive protectoare montate direct la ins- 
talaţiile perturbatoare, fie prin reglementa- 
rea funcționării acestor aparate, 

Şi întrun caz și într'altul, depindem de 
bunăvoința vecinului, bunăvoință care se ob- 
ține, de cele mai multe ori numai pe cale... 
forțată. De aceea, în acest domeniu se im- 
pune, în interesul general al radio-amato- 
rilor, o intervenţie eficace a autorității, sin- 
gura care, dealtfel, œ dat rezultate joarte 
bune în străinătate. 

In așteptarea acestor măsuri binefăcătoare, 
nu ne rămâne pentru moment altceva de 
Jăcui decât să adresăm un apel la spiritul 
de solidaritate al  radio-amatorilor, amin- 
tindu-le vechiul precept: „Ce ție nu.ți place, 
altuia nu foce!” 
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1. Sincronizarea sune- 
telor cu imaginile 


2. Se înregistrează o 
perspectivă dela mare 
înălțime 
= 


3. Se fixeoză poziția 


aparatului de înregis- 
trare 


4, Incepe transmisi- 
nea 


5. O înregistrare sub 
i cerul liber 


6. Panourile de control 


7. Lămpile de amplificare 


8. Supravegherea technică a transmisiunei 


9. Camera mobilă de televiziune 


manti RADI 0- A D EVERUL” Editura „Ziarul' S. A, R. Bucureşti. Redacția și Administrația: Str. Const; Mille: (Sărindar) 5-7-9, Telefon 3.84,30 
| Bibi scania CERE TR i Apate în 20 pagini tipărite la heliogravură. Redactor responsabil N. lonescu. Ptețul abonamentelor: | an Lei 200. 
— Lei h Í 


Juni 


uni Lei 65. Plata taxelor postale în numerar coaform aprobării Nr. 24584-1939 a Directiei Generais P: Y. T 


iii a arene mea ia #4 


RADIO-ADEVERUL 


ANUL XII! « No. 625 
8 SEPTEMBRIE 1940 
20 PAGINI 5 LEI 


că, 
. Li 2 i 


Şcolile primare din Chicago fiind 
închise pentru câtva timp — din 
cauza unei epidemii de paralizie 
infantilă — copiii au continuat să 
urmărească cursurile la domiciliul lor, 
grație emisiunilor radio-scolare. 


DISCUL Și STUDIUL GRAIULUI 


La Universitatea Harvard dia 
Statele-Unite ale Americii, fiecare 
student îşi înregistrează vocea pe 
un disc, spre a colecționa astfel 
suficient material documentar, în 
vederea cercetărilor asupra gra- 
iului. 


„POPA-RADIO" 


Aceasta e porecla faimosului preot 
american Charles E. Coughlin, care 
şi-a câştigat o imensă popularitate 
prin discursurile sale politice în fața 
+ microfonului de radio. 


4) Lectorul 


2) O scenă de radio-teatru 


electromagnetică 


Emisiunea prin doză electromagnetică nau 
ușurează nrea mult munca acelora care se 
agită în culisele rediostaţiunii. Ceeace se nu- 
meşte — într'o expresie anume — muzică în 
conserve — mai precis: muzică pe disotri, 
este foarte adesea un material foarte căutat 
de auditorii melomani, care vor să audieze 
merile orchestre, pe marii solişti, pe marii 
dirijori muzicali, dacă nu au prilejul să-i și 
vadă în sală, 

De departe, adică din odaia de dormit a 
abonatului radiofonic, lucrul pare simplu, Dis- 
curile stu la îndemână, platanele aparatu- 
lui de doză electromagnetică se rotesc prin 
eleciricitate (adio manivelă sau arc rupt!). 
numai diafragma și acul să atingă subtilul 
șănțuleţ în lungul căruia e_tipărit firul cân- 
tului — și gata! 

Nu e deloc așa. In cuprinsul cabinei techni- 
ce, unde luarea-aminte a inginerului de su- 
net este împărțită între manelele care au 
deschis drumul firului cabinei speakeriței şi 
eticheta discului imediat notat în programul 
din fața ochilor săi, — emisiunea pe doză 
electromagnetică se arată a [i o operaţie ce- 
va-ceva mai complicată, 

Ictă, secundă cu secundă cum se desfă- 
soară totul, 

Conjferențiarul rostește cele de pe urmă 
fraze din disertația sa. De acest lucru știe și 
inginerul de sunete, căci are cele mai adese- 
ori) în fața ochilor săi, textul dactilografiat 
al conferinţei, 

E pregătit — după sfertul de oră de oareca- 
re destindere. 

Conferenţiarul a terminat şi-l vestește — a- 
păsând pe un buton, de pe masa de lectură, 

Inginerul de sunet tae legătura cu cabina 
conferenţiarilor, 

Reface legătura cu cabina speakeriței. A- 
ceasta il vestește că e prezentă (un buton si- 
milar) anunţă fericitul eveniment (sfârșitul 
conferinței) — şi declanșează semnalul de 
pauză, 


Odată, 

De două ori, 
De trei ori, 
Stop. 


Spikerița vestește, la microfon concertul pe 
doză electromagnetică, prima bucată şi dă 
semnalul de incercare, 

Inginerul de sunet e pregătit. Platanul No. 
1 al uriașului patefon cu trei discuri, — (a- 
nume pentru „amestecul de sunete”), se TO- 
tește cu discul respectiv pe el. Diafragma e 
coborită. Acul ia contact cu ceara discului — 
si: muzica e declanșată... 

Operația se reface în sens invers şi se re- 
petă până la finele concertului. 

Sunt și surprize! 

Șpikerița anunță Uvertura la „Tannhauser” 
și inginerul coboară acul pe o arie de ,„Ri- 
goletto” care figurează, în program, tocmai 
la urmă... 

Iese de-aici o încurcătură, care dacă nu e 
descurcată cum trebue, nu poate delecta, din 
plin, decât pe puţinii melomani cunoscători 
ai bucătilor audiate! 

Astfel, profanii ascultă un menuet după un 
vals, o uvertură drept un marş funebru 
st quibusdam aliis, 

P, 


RADIOFONIE. - 


` 


TELEVIZIUNE 


Pre 


Cp 


< STIINTA PENTRU TOŢI 


ROMANUL 


Sub acest tiilu, cunoscutul scriitor fran- 
cez Paul: Reboux dă câteva sugestiuni in- 
teresante 'asupra unui nou gen de pro- 
ducţiune radiofonică. 

După părerea d-lui Reboux,. romanul- 
foileton de mâine nu se va mai citi”; el 
va fi „ascultat”. Va fi romanul radiofonic, 

Gen literar nou. 

„` In prezent, în fiecare dimineaţă, ducân- 
du-se la lucru, în timp ce-şi iau ceaiul 
sau flămânzi — dacă mai există oameni 
"cari hoinărese — milioane de persoane îşi 
citesc foiletonul preferat. Ele n'ar renun- 
ţa în ruptul capului la: această lectură. 
Toţi directorii de jurnale cunusc atracţia 
ce exercită asupra publicului aceste frag- 
mente de ficţiune, care sunt citite cu mai 
multă asiduitate decât informațiile poli- 
tice sau comerciale. 
Până acum „ziarelor vorbite” 
„seşte foiletonul. 

Trebue să remediăm o asem=nea 

cună. 


Cum însă? Romanul pe care-l publică 
un ziar poate fi citit oriunde, la orice oră. 
Poţi purta în buzunar sau in poşetă a- 
ceastă comoară de iluzii de care profiţi 

: după cum ai timp liber. 
Foiletonul radiofonic însă va pretinde 
“apropierea unui post de radio. El va im- 
pune o oră fixă de audiție. Niciodată nu 
se va putea alege o oră care să mulţu- 
mească pe toţi auditorii, — veţi spune. 

Eroare. 

Mai întâi, nu este adevărat că romanul 
foileton al ziarului poate fi citit la orice 
oră. Această lectură se face aproape tot- 
deauna la oră fixă. Şi va fi de ajuns să 
se coordoneze ora emisiunei cu timpul 
liber al celor mai multe persoane, pentru 
a se obţine ceeace numim momentul op- 

- tim-clipa cea mai favorabilă. 
De pildă, la prânz sau după amiază, în 
timpul repaosului. 


le lip- 


la- 


Nu vei putea — veți obiecta dv. — să 
interesezi publicul, prin elemente descrip- 
tive şi analize. Toate acestea se citesc, 
dar nu se ascultă. 

Altă eroare. r 

S'ar putea înlocui, în general, descrip- 
ţia, adesea atât de plictisitoare pentru 
publicul mijlociu, printr”'un decor sonor, 
bogat în sugestiuni. Se va substitui ana- 
lizei — care de cele mai multe orj se tre- 
ce şi nu se citeşte — dialoguri vii, . dra- 
matice, în care glasurile actorilor vor 
reda — mai bine decâtstilul psihologilor 
— accentul caracteristic al crizelor sufe- 
Tite de eroi. 

— Crezi că s'ar putea înlocui romanul 
foileton cu teatru? 

Nu .S'ar împrumuta teatrului resursele 
dialogului, având grijă să se prezinte 
voci foarte distincte şi puţin numeroase, 
ca să fie totdeauna recunoscute cui apar- 
țin—aşa cum s'a făcut cu succes până a- 
cum. pentru: mai multe radiodrame şi ra- 
diocomedii. Dar un comentator, tot atât 
de preţios ca şi corul explicativ în teatrul 
antic, va fi totdeauna prezent. Narațiunea 


lui va fi familiară. Ea va evita primejdii- 
le stilului seris. Ea va utiliza nenumăra- 
tele resurse, ale graiului şi conversaţiu- 
nei. i 

— Dar nu va mai fi folositor. 

— Da şi nu. Va fi încă foileton, dat fiind 
că fiecare zi nu va aduce decât un frag- 
ment nou de acţiune. Nu va mai fi foile- 
ton, întrucât graţie resurselor tehnicei 
moderne se va putea face ca auditorii să 
beneficieze de noui surse de plăcere şi 
iluzie, 


— Va fi prea lung. 

— De loc. Fiecare audiție cotidiană va 
dura zece minute, nu mai mult. Şi în 
timpul acestor zece minute va fi de fie- 
care dată, un element pitoresc, un ele- 
ment de interes, o nouă problemă, a cărei 
soluţiune va fi așteptată pentru a doua zi, 
cu aceiaș nerăbdare, pe care o simte a- 
cum cititorul marilor cotidiane, când a 
terminat de citit ultima frază a foiletonu- 
lui: 

„A cui era mâna care a ucis?... (Va ur- 
ma)”, 

Sau: 

„Craca de care se agățase nefericitul, 


FĂRĂ 


deasupră prăpastiei haotice, se rupea fi- 
bră cu fibră... (Va urma)”. 

Fragmentul zilei următoare, va aduce 
o liniştire a acestei groază. Sau va aduce 
elementele necesare, pentru a menţine 
treaz interesul auditorului. 


Evident, va fi nevoie de o mare abili- 
tate de condensare. Dificultăţile sunt nu- 
meroase şi nu e uşor să dai mereu un 
episod nou, cu descripţii şi dialog, a cărui 
pregătire şi desvoltare să aducă nesigu- 
ranţa auditorului, + exact în momentul 
când ea poate deveni dramatică. Această 
condensare cere mai multă muncă decât 
munca pentru aşa zisa desvoltare „lite- 
rară” a ynui subiect. 

Ar costa prea mult o astfel 
zare? 

Ei bine, s'ar putea încorpora cu discre- 
ție puţină publicitate pentru a o face su- 
portabilă. Hapul de publicitate poate că 
ar fi mai ușor înghiţit, amestecat întrun 
roman foileton, decât altfel. 

Deci după Reboux, „romanul fără fir” 
ar fi un gen radio-literar cu totul nou. 

— Evident, replică dânsul; la instru- 
mente noui, genuri noui... 


de reali- 


În lumea 


UNDELOR 


DIFUZOR IN MINIATURA 


Intr'o fabrică de aparate de radio din 
Moscova s'a construit un nou tip de difuzor 
a cărui greutate nu depăşeşte aceea a unui 
simplu ceas de buzunar.  Magnetul acestui 
difuzor cântărește numai 30 de grame. 


O INVENȚIE DANEZĂ 


Un ucenic mecanic din Danemarca a in- 
ventat un dispozitiv capabil să asigure o în- 
tărire sonoră uniformă pe întreaga scală la 
recepţia radiofonică. Aceasta ne dă posibili- 
tatea de a înlătura deformarea câmpurilor 
sonore la extremitatea scalei, întrucât su- 
netele înalte ca și cele joase pot fi acordate 
cu aceiaș, preciziune absolută. 


EMISIUNI DIN PARIS PENTRU AME- 
RICA 


De curând societatea americană de Radio- 
difuziune „N. B. C” a organizat o serie de 
șapte emisiuni speciale din Paris, spre Ame- 
rica. In acest scop au fost folosite cabluri 
speciale din Paris, prin Berlin, de unde 
transmisiunea a continuat pe unde scurte 
spre New-York. Fostul corespondent al So- 
cietății N. B. C la Paris, d. Paul Archi- 
nard, se ajlă acum la Vichy, unde va aran- 
ja prima emisiune spre Statele-Uniie. 


SGOMOTUL INSECTELOR LA MICRO- 
FON 


Stația Brno din protectoratul Boemiei a 
transmis de curând un reportaj asupra sgo- 
motelor din lumea insectelor. Pentru a de- 
monstra auditorilor câteva exemple practi- 
ce, au fost echipate cu câteva săptămâni 
înainte mai multe expediții înzestrate cu 
diferite aparate şi trimise în erplorare 
întrun ținut plin de insecte. S'a reu- 
şit astfel să se capteze sunetele emise de 
furnici, cărăbuși şi fluturi, fizându-se graiul 
lor prin imprimarea pe o panglică de oțel. 
Technicienii având posibilitatea de a am- 
plifica fără greutate până şi cea mai ușoa- 
ră șoaptă, postul de radio a reușit să difu- 
zeze asemenea -sunete originale, pe care deo- 
biceiu urechea noastră nu le prinde. 


RADIO-REPORTAJ DE PE FRONT 


Publicațiile germane, ocupându-se de ra- 
dio-reporterii de pe front, au desvăluit pu- 
blicului câteva aspecte eroice din  activita- 
tea acestora. 


Intr'adevăr,  radio-reporterii menționați 
iau loc, după împrejurări, fie în aeroplane 
de bombardament sau vânătoare, jie în sub- 
marine sau care de asalt, împărțind astjel 
soarta şi primejdiile soldaților din prima 
linie, 


In cursul unuia din aceste servicii la mi- 
crofon, radio-reporterul a avut prilejul si 
înregistreze — şi ascultătorii să audă — str- 
gătul de moarte a unui soldat lovit lao mi- 
că distanță de microfon, precum și păcãitu 
mitralierei şi sgomotul infernal al tunuri- 
lor 


. 


Emisiunile 


8— 14 e At. a 1940 


DUMIN 
ROMANIA 


RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREȘTI 
ŞI RADIO ROMANESC PE UNDA 
SCURTĂ 324 m 

9.30: Ora religioasă. 
RADIO ROMÂNIA ŞI RADIO BUGU- 
REȘTI 


13: Ora. Jurnalul cultura 
13.15: Muzică, 

14: Radio-Jurnal (II). 

20: Ora. Muzică. 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMANESC PE UNDA 
SCURTĂ 324 m 

20.40: Radio-Jurual (III). 

21: Muzică. 

22: Radio-Jurnal (IV). Sport. 

2220: Radio-Jurnal pentru străinătate 
în limbile: germane, italiană, franceză şi 
engleză. 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

7.10: Muzică uşoară m 7.30: Muzică 
populară m 8: Salut matinal. Inf. Calen- 
darul zilei m 8.15: Muzică uşoară a 9: 
Slujbă m 11.30: Concert m 12.40: Causerie 
m 12.55: Muzică populară m 13.30: Inf. m 
13.50: Muzică uşoară m 14.25: Anunţări m 
14.20: Muzică uşoară şi de dans m 16: 
Trans. tragerei Loteriei de Stat m 17.30: 
Muzică uşoară şi de dans m 18: Ora sa- 
tului m 17: Ora copilului m 20: Muzică 
uşoară şi de dans m 20.30: Inf. m 20.5: 
Muzică uşoară m 21: Concert sopran, pian 
m 21.3): Serenade pentru orchestre m 22: 
Muzică uşoară şi de dans m 22.15: Anun- 
tări m 22.45; Inf. m 22.5: Inf. m 22.55: Dan- 
guri, 


4431 m. SOTTENS 100 kw. 


18.45; Pentru soldați m 19.45: Plăci m 
20: Sonate pentru alto m 20.25: Cinci mi- 
nute solidaritate m 20.50: Inf. m 21; Dia- 
log m 21.20: Conf. m 22: Concert Mozart m 
22.35: ed vocal m 23: Muzică de dans 
m 23.20: Inf 

540 m. BERÖMUNSTER 100 kw. 

18: Emisiune pentru soldați m 19: Po- 
vestiri m 19.15: Concert quartet coarde m 
19.55: Comunicate m 20: Conf. m 20.30: Inf, 
m 20.40: Reportaj sportiv m 20.45: Program 
festiv m 22.10; Piesă radiofonică m 23: Inf. 
m 23.10: Muzică de dans-plăci. 


ÎZ GERMANIA 


DEAA 77 a RE ZRE RSET A 
TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portaj de pe front 19.30: Marşuri a 20: 
Inf. m 20.15: Muzică variată a 20.30: Pri- 
viri asupra situaţiei politice m 22: Inf. 
sport și muzică m 22.30: Concert de sea- 


A: Â€ 


săptămânii 


8 IX 1940 


ICĂ 


ră m 24: Inf., m 0.15: Concert nocturn m 
1-2: Serviciul camaraderiei, 
ZEESEN 
I) 7—17:40 (16,81 m.—16,89 m.—19,63 
m—19,74 m.—31,09 m.—31,38 m.). 
II) 17.40—23.25 (19,85 m.—25,49 m.— 
31,01 m.—49,83 mL). 

I) 7; Anunţare. Cântec popular. Pro- 
gram m 7.15: Concert de dimineaţă m 8: 
Inf. germane m 8.15: Revista presei m 
8.30: Pentru marinari m 9: Inf. engleză m 
9.15: Muzică distractivă m 9.45: Conf. en- 
gleză m 10: Concert: m 11; Ecoul Germa- 
niei m 11.30: Inf. germane m 11.45: Conf. 
a 12: Muzică distractivă m 14: Inf. engleză 
a 14.15: Muzică distractivă m 15: Inf, ger- 
mană m 15.15: Muzică distractivă m 16: 
Inf. olandeză m 16.15; Conf. engleză m 
16.30: Revista presei m 16.45: Cronică în 
engleză m 17: Ecoul Germaniei m 17.30: 
Pentru marinari m 18: Inchiderea emi- 
siunii. 

II) 17.40:  Amunţare. Cântec popular, 
program m 17.50: Muzică variată m 18: 
Ora copiilor şi tineretului m 18.30: Pen- 
tru marinari m 19: Inf. africane m 19.20: 
Muzică variată m 19.30; Conf. engleză m 
19.45; Inf. germană m 20: Inf, franceze m 
20.45: Inf. africană m 21.15: Inf. engleză 
şi cronica m 21.30: Ecoul Germaniei m 
22: Trans. muzicală m 22.45: Conf. engle- 
ză m 23: Inf. germană şi engleză m 23.25: 
Inchiderea emisiunii, 


IGRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30: Semnal orar. — Imn național m 
19: Muzică uşoară m 19.30: Reportaj m 
19.40: Concert m 20: Conf. pentru tine- 
ret m 20.15: Cântece populare greceşti m 
20.50: Inf. m 21: Teatru m 21.30: Muzică 
uşoară m 22: Operetă. In pauză, inf. m 
23.20: Inf. m 23.30: Muzică de dans m 
24; Muzică variată m 0.20: Imn naţional. 


SI TAL LA 


GRUPUL I 
(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 

19.30: Inf. sportive m 20: Semnal 0- 
rar. Comunicate. Jurnalul radio m 20.30: 
„Isabeau” operă de Mascagni m 24: Jur- 
nalul radio m 23.15-24: Orch. 

GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 

20.30: Trans. teatrală m 21.05: Orch. m 
22: Concert coral m 22.30: Muzică variată 
m 23: Jurnalul radio. 

OMA (2. Ro) 

7.56—9.30 (31,15 m.—19,61 m). 

9.30—9.45 (25,4 m). 

12—14.15 (19,61 m.—16,84 mj. 

15.05—15.35 (16,84 m.—19,7 m.—25,51 i 

15.35—16.15 (25,4 m.—16,84 m.), 

17.15-—18,25 (19,7 m.—25,51 m), 

1815-—20.30 (25,4 m—i8,6i mm.) 

1925-19 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m), 


POSTURI PE UNDE 
SCURTE 


(in fiecare zi) 


ANGLIA 


ma 


DAY :N TRY COLONIAL COLONIAL 
30,36 m.—41,49 m.—49,59 m.) 


5.55: Anunţări m 6: Inf, şi conf. germane” 


m 6.57: Anunţări în cehă m 7:,Inf. cehă m 
7.15: Inf, franceză m 7.45: Inf. norvegiană 
m 8.10: Anunţări m 8.15: Inf. engleză m 
8.30: Inf. italianăm8.45: Muzică sau conf. 
poloneză sau italiană m 7.57; Anunţări 
poloneze m 9: Inf. poloneză m 9.15; Pro- 
gram ce va fi anunţat m 10: Inf. m10.15: 
Program ce va fi anunţat m 12.40: Anun- 
țări m 12.45: Program ce va fi anunţat 
m 13.15: Inf. franceză m 13.30: Inf. italia- 
nă m 13,45: Program ce va fi anunțat E 
14: Inf. olandeză m 14.15: Inf, portugheză 
m 14.30: Inf. germană m 14.45: Inf. spa- 
niolă m 15: Program ce va fi anunțat m 
16: Inf. cehă m 16.15: Inf. poloneză m 
16.30: Program ce va fi 
Conf. m 17.15: Program ce va fi anunţat 
m 18: Inf. m 18.52: Anunţări m 19; Inf. o- 
landeză m 19.15: Inf. franceză m 19.30: 
Inf. norvegiană m 19.45; Inf, suedeză m 
20: Inf. engleză m 20.15: Inf, finlandeză 
m 20.25: Inf. greacă m 20.30: Inf. italiană 
m 20.45: Muzică sau conf. italiană m 21: 
Inf. bulgară m 21.15: Inf. franceză m?21.30: 
Inf. poloneză. m 21.45: Inf. cehă m 22; Inf. 
germană m 22.15: Inf. ungară m 22.30: Ini., 
romånă m 92.45; Inf. sârbo-croată m 2: 
Inf. portugheză m 23: Inf. franceză m 
23.15: Inf. şi conf. germană m 23.40: Inf. 
daneză m 93.45: 
m 0.07: Inf. olandeză w 0.15: Inf. germa- 
nă m 0.30: Inf. spaniolăm 0.40: Inf. italia- 
nă m 1.20: Inf. norvegiană m 1.30: Inf. 
engleză m 1.45: Inf. franceză m 2: Inf. 
portugheză m 2.15: Muzică sau conf. por- 
tugheză m 2.30: Inf. engleză m 3: Inchi- 
derea emisiunii. 


inaugurat la mi- 
intitulată „Noi po- 


Posturile americane au 
crofon o nouă rubrică 
porul”, în care diferite personalități, care 
s'au distins în anumite domenii, povestesc 
auditorilor fapte şi experiențe din cariera 
lor. 


© 
In America se duce o mare campanie în 
Javoarea radiofoniei, folosindu-se mai ales 
propagandă prin posturile de radio. Publi- 
cul e invitat să viziteze studio-urile de emi- 
siune și să participe la microfon, 


© 
In cursul anului 1939 „Uniunea Interna- 
țională de Radiodifuziune (U, 1. R.)” a or- 
ganizat 1400 de emisiuni internaționale, 
din care 1322 muzicale. 


© 
Marile fabrici de radio din Norvegia lu- 
crează acum în plin, dispunând de un stoc 
de materiale prime, suficient până la sfâr- 
şitul anului. 


: © 
O industrie radiofonică din Italia a lansat 
un receptor de radio — destinat în special 
audiției ştirilor de presă — şi care se pre- 
zintă sub forma unui mic aparat portativ, 
alimentabil, atât la baterie, cât și la priza 
electrică, 


anunțat E 17:: 


Inf. italiană m 24: Inf. * 


Lă 


* 


PĂRINTELE 
TELEVIZIUNII 


La 24 August, două zile după ce împlinise 
vârsta de 80 de ani, s'a stins din viață, în 
locuința sa, în urma unui uşor accident Paul 
Nipkow, celebrul savant german, precurso- 
rul şi adevăratul părinte al televiziunei, 

Este Nipkow inventatorul televiziunei? Da 
şi nu. Intocmai ca și în cazul telegrafiei fă- 
ră fir, transmisiunea la distanță a imagini- 
lor este opera colectivă a unui grup de sa- 
vanți și technicieni, cari au colaborat în 
timp şi în spaţiu, fiecare perfecționând a- 
ceastă minunată născocire, ajunsă astăzi în 
domeniul utilizării publice, 

Dacă totuș, îi acordăm lui Nipkow titlul 
de „părinte al televiziunii”, o facem pentru- 
că principiul fundamental — mai exact pri- 
mul principiu al marei invențiuni — a jost 
conceput și tradus în practică, pentru prima 
oară, de ilustrul dispărut. 

A fost în primul rând un mare precursor. 
Genialitatea lui ne apare mai evidentă, da- 
că ținem seama de faptul că au trebuit pes- 
te 40 de ani până când dispozitivele tehnice 
au ajuns destul de perfecționate ca să se 
poată construi celule fotoelectrice, ampli- 
ficatoare şi metode de explorare lum ţ.oasă, 
capabile să facă posibilă explorarea primu- 
lui emițător de televiziune. 

La fel ca aproape toţi inventatorii, Paul 
Nipkow, a avut de luptat la început foarte 
greu, El a povestit cu multă duioșie cum în- 
tro seară de Crăciun, în anul 1883, în odăița 
sa din Berlin, unde studia cursurile Şcoalei 
politechnice — fu cuprins de ngstalgia pen- 
tru familia sa rămasă întrun orăşel din 
Prusia Orientală, Astfel, singur şi trist, 
în camera sa, cade în reverie, visând o năs- 
cocire miraculoasă, un soiu de oglindă jer- 
mecată, can povești, care să-i îngăduie să 
vadă din depărtare chipurile dragi ale celor 
de acasă. 


Pentru un student entuziast nici o fante- 
gie nu pare Prea îndrăzneață. Ninkow se tre- 
zește din reverie, se așează la lucru, începe 
să deseneze, să calculeze și concepe astjel 
primul dispozitiv de televiziune: un sistem 
de discuri cu găuri dispuse după o spirală 
și cari rotindu-se — unul la emisiune și al- 
tul la recepţie, cu aceiași iuțeală — descom- 
pune imaginea în puncte elementare trans- 
mise la rând, unul după altul. Dar nimeni 
nu-l ia în serios. Lipsit de orice sprijin fi- 
nanciar, Nipkow vede cu durere cum trece 
an după an, fără ca valoarea ideii sale să 
jie recunoscută. Au urmat, după cum se știe, 
o serie de încercări penibile în laboratoare, 
cu progrese lente şi nesigure. Abia în 1928 
Nipkow are prilejul să asiste la prima de- 
monstrație publică a invenției sale. Părin- 
tele televiziunii era atunci în vârstă de 68 
de ani şi atât de puțin cunoscut de marele 
public, încât trecu neobservat în mulțimea 
spectatorilor, 

Abia în urmă Societatea de Radiodifuziu- 
ne germană a apreciat, așa cum se cuvine, 
ideia originală a lui Nipkow, acordându-i 
un omagiu bine meritat: prima stație publi- 
că de televiziune din Berlin, poartă numele 
marelui savant german. In acelaș timp Nip- 
kow este numit preşedinte de onoare al ra- 
dioviziunii Reichului. 

Astăzi discul perforat al lui Nipkow ny 
mai este folosit în practică, el fiind înlocuit 
prin dispozitive de explorare electrică mult 
mai perfectionate. Savantului german, îi 
rămâne însă marele merit de a fi avut 
ideia originală — socotită pe atunci utopică 
— de a încerca prin mijloace tehnice reali- 
zarea vederei la distanță. 


30,15—20.25 (31,15 m. 19,7 m.—25,51 T). 

20.30—23.25 (31,15 m.—25,4 m.ş. 

7.56-9.30 Concert coral. (Schubert, Co- 
logni, Montanarai) m 8.15: Radio jurnal 
în italiană m 8.30: Inf. engleză m 8.45: 
Muzică simfonică. Gluck: Introducere la 
op. Iphigenia în Aulida; Granados: Inte- 
mezzo; Schoenner: Moto perpetuo m9.30- 
9.45: Inf. frahceză m 11.30: Emisiune ara- 
bă m 12.14.15: Inf. olandeză m 12.15: Muzi- 
că religioasă (Franck, Raimondi, Marzia- 
no). Muzică variată. (Petralia, Billi, Con- 
sglio, Escobar, Ansaldoş) m 12.45: Inf. 
engleză m 13: Semnal orar m 13.15: Servi- 
ciul religios m 14: Jurnalul radio m14.05- 
14.15: Muzică variată. Kuennee: Suită de 
dans; Bucchi: Scherzo m 15.35-16.16; Inf. 
engleză m 15.50: Pauză m 15.55: Inf. spa- 
niolă m 16.05-16.15; Inf.. portugheză m 
16.30-18.10: Intermezzo-uri din opere de: 
Giordano, Wolf-Ferrari, Mascagni, Wag- 
ner) m 16.50: Inf. franceză m 17: Jurnalul 
radio în italiană m 17.15: Din opere de 
Puccini: Manon Lescaut: Bema; Tos- 
ca; Fata din West m 17.40: Inf. engleză 
m 17.55: Muzică variată (Dvorak, Casiro- 
li, Romano, Marchetti) m 18,10: Inf. bul- 
gară m 18.15: Inf. ungară m 18.20: Int. ro- 
mână m 18.15: Jurnalul radio m 18.30: 
Cântece m 18.15: Inf. sportive m 19: Inf. 
20-20.30: Semnal orar, Jurnalul radio. 
Plăci m 18.25: Inf. turcãm18.35: Inf. fran- 
ceză m 18,45: Inf engleză m 19: Emisiune 
arabă m 20.15-20.25: Inf. germană m 20.30- 
1: 20.30: Inf. malteză m 20.40: Inf. spanio- 
lă m 20.50: Inf. engleză m 21: Inf, france- 
ză m 21.10: Inf. turcă m 21.20: Inf. bulga- 
ră m 21.55: Inf. sârbo-croată m 22.10: Inf. 
ungară m 22.30: Inf. română m 22.30: Inf. 
şi conf. engleză m 23: Jurnalul radio m 
23.15: Inf. franceză m 23.30: Inf. sârbo- 
croată m 23.35: Int. greacă m 23.40: Pauză 
m 23.45: Int .portugheză m 23.55: Inf. spa- 
niolă m 0.05: Program muzical, orch. 


simfonică m 0.30: Inf. engleză m 0.45: Int. 
franceză. 


PRIUGOSLAVIA 


RSA UI. BILGA 2 L 

13: Cântece populare m 13.50: Plăci m 
14.30: Ştiri de presă m 14.40: Plăci m 15.40: 
Ştiri de presă m 15.50: Plăci m 16.33: 


Discursuri m 16.15: Emisiune populară m 
19.15: Muzică de dans m 20.10: Ştiri de 
presă m 20.25: Ora Națiunii m 20.40: Cân- 
tece populare m 21.20; Trans. Sarajevo m 
22.40: Ştiri de presă m 23: Muzică dela un 
restaurant. In pauză, ştiri de presă. 


17.05: Jazz-plăci m 17.30: Inf. bulgară 
m 17.45: Inf. greacă m 18: Orch. jazz B 
18.30: Muzică turcă m 18.45: Semnal 
orar, inf. turcă m 19: Muzică turcă m 
m 19.45: Causerie m 20: Inf. franceză m 
20.15: Inf. engleză m 20.30: Muzică din 
opere de Ravel m 21.30: Semnal orar, inf. 
turcă m 21.45: Cronica sportivă m 2: 
Jazz-plăci m 22.25: Imn naţional. 


UNGARIA 


= apese: 
5495m. BUDAPESTA 120 kw. 
9: Cântec naţional, Plăci m 9.45: Jurna- 
lul vorbit m 10: Serviciul religios m 11: 
Serviciul religios protestant m 12: Servi- 
ciul religios catolic m 13.30; Arii ungare 
m 14.45: Jurnalul vorbit m 15: Plăci m 
16: Chestiuni agricole m 16.45; Quintet 
de salon m 18: Inf. ungară, slovacă şi 
ruteană m 18.15: Muzică uşoară m 19.10: 
Foileton m 19.40: Concert corm20.15: Inf. 
ungară şi română m 20.35; Recita) pian 
m 21: Int. sportive m 21.15: Comedie în 3 
acte de Labiche şi Martin m 22.40: Inf. 
ungară, slovacă şi ruteană m 23.10: Orch, 
țigani Gaspar m 24; Inf. germană, italia- 
nă, engleză şi franceză m 0.40: Plăci de 
dans m 1.05: Inf, 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREȘTII 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDA 
SCURTĂ 324 m. 

6.45: Radio-Jurnal (I). 
RADIO ROMÂNIA ŞI RADIO BUCU- 
REȘTI 
13: Ora. Jurnalul cultural, 
13.15: Muzică. 
14: Radio-Jurnal (II). 
20: Ora. Muzică, 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDA 
SCURTĂ 324 m. 

20.40: Radio-Jurnal (III). 

21: Muzică 

22: Radio-Jurnal (1V). Sport. 

22.20: Jurnalul pentru străinătate în 
germană, italiană, franceză şi engleză 


CBULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 


m 7.05:-Marșuri m 7.15: Inf. m 7.20: Muzică 
populară m 7.40: Muzică uşoară m 7.55: 
Calendarul zilei m 3: Muzică uşoară m 12: 
Muzică uşoară m 12.30; Causerie m 12.45: 


9 IX 1940 


Concert de amiază m 13.15: Inf. m 13.33: 
Muzică simtonică m 13.50: Muzică uşoară 
şi de dans m 14.15: Anunţări m 14.20: Dan- 
suri m 18.30: Muzică uşoară şi de dans m 


'URODONAL | 


19.45: Causerie m 20: Cântece populare m 
20.30: Inf. m 20.50: Muzică uşoară m 21: 
Concert simfonic m 22.15: Anunţări m 
22,20: Muzică uşoară și de dans m 22.45: 
Inf. m 22.55: Causerie în germană m 23.09: 


E MINUNATA 
CU 


ESE LVEŢIA 


443,1 m. SOTTENS 100 kw. 


19: Causerie m 19.15: Jazz m 19.40; Cau- 
serie m 19.55: Comunicate diverse m 20: 
Plăci m 20.00: Vacanţe elveţiene m 20.10; 
Plăci m 20.15: Reportaj radiofonic m 21: 
Concert muzică ușoară m 21.25: Sketch a 
21.45: Melodii m 22: Emisiune comună pen- 
tru elveţienii din străinătate m 22.4: 
Expunerea principalelor evenimente el- 
veţiene m 23: Muzică uşoară-plăci m 
23.20: Inf. 

540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 


19: Copilul şi animalul m 19.30: Conf. m 
19.55: Comunicate m 20: Plăci m 20.15: 
Pentru doamne m 20.30: Inf. m 20.40: Con- 
cert Orch. Radio m 21.15: Conf. m 21.35: 
R. Korsakow: Suită de balet din „Mlada” 
m 22: Emisiune pentru elveţienii din 
străinătate m 201: Lausanne m 22.45: 
Conf. m 23: Inf. m 23.10: Plăci m 23.30; Pro- 
gramul următor. 


ÎZIGERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


19.45: Conf. din ciclul: „Armata noas- 

tră” m 20: Inf. m 20.15: Muzică distrac- 

tivă m 20.50: Priviri asupra situaţiei po- 

litice m 21: Concert distractiv m 22: Inf. 

şi muzică m 22.30; Muzică variată m 24: 

Inf. m 0.15: Concert nocturn m 1-2; Ser- 

viciul camaraderiei. 

ZEESEN 

I) 7—17.40 (16,81 m.—16,89 m.—19,63 

m.)—19,74 m.—31,09 m.—31,38 m.). 

TI) 17.40—23.25 (19,85 m.—25,49 m.— 
31,01 m.—49,83 m.). 

I) 7: Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineaţă m -8: Inf. m 8.15: 
Cronica zilei m 8.30: Muzică distractivă m 
9: Inf. engleză m 9.15; Muzică distractivă 
a 9.45: Conf. engleză m 10: Concert m 11: 
Ecoul Germaniei m 11.30: Inf. germane m 
11.45: Cronică în engleză m 12: Muzică 
variată m 13: Muzică distractivă m 14: 
Inf. engleză m 14.15: Muzică distractivă m 
15: Inf. germană m 15.15: Cronica în o- 
landeză m 15.30: Muzică distractivă m 16: 
Inf. olanleză m 16.15: Conf. engleză m 
16.30: Cronică m 16.45: Cronica în engle- 
ză m 17: Ecoul Germaniei m 17.3): Con- 
cert w 18: Inchiderea emisiunii. 

II) 17.40: Anunţare. Cântec popular m 
17.45: Muzică variată m 18: Concert m 19: 
Inf. africană m 1920: Muzică m 19.30: 
Cronică m 19.45: Inf. germană m 20: Mu- 
zică variată m 20.30: Conf. africană m 
20.45: Inf. africană m 21.15: Cronică m 
21.30: Ecoul Germaniei m 22: Muzică di- 
stractivă m 22.45: Conf. engleză m 23; Inf. 
germană şi engleză m 23.25: Inchiderea 
emisiunii. 


3 GRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30 : Semnal. — Imn naţional m 
18,35: Bursa, bul. met. m 18.45: Muzică 
ușoară m 19: Muzică variată m 19.30: 
Reportaj m 19.40: Concert m 20: Ora a- 
gricultorilor m 20.10: Concert m 20.30: 
Cântece populare grecești m 20.50: Inf. 
a 21: Concert m 22: Muzică uşoară w 
22 90: Inf. m 22.30: Concert m 23: Muzică 
variată m 23.20: Concert m 24: Concert m 
0.20: Inf, — Imn naţional, 


EITALIA! 


aR 
GRUPUL 1 i 
(420,8 m.—491,8 m.— 263,2 m.) LR 

19.40: Muzică variată m 20: Semnal 0-4” 
rar, comunicate, jurnalul radio m 20.30: 
Concert pian. (Spatii: Trei sonale; 
Bach: Cântec în si bemol major; 
zart: Pastorală variată; Chopin: 
nanna op. 57; Busoni; Andante m 21.2: 
Conf. m 21.30: Muzică pentru orch. m 
22.30: Comedie într'un act m 23: Jurna- 
lul radio m 23.15: Orch. 

GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 

19.40: Muzică variată m 20: Semnal 
orar. Eventuale comunicate. Jurnalul 
radio m 20.30: Concert m 21.30: Scenă ra- 
diofonică m 21.50: Muzică populară m 
22.30: Muzică variată m 23-23.15: Jurna- 


lul radio, 
ROMA (2. Ro) 
7.56—920 (31,15 m.—19,61 m.). 
$.30—9.45 (25,4 m.). 
12-—14.15 (19,61 m.—16,84 m.). 
15.05—15.35 (16,84 m.—19,7 m.—25,51 m.). 
15.35—16.15 25,4 m.—16,84 m$. 
17.15—18 (19,61 m.). 
18.10—78.25 (19,7 m.—25,51 m.). 


PD Soc A 
RADIO REPORTAGII LA MI 


MOMENT MUZICAL 

Semnalul suspendat în peretele tapetat ds 
catifele şi-a jixat iumina intr'o măruntă je- 
restruică: INCEPEȚI ! 

Lângă microjonul tubular — ridicat pe oO 
vergea până la înălţimea cântăreţuiui — s0- 
listul serii tresare, Adastă însă acordurile 
din preludiu! îimtâiului lied pe care trebue 
să-l cânte... Și acordurile vin — din ce în ce 
mai puțin grave — urmărind parcă desenul 
simplu al motivului principal, urcând, trep- 
tai, până la nota ultimă, care-i fixează in- 
cepuluil melodiei. 

li este glasul 4otrivit lied-ului acesta cure 
răsjrânge caimui aparent al unei mari pa- 
18.15—20.30 (25,4 m.—19,61 m.). siuni, totuşi, și modulațiile pe care le în- 
18.25—19 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.). Bcearcă vin firesc în urma emisiunii mai pu- 
20.15—20.25 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.) ternice, care a iiustrat patima desvăluită în 
26.30—23.45 (31,15 m.—25,4 m.). cuvinte, 
7.56-9.30: 8: Semnal orar. Muzică va- O pauză mai indelungată, pentru a îngădui 
i (Cardoni, Boccaccio, Leonardi, $ pianului să adcoge ecoul unor comentarii și 
Fiaccone, Cilea) m 8.30: Inf. engleză m sublinieri, Curând acordurile se răresc, So- 
8.45-9.30: Orgă, muzică de Frescobaldi.§ listu! își desprinde gândurile dela îndepär- 
Cântece siciliane m 9.30-9.45: Inf .frañce-$ tata auditoare care — desigur — îl ascultă 
ză m 11.30: Emisiune arabă m 12-14.15:Biîn astă seară. 

Inf. olandeză m 12.15: Selecţiuni din Băr-] E mai atent şi urmărește picurii de sonuri 
bierul din Sevilla de Rossini m 12.45: Inf. — care închipuesc trepte de note — intr'un 
engleză m 13: Semnal orar m 13.15: Duo urcuş tot mai acut... Iată și nota pe care 
vocal. Muzică variată m 13.45: Inf. chine-Mo așteaptă, de care se prinde firul melodiei 
ză m 13.14.15: Jurnalul radio în italia- unduioase. 

nă m 15.05-15.35: Cronica turismului în COCKTAIL DE SUNETE 

danezăn15.20: Cronică în românăn15.35-] pe cele trei platane ale aparatului de doză 
16.15: Inf. engleză m 15.50: Pauză m 15.55: electromagnetică, trei discuri "iși așteaptă 
Int „spaniolă m 16.05-16.15: Inf. portughe-§ momentul intervenţiei în emisiune. 

ză m 16.15: Comunicat agricol m 16.30- Unul din ele poartă în sgăârieturile concen- 
18.10: 16.30; Dansuri populare m 16.50:Btrice din ceară, decorul sonor al unei gări 
Inf. franceză m 17: Jurnalul radio în ita-Ẹin plină forfotă şi mişcare, Trenuri vin și 
liană m 17.15: Trio vocal m 17.40: Inf. en-Ẹ pleecă, șuerând?... 

gleză m 17.55: Inf. irană m 18.10-18.25: Un tren în mers, 

Inf. bulgară m 18.15: Inf. ungară m 18.20: Un tren plecând... 

Inf. română m 18.15: Jurnalul radio m Un tren sosind... 

18.30: Selecţiuni din Gioconda de Pon- E£ ceva mai minunat chiar decât jermeca- 
chielli m 19: Inf. m 20: Semnal orar. Jur- tele boite-ă-musique ale bunicii! 

nalul radio. Plăci m 1825-19; 18.25: Int] Al doilea disc are adunate — în câmpul 
turcă k 18.35: Inf. franceză m 18.45: Inf.Brotund al brazdelor sale — toată «tmosjera 
engleză m 19: Emisiune arabă m 20.15- sonoră a unui aeroport. 

20.35: Inf. germană m 20.30-1: Inf. mal- Aeroplane decolând... 

teză m 20.40: Inf. spaniolă m 2050: Inf Avioane sosind... 

engleză m 21: Inf, franceză m 21.10: Inf $  Rumoarea călătorilor. 

turcă m 21.30: Trans. Grecia m 2155:0 Avion în mers... 

Trans. sârbo-croată m 22.10: Inf. ungar Al treilea disc va trimite prin jirul cuplat 
m 22.20: Inf. română m 22.30; Inf. engle-Bla antenă, minunea unei primăveri în pă- 
ză. Voci daneze m 23: Jurnalul radio mdure. Ceva care să amintească de „Albă-ca- 
23.15: Inf. franceză m 23.30: Inf. sârbo-zăpadă și cei șapte pitici”. 

croată m 23.35: Inf. greacă m 23.45: Pauză] In discotecă, mai ezistă zeci de discuri, cu 
m 23.45: Inf. portugheză m 23.55: Inf. spa-tot atâtea imagini sonore... 

niolă m 0.05: Program muzical. Actul 3% ANTENA 

din Tosca de Puccini m 0.30: Amurgul a căzuj de mult peste marele 
oraș.  Pilaștrii închipuiți din bare de fier 
ai antenei radiostațiunii, s'au pierdut în 
seara albastră. Firele însă sunt acolo, între 
cei doi pilaștri ca niște portative de muzică, 
ici n'ai bănui vibraţiile care le străbat, vi- 
437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. f brati electrice, vibrații de muzică... 

13: Cântece populare m 13.40: Plăci m Un desenator năstruşnic ori un revuist cu 
14.30: Ştiri de presă m 14.50: Plăci m 15.40;B fantezie, ar închipui pe firele antenei, pe 


LRuFUN 


CUM SĂ PRINDEM POSTURILE 


a T 


După ce am stat de vorbă cu dv, — prin 
intermediul dezinteresat şi sincer al acestei 
coloane — discutând despre- „muzicalitate”, 
despre „selectivitate” și răspunzând la unele 
teme propuse de radiofonie generală sub ti- 
tlul „Dece...?”, credem că — dv, fiind cu- 
noscători ai posibilităților randamentului a- 
paratului ce posedați — vă putem sfătui 
cum să procedaţi ca să recepționați mai les- 
ne posturile străine. 

Repetăm: sunteţi încredințați că exigen- 
tele dv. nu depăşesc posibilitățile aparatului 
cu care voiţi să ascultați? 

Cel dintâi lucru, pe care ar trebui să-i 
faceţi, este să verificaţi dacă instalaţia 
antenei și aceea a prizei de pământ sunt în 
perfectă stare. 

Apoi, pe un scaun comod și înarmaţi cu o, 
bună doză de liniște şi răbdare și vă așe- 
zaţi in faţa aparatului de radio, 

Şi æeum la lucru. 

In partea de programe a revistei noastre 
veţi alege un post care vă este pe plac prin 
subiectul transmisiunei și vă este accesibil, ți- 
nând. seama de posibilitățile aparatului dv. 


Apoi, dacă posedați un aparat modern, 
superheterodină (acest lucru îl puteţi afla 
dela furnisor), echipat cu 3 lungimi de un- 
dă, veţi căuta să aflaţi postul pe unde scur- 
te care emite acelaș program, Foarte adesea 
veți afla că programele difuzate pe gama 
de medii și lungi sunt transmise și pe scur- 
te. E preferabil să le ascultați pe această 
gamă de unde, deoarece recepţiile sunt mai 


ferite de paraziți, muzicalitatea este mai 
bună, iar puterea mai mare. 
Imdicaţiile de pe cadranul aparatului — 


oricât ar fi de perfecționat sistemul — nu 
corespund absolut precis pe gama undelor 
scurte. Veţi căuta deci postul care vă inte- 
resează pe o porțiune de vreo 20 mm. deo- 
parte și de alta a indicaţiei depe cadran, 

Dacă aparatul dv. are și un „ochiu ma- 
gic”, e bine să nu aveți prea mare  încre- 
dere în indicațiunile acestuia pe gama de 
unde scurte, căci funcția lui nu este îndea- 
juns de precisă pentru acordarea sensibilă 
și delicată, atât de necesară bunei recepții 
pe gama undelor „de o șchioapă”. 

Pe gama de unde medii și lungi, veți pro- 
ceda întocmai ca pe cealaltă gamă, așa cum 
am scris în rândurile de mai sus. 


Dacă aparatul este unul „cu reacție” (tot 
furnizorul vi-o poate spune), veţi ține sea- 
ma de considerațiunile generale expuse mai 
sus. La recepționare, însă se schimbă proce- 
deul: 

Strângeți (închideţi) uşor butonul reac- 
ției, până auziţi „clac”, aopi manevraţi bu- 
tonul care indică posturile. 

La un moment dat veţi auzi o fluerătură 
care devine cu atât mai groasă, cu cât 
mișcaţi mai mult butonul posturilor, Mane- 
vrati pe acesta până ce fluerătura devine 
foarte groasă, iar în acest moment, deschi- 
zând butonul reacției, veți auzi muzica sau 
vorba postului străin. 

E o operație simplă și foarte ușor de ere- 
cutat. 

Sperăm că veți încerca — fie numai din 
curiozitate — să aplicaţi sistemul * 
zat în rândurile de mai sus. E un 
general, aplicabil tuturor tipurilor de apa- 
rate, indiferent de marcă și de preţ. 

Fac excepție numai aparatele cu... ga- 
lenă, 

POSTAȘUL 

P. S. Bine înțeles, cele de mai sus sunt 
valabile numai pentru aparate în bună sta- 
re de funcționare. 


presă m 20.25: Ora Națiunii m 20.40: Con- 
cert coral m 21: Piesă radiofonică m 22: 
Concert Orch.. Radio m 22.40; Stiri de 


presă m 23: Cântece diverse m 23.30; Plăci 


m 22.40: Ştiri de presă m 23.50: Muzică de 
dans. 


TURCIA 


1684 ANKARA 120 kw. 


17.05: Muzică din „Mikado-ul” de Su- 
livan m 17.30: Inf. bulgară m 17.45: Inf. 
greacă m 18: Jazz m 18.10: Muzică turcă 
m 18.45: Semnal orar, inf.-turcă m19; Mu- 
zică turcă m 19.30: Causerie m 19.45: Mu- 
zică după dorinţă m 20: Inf. franceză m 
20.15: Inf. engleză m 20.30: Radio-jurnal 
m 20.45: Orch. Radio. Boieldieu: Uv. la 
„Dama albă”; Saint-Saens: Suită din 
„Arleziana”: Rimsky-Korsakow; Suită 
din „Cocoşul de aur”: Rossini: Uv. la 
„Wilhelm Tell”. m 21.30: Semnal 


orar, 


ROMANIA 


RADIO ROMÂNIA ŞI RADIO BUCU- 


REŞTI 


6.45: Radio-Jurnal (I). 
13: Ora. Jurnalul cultural. 
13.15: Muzică. 


14: Radio-Jurnal (II). 
20): Ora. Muzică. 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCURESTI 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDA 
SCURTĂ 324 m, 

20.40: Radio-Jurnal (II). 

21: Muzică. 

22: Radio-Jurnal (IV). 

22.20: Jurnalul pentru străinătate 
germană, italiană, franceză și engleză 


CBULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Din operete m 12.30: Causerie m 
12.45: Muzică populară m 13.12: Poşta Ra- 
dio: 13.15: Inf. m 13.35: Solo instrumental 
m 13.30: Muzică ușoară şi de dans m 14.15: 
Anunţări m 14.20: Dansuri m 18.30: Ora 
familiei m 19: Muzică uşoară și de dans 
m 1.45: Causerie m 20: Muzică simfonică 
m 20.30: Inf. m 20.50: Muzică uşoară m 21: 
Cântăreţi celebri m 21.30: Concert quator 
coarde m 22: Concert sopran m 22.15: A- 
nunţări m 22.30: „Muzică uşoară și de dans 
m 92.45: Inf..m 22.55: Evenimentele săptă- 
máni în germană m 23.05: Dans. 


Sport, 
în 


SOTTENS 100 Ew. 


443 1 m. 


19.50: Comunicate diverse m 19.55: Me- 


lodii m 20: Voci universitare m 20.10: Re- 
cital pian m 20.30: Actualităţi m 20.35: 
Muzică vieneză m 20.50: Inf. m 21: Ecouri 
de aici şi de aiurea m 21.30: Piesă radio- 
fonică în 3 acte Thomi m 23: Muzică de 
dans-plăci m 23.20: Inf. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19.0: Sonată pentru clarinet și pian m 
19.30: Reportaj m 19.55; Comunicate m 20: 
Concert-plăci m 20.15; Cronica mondială 
a 20.30: Inf. m 20.4: Clopote m 20.43: Orch. 
Radio, » 21.15: Conf. m 21.40: Muzică sera- 
1ă. m 22,40: Causerie m 23: Inf.. m 23.10; E> 
misiune veselă-plă.. 


7 


inf., bursa m 21.45: Muzică jazz-plăci 8 
22.25: Imn naţional. 


UNGARIA 


549,5m. BUDAPESTA 120 kw. 

13.10; Recital pian m 13.40: Jurnalul 
vorbit m 13.55: Recital vocal m 14.30: 
Orch. Poştei m 15.30: Jurnalul vorbit m 
17.15: Pentru studenţi m 17.45: Jurnalul 
vorbit m 18: Inf. slovacă și ruteană m 
18.15: Orch. salon m 19.45: Causerie m 
19.40: Orch. ţigani Bura m 20.15: Inf. un- 
gară şi română m 20.45: Causerie m 21.10; 
Orch. operei și solişti. Weber: „Frei- 
schuetz”; Mozart: Simfonie  sol-minor; 
Schubert-Liszi: Fantezie pentru pian și 
orch.; Bartok: Suită de dans m 22.40: 
Inf. ungară, slovacă și ruteană m 23.10: 
Plăci m 23.10: Plăci m 24: Inf. germană, 
italiană, engleză, franceză și esperanto m 
0.25: Orch. ţigani Farkas m 1.05: Inf. 
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TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portagii de pe front m 19.30: Marșuri 3 
19.45: Cronică politică a ziarelor şi ra- 
diofonică m 20: Inf. m 20.15: Concert de 
seară m 21: Concert m 22. Inf. m 22.30: 
Muzică distractivă m 24: Inf. m 0.15: Con 
cert nocturn m 1-2; Serviciul camarade- 
riei. 


ZEESEN 


I) 7—17.40 (1%81 m.—16,89 m.—19,63 
m.)—19,74 m.—31,09 m.—31,38 m.). 

II) 17.40—23.25 (19,85 m.—25,49 m.— 
31,01 m.—49,83 m.). 


I) 7: Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineață m 8; Inf. germane 
8.15: Cronica m 8.30: Muzică distractivă m 
9: Inf. engleză m 9.15: Concert m 9.45: 
Conf .engleză m 10: Lecţii de germană 
pentru englezi m 10.15: Varietăţi m 10.30: 
Muzică m 11: Ecoul Germaniei m 11.30: 
Inf. germană m 11.45: Muzică m 12: Con- 
cert Filarmonica Berlin m 13: Muzică 
distractivă m 14: Inf. engleză m 14.15: 
Muzică distractivă m 15: Inf. germană m 
15.15: Lecţii de germană pentru englezi m 
16: Inf. olanleză m 16.15: Cont. engleză m 
16.30: Cronica m 17: Ecoul Germaniei m 
17.30: Concert m 18: Inchiderea emisiunii. 

II) 17.40; Anunţare. Cântec popular m 
17.45: Muzică variată m 18; Ora copiilor 
şi tineretului m 18.15: Concert m 19: Inf. 
africană m 18.20: Muzică m 19.30; Lecţii 
germane pentru englezi m 19.45: Inf. ger- 
mane m 20: Concert simfonic m 20.45: 


pai 


E MINUNATA 
CU 


Pa — 


Inf. africană m 21.15: Inf. engleze m 22.45: 
Conf. engleză m 23; Inf. germană şi en- 
gleză m 23.25: Tnehidarea omisinnii. 


i GRECIA 


gleză m 19: Emisiune arabă m 20.15-20.30: 
Inf. germană m 20.30-1: Inf. malteză m 


s 21; Inf. franceză m 21.10: Inf. turcă m 
21.20: Inf. bulgară m 21.55: Inf. sârbo-croa- 


499 m. ATENA 15 kw. tă m 22.10: Inf. ungară m 22.20: Inf. româ- 
18.30 : Semnal. — Imn național m nă e 22.30: Inf. și conf. engleză m 23: Jur- 
18.38: Bursa, bul. met. m 18.45: Muzică nalul radio m 23.15: Inf. franceză m 23.30: 


variată, m 19: Conf. m 19.20: Muzică u- 
şoară m 19.30:  Radio-reportaj m 19.40: 
Concert m 20: Ora copiilor m 20.15: Mu- 
zică uşoară m 20.30: Inf. m 21: Concert 
a 21.30: Concert m 22: Muzică de dans m 
22.20: Inf. m 22.30: Concert m 23: Con- 
cert m 23.20: Inf. m 23.30: Muzică uşoară 


Inf. sârbo-croată m 23.35: Inf. greacă m 
23.40: Pauză m 23.45: Inf. portugheză, m 
23.55: Inf. spaniolă m 0.50: Program mu- 
zical: Pian. (Rosselini, Chopin, Albeniz) 
m 0.30: Inf. engleză m 0.45: Inf. franceză. 


FzAIUGOSLAVIA 


m 0.20: Inf. — Imn naţional. 
Și l T A L i A 437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 
ORE 13: Cântece populare m 13.40: Plăci m 
CUS 14.90: Stiri de presă m 14.50: Orch. de su- 
GRUPUL I flători militare m 15.40; Ştiri de presă m 


(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 

19.30: Conf. m 19.40: Cântece m 20: Sem- 
mal orar. Comunicate. Jurnaluă radio m 
20.30: Trans. teatrală m 22; Concert sim- 
fonic m 23: Jurnalul radio m 23.15: Orch. 

GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 

20.30: Muzică variată m 21.30; Conf, m 
22: Concert coral m 22.30: Muzică variată, 
m 23-23.15: Jurnalul radio. 

ROMA (2. Ro) 

7.56—930 (31,15 m.—19,61 m.). 

8.30—9.45 (25,4 m.). 

12—14.15 (19,61 m.—16,84 m.). 

15.05—15.35 (16,84 m.—19,7 m.—25,51 m.). 

15.35—16.15 25,4 m.—16,84 m.ş. 

17,15—18 (19,61 m.). 

18.10—78.25 (19,7 m.—25,51 m.). 

18.15—20.30 (25,4 m.—19,61 m.). 

18.25—19 (31,15 m.—19,7 0.—25,51 m.), 

20.15—20.25 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.). 

20.30—23.45 (31,15 m.—25,4 m.). 


18.05: Discursuri m 18.24: Muzică de dans 
a 19.20: Discursuri m 19.30; Cântece popu- 
lare m 20.10: Ştiri de presă m 20.25: Ora 


URODONAL 


Curâtă organismul 


Națiunii m 20.40: Plăci m 21: Discursuri 
m 21.15: Concert vioară m 21.45: Muzică 
de cameră m 22.40: Concert m 23.40; Ştiri 
de rea a 23.50: Muzică de gans, 


1684 ANKARA 120 kw. 

18: Ora copiilor-plăci m 18.15: Muzică 
turcă m 18.45: Semnal orar, inf. turcă m 
19: Causerie m 19.15: Cântece și dansuri 


m 20: Inf. franceză m 20.15: Inf. 
m 20.30: Radio-jurnal m 20.45: 
dio. Dietrich, Leopold, Ganglberger, De- 
libes, Strauss, Hippmann, Siede) m 21.30: 
Semnal orar, inf.,.bursa m 21.45: Orch. 
Radio m 22: Jazz-plăci m 22.25: Imn na- 
tional. 


HUNGARIA 


549.5m UDAPESTA 120 kw. 

13.10: Plăci m 13.40: Jurnalul vorbit m 
14.30: Orch. salon m 45.30: Jurnalul vor- 
bit m 17.10: Pentru tineret m 17.45; Jur- 
nalul vorbit m 18: Inf. slovacă şi rutea- 
nă m 18.15: Arii ungare m 19.15: Cause- 
rie m 19.45: Recital vioară m 20,15: Inf. 
ungară şi română m 20.95: Orch, Poliţiei 
m 21.20: Pvestiri şi balade din Transil- 
vania m 22.10; Recital vocaj m 22.40: Inf. 
ungară, slovacă şi ruteană m 23.10: Plăci 
m 24: Inf. germană, italiană, ergleză și 
peana m 020: Orch. țigani Suk m 1.05: 
m i 


7.56-9.30: 8: Semnal orar. Muzică varia- 
tă. (Rulli, Culotta, Bettinelli, Ranzato, 
Tarrega) m 8.15: Jurnalul radio m 8.30: 
Inf. engleză m 8.45; Vioară. Muzică voca- 
lä de cameră. (Sarlatti, Schumann, Tosti, 
Rotoli, Tirindelli) m 9.30-9.43: Inf. france- 
ză m 11.30-11.55: Emisiune arabă m 12- 
14.15: 12: Inf. olandeză m 12.15: Cântece 
e 12.45: Inf. engleză m 13: Semnal orar. 
Inf.a13.15: Cântece napolitane (De Curtis. 
Valente, Taliaferri, Gambardella). Melodii 
populare italiane m 14-14.15: Jurnalul ra- 
dio m 15.05-15.35: Cronica turistică în por- 
tugheză m 16.15-16.25: Comunicate agrico- 
le m 16.30-18.10: Orch. Radio (Mortari, 
Grieg, Ceaikowsky, Nardini, Smetana) m 
16.30: Inf. franceză m 17: Jurnalul radio 
a 17.40: Inf. engleză m 1755-18: Conf. în 
engleză m 18.10-18.25: Conf. în bulgară 
18.15-20.30: 18.15: Jurnalul radio m 18.30: 
Orch. simfonică (Bach, Mussorgski, Wag- 
ner) m 19: Trans specială a puterii Arma- 
tei Imperiale'm 20-20.30: Semnal orar. Jur- 
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20: Ora. Muzică. 
RĂDIO ROMANIA, RADIO BUCUREŞT 
ŞI RADIO ROMANESC PE UNDA 
SCURTĂ 324 m. 


ROMANIA 


RADIO ROMANIA ŞI RADIO BUCU- 
REŞTI 20.40: Radio-Jurnal (III). 


21: Muzică. 

22: Radio-Jurnal (IV). Sport. 

22.20: Jurnalul pentru străinătate 
germană, italiană, franceză şi engleză 


6.45: Radio-Jurnal (I). 
13: Ora. Jurnalul cultural, 
13.15: Muzică. 

14: Radio-Jurnal (II), 


în 


nalul radio. Plăci m 1825-19: Inf turcă 
a 18.35: Inf. franceză m 18.45-19: Inf. en- 


20.30: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. engleză 


e Sărutul la microfon (ca și trăznetut, 
tunetul, sau izvorul murmuitor), nu este un 
sărut adevărat ! 

Se ştie încă de mult — și nù mai este un 
secret acest lucru — că feluritele „sgomote” 
care însoțesc, adesea, textul unei radiopiese 
sau al unui radio-reportaj, sunt fabricate 
intrun chip cu totul altul, decât își imagi- 
nează auditorit, 

Astfel, când dot actori trebue să se sărute, 
ei nwo fac materialmente în mod firesc, ci 
regisorul de interior înaintează la microfon, 
și își sărută propria mână, 

Totuși, chiar atât de sincer, acest sărut 
sună aproape întotdeauna ca o palmă, ori ca 
un obiect căzut pe podea, Uneori, din pri- 
cina excesivei sincerități, nu se auzea aproa- 
pe deloc, ceeace denatura veracitatea emi- 
siunii, 


Această falsă interpretare a sărutului sa 
sfârșit. Inginerii dela N.B.C. din New-York, 
au reușit să descopere sărutul radiofonic, 
care răsună în difuzor ca un sărut natural 
şi aceasta prin mijloace foarte reduse: un 
simplu pahar uns cu reșină pe buzele căruia 
se freacă un dop de plută. S'a căpătat un 
sărut „sez-appea!” 1000/0, la răsunetul că- 
ruia sufletele tandre pot evoca o imagine 
pasionată și mișcarea grațioasă a patru buze 
care se unesc. 


e U. R. S. S. dispune actualmente de 65 
stațiuni radiofonice, 

e După o dectzie a Papei, traducerea læ- 
tină a cuvântului „radio” este ,„,Marco- 
niana”, 


e In urma nouilor acorduri internatio- 
nale, toți pilonii T, F, F, vor purta în vârf 
o lumină roșie — dacă nu au alte. semne 
distinctive — pentru a proteja avioanele 
care sboară mæ&i jos. 


e Programul postului emițător al Germa- 
niei, Deutschlandsender, din Berlin, e difu- 
zat de trei antene diferite. In mijloc şi la 
stânga, cei doi piloni ai-stațiunii de unde 
lungi, Intre ele, antena în raze pentru unde 
scurte, In dreapta, antena în raze destinată 
Ajricei de Sud și Americei, 


e In America se va construi un emițător 
de 1000 kw. 


e In urma unet statistici, la fiecare re- 
ceptor din lumea întreagă, se ascultă radio 
cam patru ore pe zi, 


e In America sunt mai multe automobile 
decât aparate de radio, dat fiindcă 48% din 
populație dispune de un auto, pe când 35% 
numat, posedă un receptor radiofonic, 


e Marea Universitatea de agricultură din: 
Canada : Alberta, difuzează — cu ajutorul 
unei stațiuni particulare de radio — cursu- 
rile pentru studenți, dând posibilitate fer- 
mierilor care locuesc la țară, să pună în 
practică sfaturile date, 


e Aparatele radiofonice ale expediției Ce- 
liuskin, aflate pe banchiză, au fost depuse 


în marele muzeu radiofonic rus. 


e In memoria lui Claude Chappe, inven- 
tatorul telegrației optice, şi precursorul. ac- 
tualet telegrafii fără fir, se va instala pri- 
mul apărat al lui Chappe, în locul pe care 


l-a vut, pe un turnuleț, în strada numită 
încă și azi: „strada Telegrajulut”, 


e Organizarea radiodifuziunii în Suedia e 
divizată intr'o secțiune tehnică şi una pen- 
tru serviciul programelor. Secţia tehnică e 
administrată de Stat, prin intermediul po- 
ştei, iar serviciul programelor, prin Soc. An. 
Radiotjanst, concesionată de Stat, Totul “a 
pornit din 1925. Finanțele cresc din taxa 
posesorilor de aparate receptoare: 10 coroa- 
me suedeze pe an, pentru aparate de orice 
fel. Niciun alt venit, ca reclame, tare de 
piese detașate, Se numără cam 720.000 de 
abonați, 

Program unic, național, In total: 31 de 
stațiuni emițătoare, din cære 12 aparțin Sta- 
tului şi 19 unor întreprinderi private. Sta- 
țiunile de stat: 10-75 kw.; cele particulare: 
sub 0,5 kw. și fac funcțiunea de relais pen- 
tru programul național, Aræreori se prezintă 
la stațiunile particulare programe locale de 
interes special pentru regiunea în care e si- 
tuată stațiunea, 

e La un magazin de radio: 

— Acesta e ultimul nostru model, Fără 
antenă, fără pământ; numai o priză de cu- 
rent? 

— Bine, dar eu ascult fără antenă, fără 
pământ şi fără priză de curent! 

— 292 

Ascult postul vecinului meu! 


e Radio-Wien mai are încă în serviciul 
său un speaker care a trăit o amarnică a- 
ventură, sfârşită totuși cu bine! Speakerul 
era cunoscut de auditorii săi ca un vorbitor! 
excelent, spiritual și în deosebi extrem de 
politicos ! Dar într'o seară, omul nostru s'a 
desminţit, în mod categoric. 

După ce urase auditorilor săi un onctuos 
„Gute Nacht meine Herren!”, nu mică le-a 
fost mirarea ascultătorilor care nu trecuseră 
la alt post încă, să audă — pe acelaș foarte 
politicos speaker — spunând (căci credea că 
microfonul dinaintea sa e închis) : 

— „Şi mai duceţi-vă la naiba!” 

Sau ceva asemănător, care deși se poate 
traduce fidel din nemţțeşte, nu se poate ti- 
pări ! 

Vă închipuiți stupoarea fidelilor admira- 
tori, 

De urmările — destul de grave — ale im- 
prudenței sale, de a vorbi deși se știe că și 
zidurile au urechi, l-au scăpat tot auditorii 
săi, care au potopit radiodițuziunea vieneză 
cu sute de petiții de iertare şi simpatie ! 

Autentic ! | 


In U. S. A. sau fabricat noui emițătoare 
portative de dimensiuni extrem de reduse, 
atât pentru radio, cât şi pentru televiziune. 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică uşoară m 12.30: Trans. Var- 
na m 13.15: Inf. m 13.35: Muzică simfonică 
m 13.50: Muzică uşoară şi de dans m 
14.15: Anunţări m 14.30: Muzică populară 
m 18.30: Ora copilului m 19.30: Muzică 
uşoară şi de dans m 19.45; Causerie m 
20: Concert pian m 20.30: Inf. m 20.50: 
„Lucia de Lamermoore”, operă de Doni- 
zetti m 22.45: Inf. m 22.55: Causerie m 28,05: 
Muzică populară, 


19.50: Comunicate diverse m 19.55: Con- 
cert pentru tineret m 20.15: Actualităţi m 
20.50: Inf. m 21: Concert harmonică m 
21.30: Piesă m 22: Muzică contemporană 
elvețiană m 22.40: Muzică de dans m 
23.20: Inf. 


540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 


19: Ora copiilor m 19.30; Pentru tineret 
m 19.55: Comunicate m 20: Cont. m 20.30; 
Inf. m 20.40: Muzică populară m 21.15: 
Conf. m 91.40: Lied-uri m 82: Reportaj m 
23: Inf. m 23.10: Plăci m 23.30: Programul 
următor. 


id GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portagii de pe front m 19.30: Marșuri m 
19.45: Conf. din ciclul: „Conducerea ac- 
tualului război naval” m 20: Inf. m 20.15: 
Muzică distractivă m 21: Concert de sea- 
ră m 22: Inf. şi muzică m 22.30: Muzică 
variată m 24: Inf. m 0.15: *Concert noc- 
turn m 1—2: Serviciul camaraderiei. 


URODONAL 


è Curâtă rinichii ġ 


ZEESEN 
I) 7—17.40 (16,81 m.—16,89 m.—19,63 
m.)—19,74 m.—31,09 m.—34,38 m,), 
II) 17.40—23.25 (19,85 m.—25,49 m.— 
31,01 m.—49,83 m.). 


Posturile din protectoratul Boemiei au in- 
trodus în programe o rubrică intitulată „Ac- 
tualități geografice”, consacrată regiunilor 
și orașelor asupra cărora se concentrează a- 
cum atențiunea lumii întregi. 

La Copenhaga se construește acum o imen- 
să clădire „Palatul Radiofoniei”, care va 
costa peste 5 milioane de coroane. 


I) Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineaţă m 8: Inf. germană 
3.15: Revista presei m 8.30: Muzică dis- 
tractivă m 9: Inf. engleză m 0.15: Muzică 
variată 9.45: Conf. engleză m 10: Ora 
copiilor şi tineretului m 10.15: Muzică dis- 
tractivă m 13.45: Ora copiilor şi tine- 
retului m 14; Inf. engleză m 14.15: Mu- 
zică distractivă m 15: Inf, germană m 
15.15: Conf. olandeză m 15.30; Concert 
marii maeștri m 16: Inf. olandeză m 
16.15: Conf. engleză m'16.30: Revista pre- 
sei m 16.45: Muzică variată m 17: Ecoul 
Germaniei m 17.30: Muzică m 18: Inchi- 
derea emieiunii. 

II) 17.40; Anunţare. Cântec popular 3 
17.45: Concert marii maeştri m 18.15: 
Muzică distractivă m 19: Inf, africană p 
19.20: Muzică variată m 19.45:-Inf. ger- 
mană m 20: Conf. străină m 29.45: Inf. 
germană 21.15: Cronica şi inf. eugleză s 
21.30: Ecoul Germaniei m 22.45: Conf. en- 
gleză m 23: Inf. germană și engleză m 
23.25: Inchiderea emisiunii. 


| 


ani experienţă. rator de 
precizie cu insatta moderne 
Reparații. Transfbrmări. 
Acord. RADIO-BARDIZ 
Tel, 2-99-44 


Calea Moșiler, 295 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30: Semnal. — Imn naţional m 
18.38: Bursa, bul. met. m 18.45: Concert 
m 19: Conf. pentru tineret m 19.15: Mu- 
zică uşoară m 19.30; Reportaj m 19.40: 
Muzică variată m 20: Ora agricultorului 
m 20.15: Muzică uşoară m 20.50: Inf. m 
21: Concert m 22: Muzică din filme m 
22.20: Inf, m 22.30: Concert m 23: Nuzică 
ușoară m 23.20: Inf. m 23.30: Concert m 
ă n pica uşoară m 0.20: Inf. — Imn na- 
ional, 


SITALIA 


GRUPUL I 


(420,8 m.—491,8 m.—203,2 m.) 
19.30: Muzică variată m 19.45: Inf. ae< 
ronautică m 20: Semnal orar, comunica- 
te. Jurnalul radio m 20.30: „Isabeau” o- 


peră de Mascagni, In pauză, voci din 
lume m 23: Jurnalul radio m 23.15-24; 


Orch. 
GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 
20.30: Muzică din fjjme m 21: Fantezia 
radiofonică, orch. m 21.45: Concert. m 
23.30: Muzică variată m 23-23.15: Jurna- 


lul radio. 
ROMA (2. Ro) 


7.56—930 (31,15 m.—19,61 m.). 

2.30—9,45 (25,4 m.). 

12—14,15 (19,61 m.—16,84 nL). 
15.05—15.35 (16,84 m.—19,7 m.—25,51 m,), 
15.35—16.15 25,4 m.—16,84 m.ş. 

17.15—18 (19,61 m.). 

18.10—78.25 (19,7 m.—25,51 m.), 
18.15—20.30 (25,4 m.—49,61 m.), 
18.25—19 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.), 
20.15—20.25 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m), 
20.30—23.45 (31,15 m.—25,4 m). 


7.55-9.30: Semnal orar. Muzică variată mi 
8.15: Jurnalul radio m 8.30: Int engleză 
m 8.45: Muzică variată m 9.30: Inf. fran- 
ceză m 11.30: Emisiune arabă m 12-14,15: 
12: Inf. olandeză m 12.15: Orch. simfoni- 
că. (Pergolesi-Cui, Ceaikowsky, Franck) 
12.45: Inf. engleză m 13: Semnal orar. Inf, 
m 13.15: Din opere de Verdi (Aida, Bal 
mascat, Don Carlo, Otelo) m 13.45: Conf. 
n chineză m 14: Jurnalul radio m 15-15.03; 
Cronica turismului în ungară m 15.35- 
16.15: 15.35: Inf. engleză m 45.50: Pauză 
m 15.55: Inf. spaniolă m 16.05: Inf. portu- 
gheză m 16.15: Comunicate agricole în en- 
gleză m 16.20: Mezzo-sopran şi bariton m 
16.50: Comunicate agricole în engleză 


Receptia uudel f 
E MINUMAN Era 
CU- i 


7 


: RADIO-EXPERIMENTAL_ (32,4m.) 
; BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMANIA 
(364,5m—1875m.) 


: ROMA (2R0) (19,71m.—25,51m.) 
5: BREMEN II (1339m.) 

: ZEESEN (31,38m.—25,31m.). 
5: DUNĂREA (325,4 m.) 


TIRANA (49,30m.) afară de Du- 
minică. 


: ZEESEN (31,38m.—25,31m.). 


20: BUDAPESTA (549,5m.) 


: DUNAREA (325,4 m.) 


30: BREMEN lI (1339m.) 


40: BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMANIA 


(364,5m—1875m.) 


: BELGRAD (49,18m.) 


BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMANIA 
(364,5m—1875m) 


: DUNĂREA (325.4 m.) 
: ZEESEN (31,38m.—25,31m.). 
: ROMA (2 RO) (16,84 m, 31,15 m., 


19.70m. 25,40m. 21,15m. 41,55m). 
GRUPUL II italian  (263,2m. 
221,1m.) 


: LONDRA (261m.) 
: DAVENTRY (30,96m.—49.59 m.— 


: BUDAPESTA (549,5m.) 


URODONAL 


inlAtură arterio scleroza 


LIMBA FRANCEZĂ 


7.15: 


8.90: 
9.30: 
10.30: 


12 


13.15: 
13,25: 


13.45 


16.00: 
16.50: 
18.15: 
18.35: 


19.15: 


DAVENTRY 
41,49m.) 


MOSCOVA (25,77m.-16,18m.). 
ROMA (2 RO) (25,4m.) 


MOSCOVA (19,76m.) 
RADIO-VATICAN (31,06m.) 
numai Duminică 
DAVENTRY (25.29m, — 41.49m.— 
13,97m.) 
MOSCOVA: (26,09m). 
ANKARA (31,7m.), 
Duminică 
MOSCOVA (25m.) numai Dumi- 
nica, 
ROMA (2R0) (25,4m.—16,84m.) 
MOSCOVA (20,38m.) 
ROMA (2R0) 19,7m.—31,15m.— 
25,51m.) 
DAVENTRY (49,59m.—30.96m.) 
—41,49m.) 
ANKARA (31,7m.—1648m.). î 
ZEESEN (19,85 m.—25,49 m.— 
49,83 m.) Numai Dumineca. 


(23,97m.—25,29m.— 


: SOTTENS (443.1m.) 
: MOSCOVA (19,35m.-25,62m.) 


GR. lI italian (221,1m.—263,2m.) 


: MOSCOVA (19,76m.—31,51m.), 


RADIO-VATICAN (48,47m.) 
Miercuri şi Sâmbătă 


: GRUPUL Il italian (263,2-221,1m.) 
: LONDRA (261,1 m.—373,1 m.). 
: DAVENTRY (30.96m.—49.59m. — 


41,49m.) 


: RUYSSELEDE (29,04m) 
: RADIO-VATICAN (19,84m.) 


Miercuri 


: NEW-YORK (16,87m.) 
: ZEESEN (31,38m.) 
5° MADRID (30.43m.) în cursul săp- 


tămânii 


DUMINECĂ 8 SEPTEMBRIE 1940 


20: SOFIA: Muzică ușoară şi de dans, 

20.30: ANKARA: „Ora spaniolă” de Ravel. 

20.30: GR. I IFPALIAN: „Isabeau” operă 
de Mascagni, 

20.35: BUDAPESTA: Concert pian. 

20.50: SOFIA: Muzică ușoară, 

21: SOFIA: Concert sopran. 

21.15: GR. II ITALIAN: Concert orch. 

21.30: SOFIA: Serenade pentru orch, 

22: SOFIA: Muzică uşoară şi de dans. 

22: ANKARA: Muzică de jazz. 

22: SOTTENS: Concert orch., muzică de 
Mozart. 

22: ATENA: Trans. operetă, 

22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată, 

' 230: GR. II ITALIAN: Muzică variată. 

22.35: SOTTENS: Concert vocal, 

22.55: SOFIA: Muzică de dans. 

23: SOTTENS: Muzică de dans. 

23.10: BEROMUNSTER: Muzică de dans. 

23.15: GR, I ITALIAN: Concert orch, 

0.40: BUDAPESTA: Muzică de dans. 

2-3: DEUTSCHLAND: Concert nocturn. 


LUNI 9 SEPTEMBRIE 1940 


20.30: GR. I ITALIAN: Concert pian, 

20.45: ANKARA: Concert orch, 

20.50: SOFIA: Muzică ușoară. 

21: SOFIA: Concert simfonic, 

21.10: BUDAPESTA: Simfonic 
Mozart, Schubert Wagner). 

21.30: GR. I ITALIAN: Concert orch. 

21.35: BEROMUNSTER: Suite de 
de R. Korsakow. 

21.45: ANKARA: Muzică de jazz. 

22: BELGRAD: Concert de orch, 

22.20: SOFIA: Muzică ușoară și de dans, 

22.30: GR. II ITALIAN: Muzică variată, 

22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată. 


23: SOTTENS: Muzică ușoară, 

23.05: SOFIA: Muzică de dans. 

23.10: BUDAPESTA: Concert plăci. 
2310: BEROMUNSTER: Concert-plăci. 
23.15: GR. I ITALIAN: Concert de orch. 


(Weber, 


balet 


ȘI TATAEE AER DDC SEFII DE PETE CPR CE A REIASA E N OREI RENE SERE RER 


22.20: BUCUREŞTI şi RADIO ROMAMIA 
(364,5m.—1875m.) 

22.35: TOKIO (25,42m.—19,79m.) 

22.45: ZEESEN (19,56m.). 

22.45: ROMA (2 RO) (31,15m.-25,4m.- 
22.55: SOFIA (352,9m.) Numai Sâmbăta. 
22.55: BELGRAD (49,18m.) 

23.00: DAVENTRI (30.96 m.—49,59 m.— 

41,49m.) 

MOSCOVA (1744-19,75-31,51-39,76- 
25,62-25m.) 

23: LONDRA (261,1 m.—373,1 m.). 
16,84m.—41,55m.—19,7m.) 
GRUPUL II italian. (263,2-221,1m.) 
STUTTGART (523m.) 

SOTTENS (443m.) 

OVIEDO 40m.) 

MOSCOVA (31,15m.-25m.-25,6m.) 
BUDABESTA (549,5m.) 

CHUNG CHING-China (25,21m.) 
MOSCOVA (31,25m.-25m.-25,62m.) 
ROMA (2 RO) (31.15m.-25,4m.- 
16,84m.—41,55m.—19,7m.) 
DAVENTRY (30,96m,.—49,59m. — 
41,49m,) 


23.00: 


23.15: 
23.15: 


23.20 
23.30 


23.30: 

24: 

24.00: 
0,30: 
0.45: 


1.45: 


23.50: BELGRAD: Muzică de dans. 
2-3: DEUTSCELD.: Concert nocturn, 


MARȚI 10 SEPTEMBRIE 1940 


20: SOFIA: Concert simfonic. 

20.30: GR. II ITALIAN: Orch., muzică de 
brio. 

20.45: ANKARA: Orch., muzică ușoară. 

20.50: SOFIA: Muzică ușoară. 

21: SOFIA: Cântăreţi celebri. 

21.15: BELGRAD: Concert vioară, 

21.30: SOFIA: Quartet coarde. 

21.40: BEROMUNSTER: Muzică variată, 

21.45: ANKARA: Orch. muzică uspară, 

21.45: BELGRAD: Quartet. 

22: ANKARA: Muzică de jazz. 

22: GR. I ITALIAN: Concert simfonic, 

22.10: BUDAPESTA: Concert vocal. 

22.30: GR, II ITALIAN: Muzică variată, 

22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată. z 

22.30: SOFIA: Muzică. ușoară şi de dans. 

23: SOTTENS: Muzică de dans, - 

23.05: SOFIA: Muzică de dans. 

23.10: BEROMUNSTER: Muzică uşoară. 

23.10: BUDAPESTA; Concert plăci. 

23.15: GR. I ITALIAN: Concert orch, 

23.30: ATENA: Muzică uşoară ` 

23.50: BELGRAD: Muzică de dans. 

2-3: DEUTSCHLAND: Concert nocturn. 


MIERCURI 11 SEPTEMBRIE 1948 


20: SOFIA: Concert pian, 

20.25: BUDAPESTA: „Bărbierul din Sevi- 
la” de Rossini, 

20.30: GR. I ITALIAN: „Isakgau” operă de 
Mascagni. 

20.50: SOFIA: „Lucia” de Donizetti, 

21: BELGRAD: Trans, Operă, 

21.40: BEROMUNSTER: Lied-uri, 

21.45: ANKARA: Muzică de jazz, 

22.30: GR. II ITALIAN: Muzică variată. 

22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 
variată. 

22.45: 

23.10: 

23.10: 

23.15: 


SOTTENS: Muzică de dans. 
BUDAPESTA: Muzică de dans. 
BEROMUNSTER: Concert plăci. 
GR. I ITALIAN: Concert orch. 


IN LIMBA GERMANĂ 
Îi a aa ne a i Di i ea 


6: DAVENTRY (30,96m.— 49,59m.— 
41,49m.) 
6.30: DAVENTRY (30,96m.—49,59m.— 
41,49m.).. 
$ MOSCOVA (25,77m), 
8: ZEESEN (19,85 m. — 19,63 m. — 
19,74m.—16,81m.), 
: ZEESEN (16,89 m. — 19,63 m.— 
19,74m.) 
: MOSCOVA (25m.) 
: MOSCOVA  (25m.) numai Dumi- 
nica. 
: DAVENTRY (41,49m.—13,97m.— 
25,29m.) 
15: ZEESEN (16,81 m. — 19,63 m. — 
19,74m,) 
: DAVENTRY (35, 29m.—41 49m. — 
49,59m.). 
: MOSCOVA (20,38m.) ; 
~ MOSCOVA- (25m.) numai Dumi- 
nica. 
: ZEESEN  (19,85m. — 25,49m, — 
31,01m.—49,83m.) 
: TOATE POST URILE GERMANE 


# 


* 2-3: DEUTSCHLAND: Concert nocturn. 


20.45: 


JOI 12 SEPTEMBRIE 1940 
ANKARA: Simfonic (Bach, 


din; Wagner). 


20.50: 


SOFIA: Muzică ușoară, 


21: SOFIA: Muzică de Bach. 
21: GR. 1 ITALIAN: Concert simfonic. 


21.45: 


ANKARA: Muzică de. jazz, 


22: SOFIA: Concert sopran. 
22: BELGRAD: Romanţe rusești. 


22: 


22.15: 


GR. II ITALIAN: Concert orch. 
22.10: 


GR. I ITALIAN: Concert vioară, 


BEROMUNSTER: Quartet muzică 


populară elveţiană. 


: BUDAPESTA: Muzică flaut. 
: GR. I ITALIAN: Muzică de cameră, 
Muzică 


POSTURILE GERMANE: 


: SOFIA: Muzică uşoară și de dans. 
: GR, II ITALIAN: Muzică variată. 
22.45: 


SOTTENS: Melodii portugheze. 


23: BELGRAD: Concert vioară, pian. 


23.05: 
23.05: 
23.10: 
23.50: 


SOFIA: Muzică de dans. 
SOTTENS: Muzică ușoară. 


BEROMUNSTER: Muzică de dans. 


BELGRAD: Muzică de dans. 


Boro- 


SOTTENS: Muzică de dans. 
BUDAPESTA: Muzică de dans, 
GR. I ITALIAN: Concert orch. 


23.10: 
23.10: 
23.15: 
3.50: BELGRAD: Muzică de dans. 

2-3: DEUTSCHLDS.: Concert nocturn. 


SÂMBĂTĂ 14 SEPTEMBRIE 1940 
20: SOFIA: Concert sopran. 


20.30: GR. II ITALIAN: Orch., muzică de 
brio. 

20.45: ANKARA: Orch, muzică variată. 

21.05: BEROMUNSTER: Concert reli- 
gios. s 

21.30: SOFIA: Concert coral. 

21.30: SOTTENS: Muzică de brio la două 
piane, 

21.40: BUDAPESTA: Muzică de acor- 
deon. 

21.50: BELGRAD: Concert de orch. 


22: SOFIA:.Muzică uşoară şi de dans. 
22: ATENA: Trans. Operă, 
22: GR. I ITALIAN: Concert simfonic. 
22.05: BEROMUNSTER: Duet vocal; mu- 
ică de Puccini, 

„10: ANKARA: Muzică de jazz, 
22.20: SOTTENS: Quartet vocal. 
22.30: GR. II ITALIAN: Muzică variată. 
22.30: POSTURILE GERMANE: Muzică 


19.72m, 
19.74m. 
15.74m, 
19.16m, 
19.76m, 
19.79m, 
19.79m, 


19.80m, 


19.82m. 
19,83m. 
19.84m. 
19.85m. 


PI: L5BURG USA 


ANBARA. 

ZEESEN (Germ.) ` 
DAVENTRY (Angl.) 
MOSCOVA, 

TOKIO. d- 
PODIEBRAD (Boem.) ; „ 
MOTALA (Suedia), 
DAVENTRY (Angl.) 
PARIS MONDIAL, 
VATICAN. X 
ZEESEN (Germ.) 


19.871m. ROMA 


19.95m, 
20.28m. 
20.38m, 
20.64m, 
24.52m. 
25.00m, 
25.17m, 
25.21m, 
25.24m, 
25.24m, 
. MELBOURNE (Australia), 
. DAVENTRY (Angl.) 

„ ZEESEN (Germ). 

„ PODIEBRAD .(Boem.) 

. DAVENTRY (Angl.) 

„ ROMA, 

. TOKIO. 

. ZEESEN (Germ), 

„ BOSTON (U.S.A.) 

. ZEESEN (Germ.,) 

„ ROMA. 

. DAVENTRY (Angl.) 

. VATICAN, 

„BOSTON (U.S.A.) 

. HUIZEN (Olanda). 

„ PARIS MONDIAL, 


MOSCOVA. 
RADIO-NATIQONS (Elv.) 
REYKJAWIK Isl.) - 
MOSCOVA. 

MOSCOVA, 
CHUNG-KING (China), 
PARIS MONDIAL, 
PITTSBURG (U.S.A) 


0.25: BUDAPESTA: Muzică de dans. variată ai ore pie rii FĂ 
2-3: DEUTSCHLAND: Concert nocturn. 23: BELGRAD: Quartet havaian. ra ROMA. Ș 
23.05: SOTTENS: Muzică de dans. 25.11m. MOSCOVA, 
VINERI 13 SEPTEMBRIE 1940 23.10: BEROMUNSTER: Muzică variată. | 26.09m, MOSCOVA. 
20: SOFIA: Concert pian, 23.W: GR. I ITALIAN: Concert Orch, ete RADIO NA IIONA Elv.) 
20.25: BUDAPESTA: Concert violoncel. 24: BELGRAD: Muzică de dans, 29.08m. RUYSSELEDE (Belgia), 
20.30: GR. I ITALIAN: Concert simfonic 020: BUDAPESTA: Muzică de dans, 29.81m. PODIEBRAD (Boem,) 
Sa. 2-3: DEUTSCHLANDS.: Concert nocturn. 3043m. MADRID. 
_ 20.45: ANKARA: Orch, muzică ușoară. 30.52m, ROMA, 
„2080: SOFIA: „Mireasa vândută” de Sme- Qecojtia, 30.00m, DAVENTRY OPRI aia y 
ana > i D. 
eS 3 ; ESE. erm.) 
21.20: BELGRAD: Concert simfonic. E MINUNAT | ra ZEN S 
21.45: ANKARA: Muzică de jazz, 31.06m, VATICAN. 
22: ATENA: Muzică ușoară. CU 31.09m, ZEESEN '(Germ,) 
22.10: GR. I ITALIAN: Concert de orch. L ANPILE \ Pi aa E E ind 
22.20: BELGRAD: Concert coral, 3120m. MELBOURNE (Australia). 
22.30: GR. II ITALIAN: Muzică variată. 31.22m. OSLO (Norv.) | 
2230: POSTURILE GERMANE: Muzică 31.25m, MOSCOVA. 
variată. 31.25m. DAVENTRY Ag) 
2240: SOTTENS: Concerto grosso italian. ea e bee În ta yaer 


23: SOFIA: Muzică de dans, 


23.05: 
PRE BET Apa Sar A A E 


20.90: 
20.15: 


21: 

21.15: 
21.35: 
22.00: 
22.00: 


22.00: 

22.90: 

22.00: 

a 22.05: 
i 22.20: 


Ì 22.55: 
23: 
23.00 


23.15; 
23.15 


23.30 


24.00: 
24.01: 
9.15: 


SOTTENS: Muzică de jazz, 


MOSCOVA (19,76m.-31,51m.) 
ROMA (2R0) 
19,7m.) 
NEW-Y@RK (16,87m.) 
RUYSSELEDE (29.04m.). 
TOKIO (19,79m.—25,42m.) 
LONDRA (251m.-373.). 
DAVENTRY 
30,96m.—49,59m.—41,49m.). 


LONDRA (261m.—373m.). 
TOATE POSTURILE GERMANE 
MOSCOVA. (25,77m.) 
BELGRAD (49,18m.) 


BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMANIA 


(364,5 m.—1875 m.) 
SOFIA (352,9 m.) Numai Marţi. 
ZEESEN (19,89 m. — 25,49 m. 

31.01m.—49, Yam. ) 
BEROMUNSTER (539.6m.) 
LONDRA (261m.-373m.). 


DAVENTRY  (30,96m.—49,59m.— 


31,32m.—41,49m.). 


BUCUREŞTI ŞI RADIO ROMÂNIA 


(364,5 m.—1875 m.) 
TOATE POSTURILE GERMANE 
BUDAPESTA (549m.) 
DAVENTRY  (30,96m.—49,59m.— 


(31,t5m.— 25,51m. 


(25,53m.—31,32m, — 


Staţii pe unde scurte 


13.92m, 
13.93m, 
13.95m, 
13.97m, 
13.99m, 
16.18m, 
16.81m. 
16.84m, 
16.84m, 
16.86m. 
16.87m, 
16.87m, 
16.88m, 
16.89m, 
16.90m. 
19.35m. 
19.52m, 
19.56m. 
19.57m. 
19.58m, 
19.60m. 
19.61m, 
19.63m. 
19.65m, 
19.66m, 
19.68m. 
19.69m. 
19.70m. 
19.70m. 
19.71m, 


DAVENTRY (Angl.) 
DAVENTRY (Angl.) 
SCHENECTADY (U.S.A.) 
DAVENTRY (Angl.) 
ZEESEN (Germ.) 
MOSCOVA, 

PARIS MONDIAL, 
ROMA, 

DAVENTRY (Angl.) 
DAVENTRY (Angl.) 
TOKIO, 

NEW-YORK, 

HUIZEN (Olanda), 
ZEESEN (Germ,) 
OSLO (Norv.) 
MOSCOVA, 
BUDAPESTA, 

ZEESEN (Germ.) 
SCHENECTADY (U.S.A.) 
PODIEBRAD (Boemia), 
DAVENTRY (Angl.) 
ROMA, 

ZEESEN (Germ.) 
SCHENECTADY (U.S.A 
DAVENTRY (Angl.) 
PARIS LIONDIAL, 
BELGRAD, 

ROMA, 

PODIEBRAD (Boem.! 
HUIZEN (Olanda), 


„ ZEESEN (Germ.) 

. SCHENECTADY (U.S.A) 
. VATICAN. 
. ZEESEN 

. MOTALA (Suedia), 

. TOKIO. 

. SCHENECTADY (U.S.A.) 

„ MOSCOVA. 

. DAVENTRY (Angl,) 7 
. BELGRAD. y 
. ANKARA, 

. RADIO NATIONS Elv.) 

„ BUCURESTI, 

„ BUDAPESTA, 

. MOSCOVA. 


(Germ, ) 


MOSCOVA, 


. ZEESEN (Germ.) 
„PARIS MONDIAL. 

. TOKIO. 

. DAVENTRY (Angl.) 

. RADIO NATIONS (Elv.) 
„ ROMA 

„ VATICAN Ei 
„ PITTSBURGH (U.S.A) 

. DAVENTRY (Angl.) 

. BELGRAD, 

. ZEESEN (Germ.) 

. MOTALA (Suedia), 

. DAVENTRY (Angl.) 

. BOSTON (U.S.A) 

. VATICAN 

„PODTFBRAD (Boem.) 


MOSCOVA 
ZFESEN (Germ), 


„ PODIEBRAD (Boem.) 
. MOSCOVA. 
„ MOSCOVA, 


16.30: Mezzo-sopran şi bariton m 16.50: Inf. 
franceză m 17: Jurnalul radio m 17.15: Se- 
lecţiuni din act, I din Boema de Puccini 
m 17.40: Int engleză m 17.55: Conf. m 18.10: 
Inf. bulgară m 18.15: Inf. ungară m 18.20: 
Inf. română m 18.15-20.30: 18.15: Jurnalul 
radio m 18.30: Muzică militară  (Bocehe- 
rini, Paganini, Martucci, Mancinelli) m 
20-20.30: Semnal orar. Jurnalul radio. 
Plăci m 18.25-19: 18.25: Inf turcă m 18.35: 
Inf. franceză m 18.45: Inf. engleză m 19- 
19.58: Emisiune arabă m 20.15-20.25: Inf. 
germană m 20.30-1: Inf. malteză m 20.30: 
Inf. spaniolă m 20.50: Inf. engleză m 21: 
Inf. engleză m 21.10: Inf. turcă m 21.20: 
Inf. bulgară m 21.30: Trans. pentru Grecia 
m 91.55: Inf. sârbo-croată m 22.10: Inf. 
ungară m 22.20; Inf. română m 22.30: Inf. 
şi conf. engleză m 23; Jurnalul radio m 
23.15: Inf. franceză m 23.30: Inf. sârbo- 
croată m 23.35: Inf. greacă m 23.40: Pauză 
m 23.45: Inf. portugheză m 23.55: Inf. spa- 
niolă m 0.05: Program muzical: muzică 
variată m 0.30: Inf. engleză m 0.45: Inf. 
franceză. 


FRIUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 TTT7. 


13: Plăci m 13.40: Cântece populare m 
14.10: Muzică de dans m 14.30: Ştiri de 


presă m 14.50: Plăci m 15.10: Cântece popu- 
lare m 15.40: Știri de presă m 18.05; Ar- 


mata noastră m 18.20: Muzică de dans m 
19.20: Discuri m 19.35: Concert pian a 
20.10; Știri de presă m 20.25: Ora Națiunii 
21: Trans. unei opere. In pauză la 22.40: 
Ştiri de presă. 


TURCIA 


1684 ANKARA 120 kw. 

19: Muzică turcă m 19.15: Causerie m 
19.30: Muzică corală-plăci m 19.50: Muzi- 
că turcă m 20: Inf. franceză m 20.15: Inf. 
engleză m 20.30: Radio-jurnal m 20,50: 
Orch. (Beethoven, Debussy, Wagner) m 
21.30; Semnal orar, inf., bursa m 21.45: 
Muzică jazz-plăci m 22.25: Imn național. 


UNGARIA 


ME A ESR A a ai 

5495m. BUDAPESTA 120 kw. 

13.10: Orch. balalaici m 13.40: Jurnalul 
vorbit m 14.30: Oroh. tigani Lakatos m 
15.30: Jrnalui vorbit m 17.10: Pentru 
doamne m 17.45: Jurnalul vorbit m 18: 
Inf. slovacă gi ruteană m 18.15: Recital 
pian m 18.45: Reportaj m 19.15: Orch. de 
salon m 20.15: Inf. ungară și română m 
20.25: „Bărbierul din Sevilla” de Rossini- 
plăci m 21.25: Chestiuni internaționale m 
22.40: Inf. ungară, slovacă şi ruteană m 
23.10: Muzică de dans m 24: Inf. germa- 
nă, italiană, engleză și franceză. 
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%ROMANIA 


6.45: Radio-Junnal (I). 
RADIO ROMÂNIA ŞI RADIO BUCU- 
REŞTI 
13: Ora. Jurnalul cultural, 
13.15: Muzică. . 
14: Radap-Jurnal (II). 
20: OraY Muzică, 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDA 
SCURTĂ 324 m. 

20.40: Radio-Jurnal (HI). 

21: Muzică. 

22: Radio-Jurnal (IV). Sport. 

22.20: Jurnalul pentru străinătate în 
germană, ităliană, franceză şi engleză 


CBULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Din filme m 12.30: Causerie m 12.45: 
Concert de amiază m 13.14: Poşta Radio m 
13.15: Inf., m 13.35: Solo instrumental m 
13.50: Muzică uşoară și de dans m 14.15: 
Anunţări m 14.20: Muzică uşoară şi de 
dans m 18.30: Muzică uşoară și de dans m 
19.45: Causerie m 20: Muzică populară m 
20.30: Inf. m 20.50: Muzică uşoară m 21: 
Concert din ciclul „Marii compozitori” de 
Bach m 22: Concert sopran m 22.25: Anun- 
tări m 22.30: Muzică uşoară şi de dans m 


92.45: Inf. m 22.59: Inf, italiană şi engleză 


LA 


m 23.05: Dans. 


4431 m. SOTTENS 100 kw. 

19.20: Pentru doamne m 19.50: Comu- 
nicate diverse m 19.55: Concert m 20.15: 
Causerie m 20.20: Muzică recreativă m 
20.40: Plăci m 20.50: Inf. m 21: Ecouri de 


aici și de aiurea m 21.30; Recital vocal 
21.50: Clubul celor treisprezece 22.10: In 
surdină m 22.25: Conf. m 22.45: Melodii 
portugheze m 23.05: Muzică ușoară şi de 
dans-plăci m 23.20: Inf. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19: Plăci m 19.30: Conf, m 19.55: Comu- 
nicate m 20; Plăci m 2020: Conf. m 20.30: 
Int. m 20.40: Clopote m 20.43: Orch. Radio 
m 21.50; Causerie m 22415: Quartet de 
jodie m 23: Inf, m 23.10; Dans-plăci, 


GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portaj de pe front m 19.30; Marșuri m 
19.45: Cronica politică a ziarelor și ra- 
diofonică m 20: Int. m 20,15: Muzică va- 
riată m 21: Muzică distractivă m 21: Con 
cert de seară m 22: Inf, m 22.30: Muzică 
variată m 24: Inf. şi muzică m 0.15: Con- 
cert nocturn m 1—2: Serviciul camarade- 


riei. 
ZEESEN 
I) 7—17.40 (16,81 m.—16,89 m.—19,63 
m.)—19,74 m.—31,09 m.—31,38 m.). 
II) 17.40—23.25 (19,85 m.—25,49 m.— 
31,01 m.—49,83 m.). 

I) 7: Anunțare, Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineaţă m 8: Inf., germană E 
8.15: Cronica m 8.30: Muzică distractivă 
6: Inf. engleză m 9.15: Muzică variată m 
9: Inf. engleză m 9.15: Muzică variată m 
9.45: Conf. engleză m 10: Varietăţi m 11: 
Ecoul Germaniei m 11.45: Cronica în en- 
gleză m 12: Conf. m 13: Muzică distrac- 
tivă m 14: Inf. engleză m 14.15: Muzică 
distractivă m 15: Inf. germană m 15.15: 
Varietăţi (în olandeză) m 16: Inf. olan- 
deză m 16.15: Conf. engleză m 16.30: Cro- 
nică m 16.45: Cronică în olandeză m 17: 
Ecoul Germaniei m 17.3): Muzică variată 


Radio-aparate * 
de buzunar 


RECEPTORUL - EMIŢĂTOR DE BUZU- 
NAR „EXPERIMENTAL-TRIPLEX” 


In montajul XXV, cititorul recunoaşte 
clasicul Hartley, care prin modificările 
aduse de autorul acestor rânduri, per- 
mite a fi folosit simultan ca receptor- 
emiţător telegrafic sau emiţător telefo- 
nic, utilizabil.pe o rază de mai mulţi 
kilometri. Se ştie că Hartley-ul oscilează 
foarte usor — fapt pentru care e şi mult 
folosit, mai ales pentru undele scurte — 
e stabil şi foarțe simplu ca  reâlizare. 
„Experimental-Triplex” foloseşte o trio- 
dă americană (30, de 2? volţi la filament), 
dar poate funcţiona cu orice lampă care 
oscilează, amplifică gi detectează în con- 
diţiuni bune, preferabil fără a necesita 
o tensiune anodică ridicată. Ar fi inte- 
resant de experimentat chiar o bigrilă 
cu 4 volţi la filament şi maximum 2 volţi 
la placă, grătarul al doilea al lămpii fiind 


Fig. 25. 


Emiţătorul-receptor de buzunar 
„Ezperimental-Triplex” 


legat în acest caz la pozitivul bateriei 
anodice. Circuitului oscilant trebue să i 
se dea o atenţie specială. Condensatorul 
de acord şi mărimea bobinelor vor fi a- 
lese după banda în care umatorul dore- 
şte să lucreze. 


Reacţia e efectuată atât capacitativ — 
prin condensatorul C1, cât şi indicativ 
prin cele două porţiuni ale bobinei B2 
al căror raport se alege prin deplasarea 
unei cleme-crocodil pe bobina executată 
din sârmă goală. Reglajul oscilatorului 
constă în alegerea acestei prize avanta- 
joase și în determinarea valorii rezisten- 
tei Rg, care trebue să ofere o negativare 
cât mai” corectă. Alimentarea anodică e 
făcută în paralel cu circuitul oscilant. 
Condensatorul Cp evită: scurtcircuitarea, 
bateriei anodice, oferind totuşi drum co- 


mod oscilaţiilor de freciență inaltă, dela 
placă spre circuitul de acord. 

Bobina de şoc (S) este scurgerea curen- 
ților de înaltă frecvenţă prin baterie. 

In montajul nostru, curentul microfo- 
nic influențează amplitudinea oscilaţiilor 
generate de lampă, făcând să varieze ten- 
siunea grătarului printr'un transforma- 
tor ridicător de tensiune. Atât microfo- 
nul cât și transformatorul (care trebue 
să aibă un raport mare) pot fi scoşi din- 
trun aparat telefonic vechiu — dacă a- 
matorul are unul. La nevoie, chiar un 
transformator de sonerie poate fi folosit, 
se înţelege folosindu-i primarul ca se- 
cundar şi invers. Microfonul poate fi in- 
tercalat și în circuitul antenei, fără a ne- 
cesita alimentarea. In cazul acesta, mo- 
dulaţia se efectuează, prin absorbţie, mai 
bine zis prin reducerea energiei radiate. 
Această metodă de modulație poate fi 
încercată ușor la orice aparat receptori 
cu reacţie, strângând niţel reacţia. 

S'ar putea folosi şi modulaţia de pla- 
că, prin varierea tensiunii anodice, dar 
mai ales „modulaţia de grătar”, aceasta 
fiind mai „profundă”, deci mai eficace. 

In telegrafie, manipularea se face cu 
un manipulator (Elg), montat în circui- 
tul anodic, în serie cu casca (T). Mani- 
pulatorul trebue ţinut închis, când se re- 
cepționează, iar microfonul se leagă în 
circuit numai în timp ce emitem în fo- 
nie — aceasta prin simpla apăsare'a bu- 
tonului „m” ce se află chiar pe suportul 
microfonului. 

In cazul când lampa folosită e pentru 
2 volţi la filament, în circuitul acestiia 
va trebui intercalat o rezistenţă R, a că. 
rei valoare trebue astfel aleasă, pentru, 
a reduce la 2 volţi cei 3 volţi obținuți 

p din numai două din elementele unei ba-Ẹ 

i terii de buzunar. Când se foloseşte o 
lampă de 4 volți, această rezistență va 
fi dimensionată spre a reduce numai 0,5 
v. din cei 4,5 v. debitaţi de o baterie de 
buzunar obişnuită. Un întrerupător sim- 
plu (I) opreşte consumarea bateriei în 
repaos, 

Pentru a permite controlul punerei în 
rezonanță a circuitelor se intercalează 
în circuitul antenei, un mic loc de lampă 
de buzunar (B). Când aparatul emite, 
“lampa se aprinde şi e cu atât mai lu- 
minoasă, cu cât energia radiată e mai 
mare, 

© 


Posesorul unui receptor cu super-reac- 
ție poate trage concluzii interesante în- 
cercând comunicația bilaterală, pe unde 
scurte, In adevăr, montajul cu super- 
reacție, într'o perioadă complectă de mo- 
dulație, devine odată receptor şi odată! 
emiţător. S'ar putea deasemenea încerca, 
folosirea unui asemenea receptor ca emi- 
ţător, prin reducerea cu o anumită va- 
loare, a lungimei de undă a circuitului 
oscilant  (micşorând capacitatea con- 
densatorului de acord — prin deplasarea 
manetei şi inclusiv a rotorului acestuia 
— Sau prin scurtcircuitarea unei spire 
a bobinei de acord) în momentu] trecerii 
dela recepţie la emisie, 

Pentru cei+cari vor realiza „Experi- 
mental-Triplex”-ul în formă stabilă (B 
în figură), recomandăm folosirea unei 
lămpi cu o tensiune anodică ridicată și 
o bună antenă, Cu o antenă de tipul 
„Zeppelin” sau „Hertz” care par a da 
cele mai bune rezultate — bătaia emiţă- 
torului poate atinge câteva sute de km. 
în fonie şi de două ori mai mult în tele- 


afie. 
J V. 1. BĂLȚATU 


E e 
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*) Vezi numerele precedente. 


= 


m 18: Inchiderea emisiunii. 

II) 17.40: Anunțare. Cântec popular m 
17.45: Muzică variată m 18: Conf. m 19: 
Inf. africană m 19.20: Muzică m 19.45: 
Inf. germană m 20: Varietăți m 20.30: 
Conf. africană m 20.45: Inf. africană m 
21.15: Revista presei m 21.30: Ecoul Ger- 
maniei m 22: Muzică distractivă m 22.45: 
Conf. engleză m 83: Inf. germană şi en- 
gleză m 23.25: Inchiderea emisiunii. 


i GRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

19: Ora higienei m 19.20: Muzică ușoa- 
ră m 19.30: Radio-reportaj m 19.40: Mu- 
zică uşoară m 20: Ora copilului m 20.20: 
Cântece populare m 20.50: Inf. m 21; Mu- 
zică de dans m 21.45: Conf. m 22: Con- 
cert m 23.20: Inf. m 23.30: Muzică uşoară 
m 24: Muzică variată m 0.20: Inf. Imn 


SITAL LA 


“GRUPUL I 

(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 
21: Concert simfonic. In pauză, conf. 
m 22.10: Concert vioară, Inf. m 22.25: Con- 
cert, muzică de cameră m 23: Jurnalul 

radio m 23.15-24: Orch. 
GRUPUL II 
(230,2 1 m.) i 
20.30: Orch. m 21.30: Scenă radiofonică 
m 22: Muzică pentru orch. m 22.45: Muzi- 
că variată m 23-23.15: Jurnalul radio. 


ROMA (2. Ro) 
7.56—930 (31,15 m.—19,61 m.). 

8.30—9.45 (25,4 m). 

12—14.15 (19,61 m.—16,84 m.), 
15.05—15.35 (16,84 m.—19,7 m.—25,51 m.). 
15.35—16.15 25,4 m.—16,84 m.ș. 

17.15—18 (19,81 m.), 

18.10—78.25 (19,7 m.—25,51 m.). 
18.15—20.30 (25,4 m.—19,61 m.). 
18.25—19 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m). 


20.15—20.25 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.), 
. 


20.30—23.45 (31,15 m.—25,4 m.). 


7.56-9.30: 8: Semnal orar. Preludii din 
opere. (Verdi, Montemezzi, Wagner, Cata- 
lani) m 8.15: Jurnalul radio m 8.20; Inf. 
engleză m 8.45-9.30: Actul 4 din Adriana 
Lecouvreur de Cilea, Diw opere de Cilea: 
(Arleziana, Adriana Lecouvreur) m 9.30- 
9.45: Inf. franceză m 11.30: Emisiune ara- 
bă m 12-14.15: 12: Inf. olandeză m 12.45: 
Inf. engleză m 13: Semnal orar, inf. m 
13.15: Muzică variată m 13.45: Conf. în en- 
gleză m 13;2Semna] orar, inf. m 13.15: Mu- 
zică variajă m 13.45: Conf. în engleză_ m 
1414.15: Jurnalul radio m 15.05-15.35: Cro- 
nica turismului în sârbo-croată m 15.35- 
16.15: Inf. engleză m 15.50: Pauză m 15.55: 
Inf. spaniolă m 16.05: Inf. portugheză m 
16.15-16.25: Comunicate agricole în germa- 
nă m 16.30-18.10: Pian m 16.50: Inf. fran- 
ceză m 17: Jurnalul radio m 17.15: Muzică, 
Orch. Poliţiei. (Marchesini, Casella) m 
17.40: Inf. engleză m 17.55-18.10: Inf. ben- 
galeză m 18.10: Conf. ungară m 18.15-20.30: 
18.15: Jurnalul radio m 18.30: Muzică din 
opere. (Donizetti, Rossini, Verdi, Puccini) 
m 19: Conf. m 20-20.30: Semnal orar, jur- 
nalul radio, plăci m 13.25-19: 18.25: Inf. 
turcă m 18.35: Inf, franceză m 18,45: Inf. 


“RS 


engleză m 19-19.58: Emisiune arabă w 
20.15-20.25: Inf. germană m 20.30-1: 20.30: 
Inf. malteză m 20.40: Inf. spaniolă m20.50: 
Inf. engleză m 21: Inf .franceză m 21.10; 
Inf. turcă m 21.20: Inf., bulgară m 21.30: 
Trans. pentru Grecia m 22.10: Inf. ungară 
m 29.20: Inf. română m 22.30: Inf. ṣi conf. 
engleză m 23: Jurnalul radio în italiană 
m 23.15: Inf. franceză m 23.90: Inf. sârbo- 
croată m 23.35: Inf, greacă m 23.40: Pauză 
m 93.45: Inf portugheză m 23.55: Inf. spa- 
niolă m 0.05: Muzică variată m 0.30: Inf, 
engleză m 0.40: Inf. franceză, 


IUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 


13: Cântece populare m 13.40: Plăci m 
14.30: Stiri de presă m 18.05: Orch. Radio 
m 15.40: Ştiri de presă m 18.05: Ora şcolară 
m 18.50: Concert Orch. militară m 19.20: 
Discuri m 19.35: Orch. militară m 20.103 
Ştiri de presă m 20.25: Ora Națiunii m 
20.40: Melodii populare m 21: Humor m 
29: Romanţe ruseşti m 22.30: Plăci m 22.40: 
Ştiri de presă m 23: Concert vioară, pian 
m 23.40: Ştiri do presă m 23.50: Muzică da 
dans. ! 


TURCIA 


1684 ANKARA 120 kw, 


17.05: Muzică de cameră-plăci m 17.30: 
Inf. bulgară m 17.45: Int. greacă m 184 
Jazz m 18.10: Muzică turcă m 18.45: Sem- 
nal orar, inf. m 19: Muzică turcă m 19.30; 
Causerie m 19.45: Muzică după dorință m 
20: Inf. franceză m 20.15: Inf. engleză m 


URODONAL 


[Combate Guta 2 


20.30: Radio-jurnal m 20.40: Orch. Radio 
Bach, Borodin, Wagner) m 21.30: Semnal 
orar, inf., bursa m 21.45: Muzică  jazz= 
plăci m 22.25: Imn naţional. 


UNGARIA 


5495m. BUDAPESTA 120 kw. 

13.10: Plăci m 13.40: Jurnalul vorbit m 
14.30: Muzică de dans m 15.30; Jurnalul 
vorbit m 17.15: Pentru ruteni m 17.45: 
Jurnalul vorbit m 18: Inf. slovacă şi ru- 
teană m 18.15: Muzică militară m 19.10: 
Causerie m 19.25: Orch. ţigani Csorba m 
20.15: Inf. ungară .şi română m 20.25: Re- 
portaj m 20.50: Orch, de salon m 21.%): 
Chestiuni transilvănene m 22.20: Recital 
flaut m 22.40: Inf. ungară, slovacă şi 
ruteană m 23.10: Orch. ţigani Pertism 24: 
Inf. germană, italiană, engleză, franceză 
și in iunie a 0.25: Plăci-dans m 1.05: 
nf. 
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ROMANIA 


6.45 : Radio- Jurnal (I). 


RADIO ROMÂNIA ŞI . RADIO  BUCU- 
REŞTI 
13: Ora. Jurnalul cultural 
13.15: Muzică. 
14: Radio-Jurnal (II). 
20: 'Ora.. Muzică. 


RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREȘTI 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDA 
SCURTĂ 324 m. 
20.40: Radio-Jurnal (II). 
21: Muzică. 
22: Radio-Jurnal (IV). Sport. 
22.20: Jurnalul pentru: străinătate 


germană, italiană, franceză: şi engleză 


BULGARIA 


352.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică uşoară m 12.30: Causerie m 
12.45: Muzică populară m 13.15: Inf. m 
13.35: Muzică simfonică m 13.50: Muzică 
uşoară şi de dans m 14.15; Anunțări m 
14.20: Muzică uşoară şi de dans m 18.30: 
Ora familiei m 19; Muzică uşoară şi de 
dans m 19.45: Causerie m 20: Concert pian 
m 20.30: Inf. m 20.50: „Mireasa vândută” 


în 


operă de Smetana m 22.45: Inf. m 23; Dan- 
suri. 


4431 m. SOTTENS 100 kw. 
19: Muzică variatš-plăci m 19.35: Fott- 
bal] m 19.40: Cronică m 19.55: Comunicate 


Şi Dys. mergeti 
tacinematograf! 


Deci ṣi Dys. trebuz'să să 
inifiati în tainele cinema 
togratulai.? să! cimoaștefi 
viața de freamăt şi miraj 
al | studiourilor, precumși 
biografiile, particularita- 
tile stelelor Dvs. favorite, 
Toate acestea le aflați în 
fiecare Vineri în revista 


cea maireconfortantă lec- 
tură, Știri și cancanuri din 
toate studiourite mand?als 


20: 
Varietăţi m 20.50: 


Muzică  uşoară-plăci 
Inf. m 21: „Țara sură-: 
sului” operetă de Lehar m 2: Fantezie; 
radiofonică m 29.40: Concerto grosso ita-! 
lian u 23. 05: Jazz m 23.20: Inf. 


540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 


19: Plăci m 19.30; Ora copiilor m 19.35: 
Povestire m 19.55: Comunicate m 20: Lied- 
uri la plăci m 20.15: Conf. m 20.30: Inf. m 
20.40: Dela trupă la patrie m 21.40: „Der 
Wiederspenstigen Zaehmung” m 23: Inf. 
m 23.10: Muzică de dans. 


Id GERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


13.30: Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portaj de pe front m 19.30; Marşuri m 
19.45: Conf. din ciclul „Arma noastră 
aeriană” m 20: Inf. m 20.15: Muzică dis- 
tractivă m 21: Muzică variată m 22: Inf. 
şi muzică m 22.30: Concert de seară m 24: 


diverse m 


Inf. m 0.15: Concert nocturn m 1-2: Ser- 
viciul camaraderiei. 
ZEESEN 
I) 7—17.40 (16,81 m.—16,89 m.—19,63 


m.)—19,74 m.—31,09 m.—31,38 m.). 


II) 17.40—23.25 (19,85 m.—25,49 m.— 
31,01 m.—49,83 m.). 


I) 7: Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineaţă m 8: Inf, germană m 
8.15: Revista presei m 8.30: Muzică dis- 
tractivă m 9: Inf. engleză m 9.15: Ora co- 
piilor şi tineretului m 9.45: Conf. engle- 
ză m 10: Lecţii germane pentru englezi m 
10.15: Muzică distractivă m 11: Ecoul Ger- 
maniei m 11.30: Inf. germană m 11.45: 
Programul săptămânii viitoare m 12: 
Concert m 13: Muzică distractivă m 14: 
Inf. engleză m 14.15: Muzică distractivă m 
14.45: Programul săptămânii viitoare m 
15: Inf. germane m 15.15: Lecţii de ger- 
mană pentru englezi m 15.30: Muzică di- 


stractivă m 16: Inf. olandeză m 16.50: Re- 


vista presei m 16.45: Concert m 17: Ecoul 
Germaniei m 18: Inchiderea emisiunii. 

II) 17: Amunţare. Cântec popular m 
17.45: Muzică variată m 19: Inf. africană m 
19.20: Muzică m 19.30: Lecţii pentru en- 
glezi m 19.45: Inf. germane m 20: Trans- 
misiune m 20.45: Inf. africană m 21.15: 
Cronica m 21.30: Ecoul Germaniei m 22: 
Muzică distractivă m 22.45: Conf. engle- 
ză m 23: Inf. germane și engleze m 23.35: 
Inchiderea emisiunii. 


IGRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30: Semnal. — Imn naţional m 
18.38: Bursa, hul. met. m 18.45: Muzică 
variată m 19: Concert m 19.30: Radio-re- 
portaj m 19.40: Concert m 20: Ora fe- 
meii m 20.15: Muzică uşoară m 20.50: 
Inf. m 21: Concert m 22: Muzică din filme 
m 22.20: Inf. m 22. 30: Muzică ușoară m 
23: Muzică variată m 23.20: Inf. m 23.30: 
Concert m 24: Muzică de dans m 0.20: 
Inf. Imn naţional. 


Construiți-vă un 
cristal - microfon 


Prin poşta tehnică primim o sumedenie de 
| scrisori care cer lămuriri cu privire la posi- 
itatea redărilor cât mai fidele prin mij- 
locirea unui emplițicator sau al unui sim- 
í plu aparat de radio. Dacă amplificatorul sau 
“aparatul corespunzător de radio sunt destul 
de clare şi puternice, putem soluţiona pro- 


A 


Co 


E ar ERE ati 


Zig.1 


blema unei clare și fidele “t iri, folosind 
un bun microfon. Ca să e. b» distorsiunile 
şi.. cheltuelile inerente un.. ispozitiy de 


adaptare a micro-ului, prejerăm să folosim 
un microjon cu cristal piezzo-electric, căci 
acesta se poate branşa direct la bornele de 
pik-up, fără a mai ji necesare preparative, 
Așa dar, avem nevoe de un microfon cu 
cristal piezzo-electric. 

Să încercăm să ni-l 
guri: 


confecționăm sin- 


CRISTALUL 


este partea cea mai scumpă, mai sensibilă, 
şi mai principală a microfonului nostru. 
Putem să „„fabricăm singuri” un bun cristal 
piezzo-electric procedând astfel: 
Cumpărăm dela farmacie 50 gr. de 


a) b) 


sare 


Aluminum 


pliu] iul 


7 iji Im- 
Cristal 


Fig 2 
cristalizată de bitartrat de: natrium și 
lium (sare Seignette). 
vom alege câteva cristale mai mari și 


regulate pe cari le vom păstra într'o cutie 
metalică (și asta curată) la un loc ferit de 


ka- 
Cu o pensetă curată 
mai 


umezeală şi căldură, In vase mici — nişte 
pahare cu jundul lat sunt foarte bune — 
vom pune câte 30 grame apă distilată, şi 
vom disolva în fiecare vas câte 10 grame de 
bitartrat, 

Dacă disolvarea se face greu, vom încălzi 
ușor soluția până cristalele vor dispare cu 
totul, 

Bine astupate, le vom pune la un loc ferit 
de schimbări bruște de temperatură, 


CREȘTEREA CRISTALULUI 


Din cele câteva cristale ce am. păstrat în, 
dcutiuța de. metal, vom înmuia unul în unul 


din paharele cu soluție. Dacă după câteva 
ore cristalul se micşorează  însemnează că 
soluția nu este suficient de concentrată, 
deci mai trebue să adăugăm câteva grame 
de sare Seignette, 

Dacă cristalul se măreşte, atunci lăsăm 
toiul acoperit şi liniştit, După un timp vom 
observa că s'a oprit creşterea cristalului, 
ceeace însemnează că trebue să schimbăm 
paharul cu soluție. La această operațiune se 
cere foarte multă atenţie, căci se poate cră- 
pa cristalul, 


Fig. 3 

Vom proceda la creșterea cristulului până 
vom obține unul mare de 2-3 cm, E bine să 
ştiţi că microfonul va fi cu atât mai bun, cu 
cât va avea un cristal mai mare, Așa dar... 


FIXAREA CRISTALULUI 


Din tablă de aluminium groasă de 0,08, 
tăiați două piese de mărimea şi de jorma 
celor din jig. 1. Apoi le veţi îndoi așa cum 
se vede în acea figură (a) obținând o mu- 
chie asemănătoare cu unele acoperișuri de 
casă, Intre aceste piese se fizează cristalul 
cu ajutorul unor fire de mătase, Incinte de 
a jiza, înfășurați pe mijlocul cristalului câte- 
va spire dintr'o bandă de steniol, Acesta va fi 
unul dintre electrozi. Cozile  suporților de 
aluminium vor ji îndreptate în sens invers 
una jată de cealaltă, Acum puteți trece la 
Jizajui definitiv, după care veți înmuia to- 


Aluminium 


CEI 
E muci 


lemnul suliei Zi P 4 


tul într'o baie de ceară caldă. 

Intro cutie de lemn cu pereții groși, veți 
adăposti cristalul astfel preparat ca mai 
sus. (fig. 3). 

Aveţi grije ca fixarea în cutie să se facă 
în așa chip încât suportul liber al cristalului 
precum și acesta să jie deasupra scobiturei 
și să nu atingă undeva lemnul, lucru ce ar 
micșora sensibilitatea şi ar da naştere unor 
jășăituri supărătoare 

După această jizare. procedaţi la contac- 
tarea şnurului, contactare care se face luând 
un pol dela staniol (inainte de a-l cerui) şi 
alt pol dela cei doi suporţi de aluminium. 
(Fig. 2-a). 


MEMBRANA ȘI TERMINAREA 


Pe capătul suportului ce rămâne suspen- 
dat în mijlocul cutiei de lemn se fixează un 
fus improvizat dintr'o bucată rigidă de sârmă 
de aluminium groasă de 0,6 mm. și lungă de 
4 cm, Fizarea pe suport se face prin ceară 

' Cont, în pag. 16 


i Gandino, Mascagni, Tosti, 


e cin d RARE a a 


FITALLA : 


GRUPUL 1 


(420,8 m.—491,8 m.—263,2 m.) 

19: mf. m 19.30; Conf. m 19.40: Concert 
sopra N 20: Semnal orar. Comunicate. 
Jurnalul radio m 20.30: Concert simfonic 
vocal m 22: Conf. m ?2.10: Orch. m 23. 
Jurnalul radio m 23.15-24; Muzică. 

GRUPUL H 
(230,2 m.—221,1 m.) 

20.30: „I Merletti di Venezia” un aci 
de Lucio d'Ambra m 21: Concert m 21.50: 
Inf. m 22: Muzică populară m 22.20: Mu 
zică variată m 23-23.15: Jurnalul radio. 

ROMA (2. Ro) 

7.56—930 (31,15 m.—19,61 m.). 

9.30—9.45 (25,4 m.). 

12—1415 (13,61 m.—16,84 m.). 

15.05—15.35 (16,84 m.—19,7 m.—25,51 m.). 

15.35—16.15 25,4 m.—16,84 m.ş. 

17.15—18 (19,61 m.). 

18.10—78.25 (19,7 m.—25,51 m.). 

18.15—20.30 (25,4 m.—19,61 m.). 

18.25—19 (31,15 m.—19,7 n.—25,51 m.). 

20.15—20.25 (21,15 m.—19,7 m.—25,51 m.). 

20.30—23.45 (31,15 m.—25,4 m.). 

56-9.30: 8: Semnal orar. Cântece m 8.15: 
Jurnalul radio m 8.30: Inf. în engleză m 
8.45-9.30; Selecţiuni din operete (Pietri, 
osta). Muzică variată, (Sarasate, Ansaldo) 
m 9.30-9.45: Inf. franceză m 11.30: Emisiu- 
ne arabă m 12-14.15: 12: Inf. olandeză m 
12.15: Conf. Poliție (Marchesini, Casella, 
Serrao). Cântece m 14-14.15; Jurnalul ra- 
dio m 15.05: Cronica turistică în bulgară 
m 15.35-1.15: Inf. engleză m 15.50: Pauză m 
15.55: jnf. spaniolă m 1.05-16.15: Inf. portu- 
gheză m 16.15: Comunicate agricolem16.30- 
18.10: 6.30; Muzică variată m 16.50: Inf. 
franceză m 17: Jurnalul radio m 17.15: 
Muzică variatăm17.40: Inf .engleză m17.55: 
Muzică variată m 18.10: Inf. bulgară m 
18.15: Inf. ungară m 18.20: Inf. română m 
m 18.15-20.30: 18.15: Jurnalul radio m18.30: 
Sopran şi bariton (Scarlatti, Tosi, Denza, 
Rocca) m 20: 
Semnal orar. Jurnalul radio. Plăcim20.15: 
Inf. germană m 20.30-1: 20.30: Inf. malteză 
m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. engleză 
m 21; Inf „franceză m 21.10: Inf. turcă m 
21.20: Inf. ungară m 21.30: Trans. pentru 
Grecia m 21.55: Inf. sârbo-croată m 22.10: 
Inf. ungară m 22.20: Int. română m 22.30: 
Inf. şi conf. engleză m 23: Jurnalul radio 
în italiană m 23.15: Inf. franceză m 23.30: 
Inf. sârbo-croată m 23.35: Inf. greacă m 
23.35: Inf. spaniolă m 0.05: Muzică milita- 
ră. (Rossini, Cirenei, Verdi) m 0.30: Int. 
franceză. 


FXIUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

13: Plăci m 13.40: Cântece populare m 
14.10: Concert flaut m 14.30: Ştiri de pre- 
să m 14.50: Concert vioară m 15.20: Plăci 
m 15.40: Ştiri de presă m 18.05: Discuri m 
18.25: Melodie populară m 18.40: Orch. de 
țigani w 19: Muzică de dans m 19.20: 
Discursuri m 19.30: Plăci m 20.10: Ştiri 
de presă m 20.25: Ora Națiunii m 20.4: 
Cântece populare m 21; Discursuri m 
21.20: Concert simfonie, Orch. Radio m 
22.20: Concert coral m 22,40: Ştiri de 
presă m 23: Plăci m 23.40; Ştiri de presă 
m 23.50: Muzică de dans. 


“AT URCIA 


1684 ANKARA 120 kw. 
19: Muzică turcă m 19.20; Causerie m 


Cereţi TR 


PoS d une uzină ŞI ACTUAL: 


- Apare ta: Te 45 ai 


AVENTURA. 


ROMANE ot ACTIUNE si PASIUNE 
————————_———3 
„ MAGNUS bVERDRUE 

A 


Emigranți eroici, voinți 
titanice, aventurieri ne= 
înfricați — creînd o viaţă 
şi o lume nouă, Ëi 
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19.50: Muzică turcă m 20: Inf. franceză m 
20.15: Inf. engleză m 20.30: Radio-jurnal 
m 20.45: Orch. Radio. Strauss: Muzică de 
balet; Loehr: Vals; Brusselmans: Schițe 
flamande; Munkel: Serenadă; Leopold: 
Cântec m 21.30: Semnal orar, inf., bursa 
m 21.45: Muzică jazz-plăci m 22.25: Imn 
național. 


UNGARIA 


5495m. BUDAPESTA 120 kw. 

13.10: Orch. ţigani m 13.40: Jurnalul 
vorbit m 14.30: Orch. Bela Melles m 15.30; 
Jurnalul vorbit m 17.15: Causerie m 17.45: 
Jurnalul vorbit m 18: Inf. slovacă şi ru- 
teană m 18.15: Suită în fa-dies minor de 
Dohnanyi. Orch. simfonică din Chicago 
(plăci) m 18.45; Causerie etnografică m 
19.15: Orch. de salon m 20.15: Inf. unga- 
ră şi română m 20.25: Recital violoncel 
m 20.50: Int. sportive m 21: Dramă radio- 
fonică m 22.40: Inf. ungară, slovacă şi 
ruteană m 23.10: Muzică de dans m 24: 
Inf. germană, italiană engleză și france- 
na 0.20: Orch. de ţigani Farkas m 1.05; 
nf, 


16 ~ 


SÂMBĂTĂ. 


14 IX 1940 


BROMANIA 


RADIO ROMÂNIA ŞI RADIO BUCU- 
REŞTI 
6.45: Radio-Jurnal (I) 
13: Ora. Jurnalul cultural. 
13.15: Muzică. 
14: Radio-Jurnal (II), 
20: Ora. Muzică, 
RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
ŞI RADIO ROMÂNESC PE UNDA 
SCURTĂ 32,4 m. 
20.40: Radio-Jurnal (I). 
21: Muzică, 
22; Radio-Jurnal (IV). Sport. 
22.20: Jurnalul pentru străinătate 
germană, italiană, franceză şi engleză 


BULGARIA 


352.9 m, SOFIA 100 kw. 


12: Concert de amiază m 12,55: Revista 
economică internaţională m 13; Artişti 
celebri m 13.23: Poşta Radio m 13.30: Inf. 
m 13.50: Muzică uşoară m 14: Iniţiative de 
stat m 14.10: Dansuri m 14.25: Anunţări m 
14.30: Muzică populară m 18.30: Muzică 
ușoară şi de dans m 19: Muzică populară 
m 19.30: Ora lucrătorilor m 20: Concertş 
sopran m 21.30; Cântece m,22: Muzică 
uşoară şi de dans m 22.15: Anunţări m 
92.45: Inf, m 22.55: Evenimentele săptămă- 
nii în franceză m 23.05: Muzică populară, 


ELVETIA 


443,1 m. SOTTENS 100 kw. 

19.05: Pentru copii m 19.30: Cântece m 
19.45: Intermezzo m 19.50: Comunicate 
diverse m 20: Conf. m 20.10; „Otello” de 
Verdi m 20.30: Povestire m 20.40; Cântece 
m 20.50: inf. m 21; Ecouri de aici şi de 
aiurea m 21.30: Muzică la două piane m 
21.50: „Dă-mi o ideie” comedie muzicală 
pe Jean Bades m 22.20: Quator vocal mi- 
litar m 22.45: Sketch radiofonice m 23.05: 
Muzică de dans-plăci m 23.20; Inf. 

540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 

19: Ciclu de conferințe m 19.15: Sonate 
şi sonatine m 19.55: Comunicate m 20; Clo- 
pote m 20.15: Conf. m 20.30: Inf. m 21.05: 


în 


Muzică serală m 22.05: Muzică de Puccini 
(plăci) m 22.10: Piesă în dialect m 23; Inf. 
m 23.10: Plăci. 


ÎCIGERMANIA 


TOATE POSTURILE GERMANE 


18.30; Cronica evenimentelor m 19: Re- 
portaj de pe front m 19.30: 


Marşuri A 


19.45: Cronica politică a ziarelor şi ra- 
diofoniei m 20: Inf, .m 20,15: Muzică dis- 
tractivă m 22: Int. şi muzică m 22.30: 
Concert de seară m 24: Inf, m 0.15: Con- 
cert nocturn m 1-2 Serviciul camarade- 


riei. 
ZEESEN 
I) 7-17.40: (16,81 m.—16,89 m.—19,63 m.— 
19.74 m.—31,09 m.—31,38 m.) 


II) 17.40-23.25: (19,85 m.—25,49 m.—31,01 
m.—49,83 m.) 


I) 7: Anunţare. Cântec popular m 7.10: 
Concert de dimineaţă m 8: Inf. germană m 
8m15: Cronica m 8.30: Muzică distractivă m 
9: Inf. engleză m 9.15: Varia m 9.45: Conf. 
engleză m 10: Muzică distractivă m 11: 
Ecoul Germaniei m 11.30: Inf. germane m 
11.45: Concert m 12: Varietăţi în engleză m 
12.45: Muzică distractivă m 14: Inf. en- 
gleză m 14.15: Muzică distractivă m 15: 
Inf, germană m 15.15: Muzică distractivă m 
16: Inf. olandeză m 16.30; Cronica m 
16.45: Varietăţi m 17: Ecoul Germaniei m 
17.30: Program listractiv m 18: Inchide- 
rea emisiunii. 


II) 17.40: Anunţare. Cântec popular m 


17.40: Muzică variată m 18: Programul 
viiţor, m 18.15: Muzică distractivă m 19: 
Inf. africană m 19.20: Muzică distractivă m 
1945: In germană m 20.30: Conf. afri- 
cană m 21.15: Revista presei m 21.30: 
Ecoul Germaniei m 22: Cabaret în en- 
gleză m 22.45; Conf. engleză m 23: Irit, 
germană şi engleză m 2325: Inchiderea 
emisiunii. 


iGRECIA 


499 m. ATENA 15 kw. 

18.30 : Semnal. — Imn naţional m 
18.38: Bursa, met. m 18.45: Marşuri m 
19: Conf. m 19.20; Concert m 19.30: Ra- 
dio-reportaj m 19.40: Cântece greceşti m 
20: Conf. m 20.20: Concert m 20.50: Inf. 
m 21: Muzică de dans m 22: Trans. Operă 
m 23.20: Int. m 23.30: Muzică variată m 
0.20: Inf. Imn naţional. 


SPITAL LA 


GRUPUL 1 
(420,3 m.—491,8 m.—263,2 m.) 

19.30; Muzică variată m 19.40: Ghid ra- 
ditonie turistic în italiană m 20: Semnal 
orar. Comunicate. Jurnalul radio m 20.30: 
Piesă teatrală în 3 acte m 23: Concemt 
simfonic m 23: Jurnalul radio m 23.15-24: 


Orch. 
GRUPUL II 
(230,2 m.—221,1 m.) 
20.30: Muzică variată m 21.30: Concert 
coral m 22: Scenă radiofonică m. 22.30: 


o iraa , parau. m 23-23.15: Jumalu' ra- 
io, 


La unele aparate, pe care dorim să le re- 
parăm, sau să le modernizăm, ne lovim ade- 
sea de imposibilitatea de a topi şi desjace 
vreo coneziune veche, i 

Oricât de curat ar fi ciocanul de lipit şi 
oricât de cald ar fi, cositorul vechei lipituri 
nu va ceda, 

Este însă suficient să topim pe deasupra 
puțin cositor proaspăt pentruca lipiiura să 
se desfacă, 


LUSTRUL CUTIEI 


Am văzut adesea tâmplari, cari se price- 
peau la construirea unui aparat cu galenă, 
așa că putem uşor concepe radiojoniști cari 
să poată lustrui singuri o cutie de radio, 

Dela un maestru al unei uzine chimice 
am ajlat o rețetă cu care se poate obține o 
„glasură” a cutiei de pom pre ce poate 

liza cu cel mai perj „duco”. 
tza “1000 gr. spirt alb industrial dizolvaţi 
50 gr. colofoniu pur galben, După dizolvare 
mai adăugați 200 gr. scheriak natural (nu 
sintetic). Când și acesta s'a dizolvat, aju- 
taţi soluția adăugând încă 20 gr, ulei de 
ricin pur, 

La folosire amestecați bine și puneţi cå- 
teva picături pe o cârpă moale — prejera- 
bil un pluș — frecând ușor suprafața de 
lustruit, 

Sunt sigur că vor fi mulți tâmplari cari 
vor încerca şi ei această radio-rețeiă. 

Şi vor fi mulțumiți, 


SCADEA RAC Ea ce core Aaaa E TEA: pa narra > e 

Cont, din pag. 15 
roșie deoarece aluminiumul nu poate ji lipit 
sau sudat cu mijloacele de care dispune un 
modest radio-amator. 

Pe capătul rămas, liber al fusului se va 
pune membrana. (fig. 4). Aceasta este tăiată 
dintro placă subțire de aluminium însă 
în lipsa acestuia—poate ji Jăcută și din car- 
tonul unei vechi membrane de difuzor *). 
Fizarea se jace tot cu un strop de ceară ro- 
şie. E bine să se pună sub baza membranei 
o șaibă de cauciuc moale. 

După jizarea membranei nu ne mai Tă- 
mâne decât să adăpostim microjonul nostru 
într'o cutie de protecție, prevăzută cu o serie 
de găurele prin cari undele sonore să poată 
acționa mai ușor asupra membranei, 

Suspendând întregul dispozitiv pe nişte 
resorturi de oțel — sau pe niște benzi de gu- 
mă — întrun suport adequat, vom mări 
cu mult sensibilitatea microfonului, 


REZULTATE 


Dacă s'au folosit cristale pure și mari, 
dacă membruna a fost bine construită și 
dacă fizajul este coreci, sensibilitatea și 
fidelitatea acestui microfon pot concura cu 
unele exemplare de fabrică. 


NOTĂ IMPORTANTĂ 


* Materialul din care este confecţiona- 
tă membrana are o mare importanţă. In- 
cercaţi cu membrane de celofan, de ta- 
blă de oţel de 0,06, de carton subţire, ete. 
Poate veţi căpăta rezultate şi mai bune, 

Cu cât membrana are un diametru 
mai mare, cu atât sensibilitatea microfo- 
nului creşte. Noi Pam realizat cu o mem- 
brană al cărui diametru era de 6 cm, 
confecționată dia celofan. 


TECHNICA 


11.059. ION M. B. Careii Mari, 

Cari- sunt caracteristicele lămpii E.L.3 ? 

Lampa E.L.3 este o pentodă finală incăl- 
zită indirect, Tensiunea de încălzire este de 
6,3 volti, intensitatea 1,2 Amperi, Tensiunea 
anodică: 250 volți, curent—36 MA. La grila- 
ecran: 250 volți, 5 mA. Grila de comandă 
6,15 volţi, cu rezistenta optimă de 1 me- 
gohm. Panta mA/V 9,5. Rezistenţa exterioa- 
Sa 1000 ohmi (deci trans. eșire). Putere: 
modulată 4,4 Waţi, nemodulat 9 waţi. 


Soclul cu 8 contacte laterale. Ultimele ti- 
puri de lămpi E.L.3, au metalizare, 

Asta-i tot, 

11.060. B. M. BUCUREŞTI. 

Am nişte lămpi de radio. Ce pot construi 
cu ele? 

Din lămpile ce aveţi puteţi construi un a- 
aparat cu 3 lămpi alimentabil din baterie, 
Insă numai dacă aveţi toate materialele ne- 
cesare de construcție, căci altfel nu merită 
să încercaţi. 

Ce se numeşte o lampă cu 3 electrozi ? 

Lampa cu 3 electrozi, sau triodă, se com- 
pune dintr'o catodă care emite electroni 
când este incandescenţă, dintr'o anodă care 


upă starea sa, electrică. Teoria lămpii trio- 

de este relativ complicată și cere multe no- 
ţiuni premergătoare pentru a putea fi înțe- 
leasă. Ar trebui să cunoaşteţi felul de func- 
ţiune al diodei (lâmpa cu 2 electrozi) și apoi 
să căutaţi a pricepe lampa triodă, 


Consultaţi manualele d-lui Ing. Florea, 
sau Konteschweller, sau V, Bălțatu. Veţi 
afla lucruri multe și interesante. 

3) Recepţiile pe galenă depind în cea mai 
mare măsură de antenă și de situaţia locală. 
După cum am mai scris adesea, nu vă pu- 
tem spune ce se va auzi la dvs. acasă cu un 
aparat ce a fost încercat la Vatra-Dornei. 
Poate se va auzi mai slab, poate mai bine, 
Nu rămâne decât să-l încercați. 

Pentru cealaltă intrebare, adresaţi-vă în 
str, Splaiului Nr. 7. 

11.061. ARON LEIBOVICI, Caracal. 

Deparazitarea unui motor. 

In revista noastră s'a publicat un curs 
complet cu privire la deparazitarea motoare- 
lor electrice. Dacă nu dispuneţi de acest 
curs, indicaţi-ne: 

a) Aveţi un dinam sau un electro motor? 

b) Ce turație are, ce voltaj și ce amperaj; 

c) Colectorii sunt în stea sau în triunghiu? 

d) Mașina respectivă este blindată? 

Numai după ce vom primi aceste amănun- 
te vă vom putea indica un sistem eficace 
pentru deparazitare. 


11.062. NICU POPESCU, 

Schema trimisă este bună? 

Din punct de vedere teoretic si practic, 
montajul ce aţi trimis va funcţiona, însă 
nu perfect, deoarece: la reacţie nu aveţi un 
condensator variabil cu care să reglaţi acro- 
șajul. Tensiunea anodică a lămpii detectoa- 
re nu este decuplată. Puneţi o rezistenţă de 
0,1 megohmi în serie cu una de 0,02, iar la 
priza lor intermediară stabilizaţi cu un con- 
densator de 4 microfarazi. Acestea în locul 
rezistenței de 1 mG. din schema d-voastră. 
Apoi „lampa amplificatoare nu este negati- 
vată, 

Rezistenţa de grilă în locsă o conectaţi la 
0, conectaţi-o la —1,5 până la —3 volţi. 

Lampa KC4 e bine pusă în funcţie de de- 
tectoare. 


BON DE CONSULTAȚIE 
Nr. 625 


Vaia i pentru o consultație technică 
În curs de o lună 


ROMA (2. Roy ` 
7.56—930 (31,15 m.—19,61 m.) ` 
8.30—9.45 (25,4 m.). 
12 1415 (19,61 m.—16,84 m.). 
15.05—15.35 (16,84 m.—19,7 m.—25,51 m.). 
15.35—16.15 25,4 m.—16,84 m.$, 
17.15—18 (19,61 m.). 
18.10—78.25 (19,7 m.—25,51 m.) 
18.15—20.30 (25,4 m.—19,61 m.). 
18.25— 19 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m). 
20.15—20.25 (31,15 m.—19,7 m.—25,51 m.). 
20.30—23.45 (31,15 m.—25,4 m.), 


7.56-9.30: R: Semnal orar, Muzică varia- 
tä (Silvestri, Strauss, Smetana m 8.15: 
Jurnalul radio m 8.30: Inf. engleză m8.45: 
Din opere de Rossini: Cenușăreasa; Wil- 
helm Tell; Italiana în Alger, Domnul 
Bruschino; Semiramida;  Bărbierul din 
Sevilla m 9.30-9.45: Inf. franceză m 11.30: 
Emisiune arabă w 12-14.15: 12: Inf. olan- 
deză m 12.15: Actul 2 din Fedora de Gior- 
dano m 12.45: Inf engleză m 13: Semnal 


orar, inf, m 13.15: Orch. simfonică (Mul6, 
Santoliquido, Csavola, Muzică variată m 


13.45: mmf. japoneză m 14-14.15: Jurnalul 
radio m 15.05-15.35: Cronica turismului în 
esperanto m 15.35: Inf. engleză m 15.50: 
Pauză m 15.55: Inf. spaniolă m 16.05-16.15; 
Inf. portugheză m 15.30-18.10: Cântece m 
16.50: Inf. franceză m 17: Jurnalul radio 
în italiană m 17.15: Pian. Scarlatti: Sona- 
Beethoven: Menuet; Grieg: 
Brahms: Rapsodie op. 79 No. 2; 
Studio op. 10 No. 5; Respighi: 


tă sol-major; 
Cântec; 
Chopin: 


Nocturnă; Pick-Mangiagalli: Toccata m 
17.40: Inf. engleză m 17.55: Inf.industană 
m 18.10-18.25: Conf. în românăm 18.15: Jur- 
nalul radio m 18.30: Muzică variată m 19: 
Inf. m 20.50: Semnal orar. Jurnalul radio, 
Plăci m 18.25: Inf. turcă m 18.35: Inf. fran- 
ceză 18.45-19: Inf. engleză m 20.15-20.25: 
Inf. germană m 20.30-1: 20.30: Inf. malteză: 

m 20.40: Inf. spaniolă m 20.50: Inf. engleză 
z 21: Inf. franceză m 21,10: Inf. turcă m 
21.20: Inf. bulgară m 21.30: Trans. Grecia 
m 21.55: Inf. sârbo-croată m 92.10: Inf. un- 
gară m 22.20: Inf, română m 92.30): Inf. şi 
conf. engleză m 23: Jurnalul radio m 23.15: 
Inf. franceză m 23.30: Inf. sârbo-croată m 
23.35: Inf, greacă m 23.40; Pauză m 23.45: 
Inf. portugheză m 23.55: Inf, spaniolă m 
0.05: Program muzical m 0.30; Inf. engleză 
u 0.45: Inf. franceză. 


IUGOSLAVIA 


437.3 m. BELGRAD 20 kw. 686 kHz. 

13: Cântece populare m 13.40: Plăci m 
14.10: Plăci m 14.30: Ştiri de presă m 
14,50: Romanţe rusești m 15.40; Ştiri de 
presă m 18.05: Ora tineretului m 18.35: 
Orch. Radio m 19.20; Discursuri m 19.30: 
Plăci m 20.10: Stiri de presă m 20.25: Ora 

Națiunii m 20.40: Cântece populare, orch. 
militară m 21.50: Orch. Radio m 22.40: 
Ştiri de presă m 23: Quator havaiană m 
23.40: Ştiri de presă m 23.50: Muzică dela 
un restaurant m 24: Muzică de dans, 


NT URCIA 
1684 ANKARA 120 kw. 
19: Muzică turcă m 19.30: Causerie m 
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"NOU! A APĂRUT 


AHERZOG 


Acesta e sgudiiitorul 
roman al faimoasei 
Nina Guyot, „Zâna 
Mortii“, soţia ghilotina. 
tului, irezistibila fru- 
museţe misterioasă şi 
fatală! 
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bi oscari. iibrar, şi în gări ~ 3 


19.50: Muzică turcă m 20: Inf. franceză B 
20.15: Inf. engleză m 20.30: Radio-jurnal 
m 20.45: Orch. Radio. Heuberger, Ceai- 
kowsky, Rossini, Riisager, Lehar) m 
21.30: Semnal orar, inf., bursa m 21.50: 
Causerie în engleză m 22.10; Muzică jazz- 
plăci m 22.25: Imn național. 


pod ka 


UNGARIA 


549,5m. BUDAPESTA 120 kw. 
13.10: Orch. de salon Weidinger m 13.40; 


Jurnalul vorbit m 14.30: Plăci m 15.30; 
Jurnalul vorbit m 17.10: Pentru tineret 
m. 18: Inf. slovacă și ruteană m 18.15: 


Orch. țigani Vidak m 19.05: Poeme m 
19.30: Orch. salon m 20.50: Inf. ungară şi 


română m 20.25: Reportaj m 20.40: Dramă 
radiofonică m 21.40: Recital acordeon m 
22: Causerie m 22.20: Plăci m 22.40: Inf. 


Khk 


ungară, slovacă şi ruteană m 23.10: Orch. 
de ţigani Pertis m 24: Inf. germană. ita- 
liană, engleză şi franceză m 0.20: 
Inf, 


Plăci 
(dans) m 1.05: 


pa 


-~ SUPER.SENS 4 A - 


da Superheterodină cu-3 game, anti-fading automat și ochiu magic — 


-In montajul. de faţă 

principiu clasic, adoptând lămpi ame- 
ricarit, din 'tipurile recent 
precum și bobinaje : cu miez de “ferro- 
cart. 'In conceperea acestui 'aparat s'a 


am, folosit un 


a 6E8 


tu T 


căutat simplificarea maximă a tuturor 
etgielor — simplificare ce nu dăunează 
întru nimic recepţiei. Este montajul in- 
icat celor ce debutează în construirea 
superheterodinelor sau celor care nu au 
mai lucrat cu lămpi americane. 


SCHEMA DE PRINCIPIU 


6 E 8, este lampa schimbătoare de 
frecvență. In acelaș balon de sticlă a- 
ceastă lampă combinată ascunde o hexo- 
di modulatoare şi o triodă oscilatoare. 
Această lampă poate fi înlocuită de una 
6 A 8, căci conexiunile şi datele de 
lucru sunt, identice. Bobinajul folositla 
partea modulatoare ca şi la cea oscila- 

“toare, poate fi un kit industria] Geloso 
sau unul realizat de amator după datele 
cunoscute. : 

ş K 7 este prima amplificare de medie 
frequenţă., Aceasta este o pentodă cu 
panta variabilă şi a fost aleasă tocmai 
pentru a permite o bună funcţionare a 
dispozitivului antifading. 

Se cuplează cu lampa precedentă prin- 
trun transformator. de M. F. cu ferro- 
cart, acordabil pe 465 kCH. 

$ Q 7 este o lampă combinată formată 
dintr’o triodă amplificatoare de joasă 
frequență şi: două diode — conectate 
impreună — cari lucrează ca detectoare. 
Diodele se cuplează cu lampa 6 K 7 prin- 
tr'un transformator de medie frequenţă 
identic cu primul, iar partea triodă se 
cuplează cu detecția printr'un sistem de 
rezistenţă-condensator. Ca volum con- 
trol se folosește un potenţiometru. 

-6 F. $ este finala care acţionează difu- 
zQrul amplificând curenţii ce-i atacă gri- 
la de comandă 

$ Y 3 este lampa redresatoare. Trans- 
formă curenţii alternativi în curent con- 
ftinuu capabil să alimenteze receptorul. 
"SA F 7, lampa indicatoare de acord 
— Sau „ochiul magic” cum i se mai spu- 
ne — este acționată de anti-fading. 


SKIM) 


aa E 


PRACTICA 
In fig. 2'se vede schema de cablaj. A- 


lansate —  şezarea pieselor, —'atãt a celor mari cât 


şi a celor mici — se rezultă clar din 
această: schemă, 


607/eterar ea Li PER 


Deasemenea se remarcă legăturile 
scurte şi bine isolate, precum şi folosirea 


cablajului blindat la conexiunile poten- 
țiometrului. en. A Dinittetă . 
Lipiturite vor fi făcute cu cositor spe- 
cial pentru radio, căutând să restrângeţi 
folosirea pastei decapanie la minimum 


posibil. 
MATERIALELE 

Șasiul folosit va fi din aluminium, şău 
din fier aluminizat. Dimensiunile lui 
depind de materialele folosiie._La furni- 
zorul Dv. veţi găsi un şasiu potrivit. 

Valoriie rezistenţelor şi condensatori- 
lor sunt indicate în schema de principiu. 
E recomandabil să folosiţi piese de o ca- 
litate ce să garanteze valoarea: iniţială 
şi stabilitatea în timpul lucrului. 

Bobinajul, condensatorii de acord şi 
scala, vor fi de aceiaşi marcă, căci nu- 
mai astfel se poate realiza un acord 
precis şi potrivirea exactă a posturilor 
pe scală. i 

Soclurile de lămpi vor fi cu contacte 
arcuite și cu un izolament cât mai bun. 
E de preferat frequentitul. 

Difuzorul este un electro-dinamie cu 
excitație de 110 volţi. De calitatea: aces- 
tuia depinde muzicahtatea retepţiei. 

Transformatorul de rețea va debiia, în 
afară de tensiunile necesare încălzirei 
lămpilor şi a redresoarei, o tensiune 
pentru redresare. Această tensiune va fi 
de 2 ori 360 volţi la 75 mA. f 

REZULTATELE ; 


Un super, pe 3 game de undă, echipat 
cu lămpi şi bobinaje din cele mai mo- 
derne, va da rezultate din cele mai mul- 
țumitoare. Cu acest montaj, echipându-l 
cu o antenă corectă şi-cu o bună priză 
de pământ, veţi avea recepții din toate 
colţurile lumii. 

Muzicalitatea este foarte mulţumitoa- 
re, iar tăria este suficientă pentru o gos- 
podărie sau pentru un mic local. 
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"PER /BCCTIVA. ONORA 


Există o perspectivă sonoră a vieţii in 
mers, așa cum se poate se poate vorbi și de 
a perspectivă strict cinematografică, 

Nouile arte, ivite din evoluţia tehnicei, cer 
nume proprii, un alfabet cu totul legat de 
ele — ca să vorbim de o perspectivă sonoră 
— înseamnă să alăturăm — voit — cuvinte 
care, altfel, se îngemănează cu greu, 


© 


Ne referim la perspectivele sonore ale vieții 
in continuă desfăşurare, care stăruie în au- 
zul și — în acele imagini ivite din închipuire 
— pe retina inginerului de sunet, Aproape 
aceiaş perspectivă sonoră pe care o va avea 
regisorul și — printr'o punere la punct — 
prin repetiții și indicaţii speciale, actorul— 
interpret al textului radiopiesei sau al radio- 
reportajului, 

Dar aceștia nu sunt decât interpreţi, Li- 
niile precise ale perspectivei sonore (funda- 
lul de sgomote în fața căruia vor evolua gla- 
surile eroilor) le inițiază, le trasează și le 
sugerează scriitorul radiofonic, Căci deco- 


rul sonor, cât de discret sau de pregnant 
cerut de el, este necesar să fie realizat cu 


grije, pentru ca emisiunea să fie pusă de- 
plin la punct, 

Dispoziţia „efectelor sonore” în adâncime, 
în „planuri sonore” — cum se spune, miş- 
carea lor mai aproape ori mai departe de 
microfon, statornicirea puterii de emisiune 
a glasurilor, montajul „efectelor sonore”, — 
toate acestea țin de ceeace am numit pers- 
pectiva sonoră, 

Căci este nevoe să se realizeze în dosul 
glasurilor acea mișcătoare pastă sonoră, cu 
reliefuri și adânciri, care închipuiesc liniile 
mari sau mai de amănunt ale nevăzutului 
decor sonor viu, fluctuant, mulat la fiecare 
unduire de sunet, în alt chip, cu neprevă- 
zute şi inedite desene. 

Perspectiva sonoră nu ocolește glasurile, 
Gilasurile de tonalități și timbre cât mai 


contrastante, pot fi dispuse în perspective 


sonore neașteptate. Totul ţine — dealtfel — 
de artă. 


Iar jocul aproape vrăjitoresc al perspecti- 
velor decorului sonor, cu aceea a glasurilor, 
duce la realizări artistice de o rară irumu- 
seţe, Formule fără de număr stau la inde- 
mâna scriitorului radiofonic, care poate crea 
— frământând materia sonoră de nebănuite 


Cabina de regie sonoră în studio-ul de emisiune 


m 


PI! 


Multimicrofonul tehnic pentru redarea 
reliefului sonor. 


Microfon rotitor pentru transmisiuni 
teatrale. 


resurse — și glasurile, chipuri și siluete de 
neuitat, profilate pe decoruri sonore mereu 
schimbătoare, între sobrietatea unui cer 


dinaintea furtunii și pitorescul unui bâlciu 
de provincie, 

Fireşte se poate statornici un decor sonor 
precis. O pendulă care bate un tic-tac rar 
şi o romanţă destrămată de o flașnetă în 
planul al treilea; așa se poate stabili odaia 


unui provincial, Câteva replici pun. ultimele 
detalii la punct şi pe acest decor, se iscă 
drama, radiopiesei, 

Dar când poţi utiliza un decor mereu 
şi mereu altul, ca'ntr'o continuă trecere de 
imagini (sugerate prin anume detalii sonore) 
nu e mai bine să adaogi dinamismului re- 
plicelor dinamica. decorului sonor, prin mo- 
dificări succesive, treptate, operate în pers- 
pectiva sonoră a decorului dorit? 

E un câștig şi un anume mijloc de a se 
rupe cu teatrul radiofonic din vremurile de 
experiență, când radiopiesa era scrisă după 
formula, veche a piesei de teatru în tablouri, 
in care lăsările de cortină se marchează cu 
„gonguri”. E o apropiere de arta cinemato- 
grafică cu care arta radiofonică se înrudeşte, 
In fine, se operează o realizare a ceeace s'a 
prins a se numi „artă radiofonică”, făcân- 
du-se apel la alfabetul artistic propriu, de- 
stul de bogat și de... neutilizat încă! 

Dar toate acestea sunt încă speculaţiuni 
spirituale hazardate și pentru mulţi contem- 
porani — „C'est du chinois” ! 


© 


De notat că perspectiva sonoră trebue în 
așa chip pusă la punct ca ascultătorul din 
fața hautparleur-ului să poată realiza, la 
rându-i, o perspectivă pe cât de apropiată 
de cea iniţiată de autor. De-aci, discreţia în 
alcătuirea acestei perspective sonore și sim- 
plitatea mijloacelor de expresie. Eterne co- 
mandamente în materie de artă, pentru a 
se obţine realizări sugestiv, deplin contu- 
rate, vii ! 

N. P 


minuni 7072/72 


TELEVIZIUNEA IN CULORI 


Televiziunea — care abia s'a ivit — e de- 
parte de a fi considerată ca definitiv pusă 
la punet, 

1 se aduc zilnic şi in nenumărate chipuri 
ameliorări noui și, deşi sa făcut un mare 
pas asupra experiențelor anterioare, iată că 
inventatorii caută mijlocul de a transmite 
imagini în culori naturale în locul acelora 


în alb şi negru. 
In teorie, televiziunea în culori este întru 


totul posibilă, dar practic tehnicienii s'au 
lovit de dificultăți socotite ca insurmonta- 
bile, 

Astfel, în Anglia ca şi în America, s'au in- 
cercat diferite experiențe — rămase aproape 
numaidecât Jără urmare — căci nu prile- 
juiau nici întrezărirea unui succes. 
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Totuși, inginerii dela „Bell Telephone 
Company” uu izbutit — în clipa de față — 


să alcătuiască un sistem cu totul nou, care i 


depăşeşte — în chip incontestabil — toate 
celelalte - procedee, 

Bazându-se pe principiile generale ale fo- 
tografiei în culori, se descompune imaginea 
în cele trei culori fundamentale proprii: ro- 
şul, galbenul și albastrul, 

Pentru obținerea acestui prim rezultat, ei 
se servesc de filtre de culori prinse de trei 
obiective a trei aparate de luat imagini. 

Im acest chip, s'a ajuns la creeareu a trei 
imagini alb-negre, ca să spunem astfel, dat 
fiind că fiecare imagine nu conține decâi 
una din cele trei culori fundamentale (rosul, 
galbenul şi albastrul), care pot fi emise cu 
imagini ordinare de televiziune, 

La receptionarea imaginilor, se produce fe- 
nomentul contrariu. Cele trei imagini, cu di- 
Jeritele lor aşezări, sunt statorinicite în jate 
celulelor fotoelectrice sensibile la culori, care 
le influențează — respectiv și, cu ajutorul 
unui obiectiv, aceste trei imagini sunt pro- 
ectale dimpreună — pe o suprafață — unde 


suni „amestecuie”, ceeace va da impresii de 
culcare unui spectator. 

lată asa dar în această artă de cu- 
rând concepută, o revolutie cu totul senza- 
ționo trage luarea aminte a amato- 
rilor si u zproape intreaga activitate a 
teh liojonici de pe tot cuprinsul 
tum 

HARTIA VORBITOARE 

Nascocirile în domeniul muzicei mecanice 
me mai departe și — pe zi ce trece — 
se per/ecționează. 

O invenție nouă o înlocuește pe cea de eri 
si d care-și închipuește că discul cotua! 
de patejon reprezintă un mod viitor de a 
asculta muzică la domiciliu, riscă să se a- 
bată pe un drum greșit 

Societatea  „Selenophone” a izbutit să 
pună ia punct în mod perfect — o erpe- 


riență care va revoluţiona în deosebi filmul 
sono; 

Principiul filmelor sonore — în general — 
şi acela al numitei societăți, în particular, 
conjirmă în chip limpede că, făcându-se apel 
la celulele fotoelectrice — și în acest caz spe- 
cial prin procedeul propriu celulelor Selen” 
— sunetele preschimbate în raze luminoase 
suni jirate fotografic, până acum, pe fume 
(bande de celuloid). 

Dacă se reproduc din nou — cu ajutorul 
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celulelor „Selen” — sunetele fizate pe ben- 
zile de film, se vor auzi atunci în haut-par- 
leur, tot ceeace fusese înregistrat mai înain- 
te, Așa dar, în noua invenție, progresul ră- 
mâne pe acelaș principiu, 
imagini — pe care le vedem obișnuit proec- 


tate in cinematografe — au jost suprimate | 


pentru a nu se mai păstra decât partea so- 
noră”, 

O instalație de acest soiu, cum e utilizată 
în sălile de cinema, ar fi extrem de scumpă 
pentru uzul curent al particulariior. Socie- 
tatea citată mai sus, a avut ideea de a îm- 
pătri sonurile inregistrate pe banda strâmtă 
de celuloid, graţie imprimării zisă „Offset”, 
pe o bandă de hârtie, Această imprimare — 
ca şi hârtia utilizată — costă foarte puțin, 


Aparatul Selenophon: gra- S 
mofonul de mâine. 


Aparatul de înregistrare cu 
hârtie sonoră. 


Hârtia sonoră 


S. A. R. Bucureşti. Redacția şi 


dar benzile de | 


Caa = 
O inovație ingenioasă: monoclul de 


televiziune. 


Aceasta dovedește că invenţiunea va de- 
veni — repede de tot — un articol de con- 
sumaţție curentă, 


Dacă cercetăm amănunţit această strâmtă 
bandă de hârtie, vom putea recunoaște în 
mod sincer că semnele sonore de pe hârtie, 
sub forma unor grafice mai mari ori mai 
mici, sunt foarte vizibile. 


Dacă graficele sunt foarte îndepărtate 


unele de altele, vom auzi un sunet grav, în 
timp ce graficele mai apropiate vor produce 
sunete cu atât mai ascuţite, 
mai scurte. 

Pe de altă parte, ceeace e mai remarcabil, 
este că pe această mică bandă de hârtie care 
nu are decât 12 mm, lărgime, se pot impri- 


cu cât vor fi 


pănă şi se urmează':— în mod automat — 
jără de vreo întrerupere, 

In medie, avem 1200 m. de semne sonore 
pe fiecare rulou de hârtie, ceeace e o repro- 
ducere sonoră de aproape 34 minute, fără 
de oprire. 


Dacă mai socotim că se pot imprima tot 


| atâţia metri de imagini sonore, se poate a- 


junge la o dublă durată. 

Să nu uităm că discul de acum nu e pre- 
văzul decât cu posibilitatea unei durate de 
trei minute, Câte avantagii nu decurg — așa 
dar — din posibilitățile acestui minunat nou 
instrument, 
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